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UIDU MOTÖWDJAI 
Juuli-Äugust 1929 III aastakäik 

Jävgmine ,9Waiste Matäl" ni?. 9 ilmub seplexnbvi algpäevil. 

Naiskongressid Berliinis 
Terve ilma ajakirjandus tõi sõnumeid suurtest 

rahvusvahelistest naiskongtressidefst, mis peeti 
Berliinis juunikuul. Dr. Alice .Salomon, kes juba 
Kaua aastaid rahvusvahelises naisliikumises tegev, 
peatub lühidalt selle alguse |a arenemise juures: 

„ Aastal 1848: koosolek naisõiguste nõudmi­
seks New-Yorgi osariigis. Heitunud, vihast keele­
tu, pilkav inimsugu kuulatab. Isegi Uues Ilmas oli 
see vaevalt mõeldav. — Ameerika rippumatuse 
deklaratsioonist tuletati võitlus orjapidamise 
vastu ja naisliikumine. Esirinnas sammusid need 
naised, kes juba, tol korral hääleõigust nõudsid. 
Nende kõrval naised, ,kes võitlevad joomise ja 
prostitutsiooni vastu, teised, fees kaitsevad vaim-
•iist ja kutselist emantsipatsiooni, ja nõuavad naise 
üheõiglust eraõiguses. 

Ameerika hääleõiguse ühing tahab aastal 1888. 
oma, neljakümnendat aastapäeva pühitseda. Ta 
kutsub Washingtoni rahvusvahelisele nõupidami­
sele mitmesuguste .riikide naisühingute juhte ja 
esitajaid. Elizaheth Cady Stanton $a Susan B. 
Anthony olid omareisudel kokku puutunud ing­
lise ja prantsuse naistega ja seal oli tärganud 
meite rahvusvahelist konverentsi ko.kku kutsuda. 
Loobuti esialgsest kavatsusest — kutsuda ainult 
hääleõiguse liikumise pooldajaid. Katsuti ühen­
dada kõiki naisi, kes naisliikumises mingisugusel 
kujul osa etendasid. Taheti ilmale eelge&s teha, 
mis tähendab naiste elus nelikümmend aastat visa 
püüdmist. Naised ise pidid koostöötamisest ergu­
tust saama. Kutses tähendati: „Kuidas ka rah­
vaste valitsused, usutunnistused, seadused (ja kom­
bed erinema peaks, ühes asjas on.nad kõik ühel 
arvamisel, mis puutub mehe eesõigusse riigis, ki­
rikus ja' perekonnas. Rahvusvaheline naisnõukogu 

tohib loota, et ta leiab uusi ja viljakaid meetod^ 
kuidaa nõuda üheõiglust ja õigust. Sarnane nõu­
kogu sisendab naistele tähtsat õpetust, et iga ük­
siku naise seisukord, kus iganes see ka oleks,, mõ­
jutab kõikide naiste seisukorda.1' 

Mis pidi see tol korral tähendama, et, koosoleku 
sissejuhatuseks peeti jumalateenistust nais-vai-. 
muliku poolt, et 1848.'a. pioneeride koosolekut 
peeti, kus osa võtsid esimesed naised, kes arsti­
dena, juristidena, vaimulikkudena ehk naisühingu­
te asutajatena, ehk kõlblusliikumises pioneeride­
na (tegutsesid! 

Vaimu, mis valitses sellel koosolekul, iseloo­
mustab seletus: kõik õppeasutused, kutsekoolid, 
ülikoolid, olgu inimsoo huvides avatud naistele 
samadel tingimustel kui meestele; organiseerituid 
naised nõudku alaliselt sama palka sama töö eest: 
lõpuks nõudku teadlik inimsugu sama, kõlblust 
ja sama isikliku puhtuse tasapinda meestele ja 
naistele, kui arenenud tsivilisatsiooni väljendust." 
Koosolek, mis pidi ülevaadet pakkuma mineviku 
tööst., muutus tuleviku tööks kõike haarava sihiga. 

May Wright Seweli, ameeriklanna suure ette­
kujutusvõimega ja selgeltnägija jõuga ühelt poolt, 
ratsionalist <ja loogikaga naine teiselt poolt, al­
gatas mõtet, rahvusvahelist nõukogu muuta ala­
liseks organisatsiooniks. Taheti luua naiste inter-
natsi õna ali, mis tugeneb rahvusliste naisliitude 
peäle. Mõtte teostajaks,sai shotlanna, lady Aber­
deen, kellel jätkus oma tõu religrooslist inspirat­
siooni (ja praktilist elutunnet. 

Rahvusvahelise Naisliidu idee on võitnud poo­
lehoidu üle ilma. Üksikud naised, kes oma, ette 
töötavad ükspuhas mis alal, koonduvad oma rah­
vusliku liidu ümber ja need rahvuslikud liidud 
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moodustavad rahvTietvailielise naisliidu, mis koon­
dab -kõiki rahvaid. 

Rahvusvahelise Naisliidu .peakoosolekud Lon­
donis 1899, Berliinis 1904, pakkusid värviküllast-
pilti. Kui palju eelarvamisi tuli võita! Kuidas 
tungiti kallale ^mantsipeeritud"' naisele, ja 
mida kõik emantsipatsiooniks peeti! Bubipea, il-
ma korsetita kostüüm pluusiga! Sui toetaja naine! 
Studeerinud naine! jne. Valitses ju arvamine, et 
naise tegevuspaik on ainult -kirik, köök, lastetuba. 

Rahvusvahelise Naisliidu peakoosoleku ajal 
Berliinis 1904 asutati iteine suur rahvusvaheline 
liit, „i 1 an a -1 i i t h ä ä d. e õ i g u s e s a a v u t a-
m i '3 e k s". See liit pidas nüüd oma 25-aastast 
juub-elikongressi. 1904—1929. -Pallju on selle aja 
sees Ikiätte võideldud. Liit ise on sisuliselt muutu­
nud. 1926. a, muutis ta ka oma nime, kuna ju te­
ma peasiht, hääleõigus, pea igal pool saavutatud. 
„Naiste hääleõiguse ja kodaniku töö ilmalik" on 
praegune Tiimi. 

Kogu aeg võime naisliikumises kaht voolu tä­
hele panna. Lõppsiht oli ühine — kitsendamata 
kõik kodanikuõigused naistele, kuid teed sellele 
sihile läksid lahku. Vanemad naisseltsid panid 
pearõhku naise kasvatamisele tulevaste laialdaste 
ülesannete jaoks. Nende püüd oli naiste jaoks väi-
jatöötada kindlat, laiaulatuslist tegevuskava. 
Tähtsaimal kohal -olid haridusvõimalused, sotsiaal-
poliitilised küsimused, kutse omandamine, naise 
õigusline seisukord ja n. e. Teisiti oli lugu hääle­
õiguse organisatsioonides. Nende esimeseks sihiks 
oli hääleõiguse nõudmine. Neid nimetati oaisliiku-
mise radikaalideks, kuna ju sagedasti nende abi­
nõud 'Väga radikaalsed olid, tarvitseb näit. ainult 
meelde tuletada inglise suffragette. Võib ütelda 
Katharina Kardorkt-Oheimb'i sõnadega;: „Kes ta­
haks täna salata, et mõlemad voolud tarvilikud 
olid, niihästi aegamööda edasisammuv, kes ennast 
ise ^edumeelseks" nimetab, kui ka erki radikaal­
ne. Üks kui maapinda üleskündev tegur, teine kui 
tunglafcandja, kes viimast tähtsat sihti alati sil­
mas peab." 

Kas 'Ilmaliidu ülesanded on täidetud? Ei. Veel 
on riike, kus naistel puuduvad kodanikuõigused, 
veel küllalt on naisi, keda nende võitluses toetama 
peab. Ja poliitiline üheõiguslus loob sootu uusi, 
veel mitte lahendatud ülesandeid. Võitluse kestes 
oli naime sunnitud töötama peamiselt aladel, mida 
nimetatakse eriti naisite huvialaks, näit. sotsiaal­
poliitika, praegu ootavad teda ülesanded ka üld­
poliitikas ja ivälispoliitikas. 

Välispoliitiliselt on naiskodanikkude tähtsam 
Kohustus t o o t a d a ü m a r a n a h e a k s. Möö­
dunud kongressil pühendati sellele küsimusele 
palHu aega. Naiste ülesanne on kasvatada ilmas 
uut, vaimu, leplikut rahu vaimu. Naised olgu idee­
de kandjaks, mis -esimest korda Kelloggi ipaktis 
rahvaste koihuVtusena ära märgiti, loobuda sõjast 
kui rahvuslase poliitika abinõust. Meil peab jätku­

ma usku, mis tingimata tarwilik, et Kelloggi pakti 
muuta reaalseks jõuks, millele keegi vastu panna 
ei suuda. Kelloggi paktil on just nii palju jõudu, 
kui rahvad temale anda suudavad. Naised peavad 
levitama mõtet, et kõiki tülisid on võimalik la­
hendada vahekohtu kaudu rahvaste ühe õigustuse 
ja õiguse alusel. 

„Oma loomu poolest püüab naine üle oma pe­
rekonna ja rahvuse inimsoo poole. Poliitikat teha 
tähendab temale poliitikat inimlikumaks muuta." 

Mrs. Crowidy valgustas rahvasteliidu esitajana 
viimase tegevust rahu heaks. Ilmaliidu rahukomis-
joni tööst pakkus ülevaadet pr. dr. C. C. Bakker 
van Bosse. Ta kirjjeldas avaliku arvamise võimu, 
mis kunagi suurem ei olnud kui praegu, kuna rah­
vad hakkavad teadlikuks saama, kes tahavad Kel­
loggi pakti õigluse vaimuga täita. Emilie Gourd 
Shveitsist soovitas tähtsama abinõuna rahu saavu­
tamiseks rahvaste koostööd. Huvitava, programmi-
kõnega esines tuntud dr. Gertrud Haumer. Ta pea­
tas pikemalt tulevase rahuorganisatsiooni kolme 
süsteemi juures: vahekohtud, julgeolekulepingud, 
relvade mahapanek. Ta lõpetas järgmiste sõnade­
ga: „Kõige pealt hoolitsetakse tänapäew vahe­
kohtu- ja jülgeolekulepingu eest, mis olemas-olevat 
õigust kaitsma peavad uue vägivalla, .vastu. K u i d 
m i 11 e k Õ i k o 1 e m a s o l e v ei o le õ i g-
l a n e . " 

Poliitika inimlikumaks muutmine on aga ti­
hedalt seotud abielunaise ja ema õiguslise seisu-
korraga. Ema- j a 1 a s t e k a i t s e k ü s i m us-
t e 1 oli kongressil tähtis paik. Madame Malaterre-
Sellier rõhutas, et olla naisite asi katsuda liginda­
da kõikide rahvaste iseadusandlust üksteisele. 
Kongress nõuab meeste ja naiste koostööd avali-
kus elus, tõu ja rahvuse peale vaatamata. Kõik 
tööalad olgu naistele avatud eeldusil, et nad vaim­
liselt ja kehaliselt sellele kohased. S a m a d v õ i-
m a i u s e d ennast teatava kutse jaoks ette 'val­
mistada ja samad edasisaamise võimalused nagu 
meestel, s a m a p a l k s a m a t ö ö e e s t . Kong-
ress nõuab a b i e 1 u s e a d u s t, mis kindlustaks 
naisele piiramata isiklikke ja kodanlikke õigusi, 
juurde arvatud õigus vabalt kasutada oma varan­
dust ja osa saada -üldisest varandusest. Vanema õi­
gused täiel määral ka emale. Pereema tööd tuleb 
tunnustada ja hinnata. 

Kongress teeb ka tegemist v a l l a s l a p s e 
seisukorraga. , ̂ Kõikidel maadel tuleb jätkata võit­
lust vallaslapse seisukorra «parandamiseks, kaitset 
pakkuda ema ja lapsele ei tohi ammannina, emale 
tuleb ainelist iseseisvust kätte püüda iseseisva kut­
setöö kaudu. Isa peab kõlbliselt ja aineliselt vas­
tutavaks tegema oma lapse eest. Hoolekandja ins­
tituuti tuleb arendada. Vallaslapseseadusi peab 
katsuma ühtlustada. 

Üks kongressi teemidest oldf p e r e k o n n a -
a b i r a h a. Kongress näeb tähtsat kultuurilist 
ülesannet võitluses põhimõtte tunnustamise heaks, 
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at iperekonnakooLranaiL tuleb kergendada. Ei ole Õig­
lane, kui ühed kamavad, kui .neil perekonnad üle­
val pidada, sagedasti ülejõu käivaid (raskusi teiste­
ga võrreldes, kellel ainult oana enese eest hoolt 
kanda. Lastekasvatamiseks tuleb muretseda lisa­
sid teistest allikatest, kui ainult isa teenistus, see 
alles võimaldaks isale võistlusvõimelseks ja ühe-
õigusliseks jääda vallalistega. Kongress konstatee-
rib heameelega, et perekonnaabiraha küsimuses 
Piiiamtsusmaal ja Belgias suuri edusamme om as­
tutud. 

Võisin ruumipuudusel puudutada ai nutt mõn­
da üksikut, küsimust sellelt huvitavalt kongressilt, 
kus oli esitatud 42 riiki ja esitajad pea. erandita 
seisid kõrgel «tasapinnal. 

Tõsteti üles ka liitumiseküsimus Rahvusvahe-
Iise Naisliiduga. See otsustati eitavalt, millega 
ühines ka Naisliidu esitaja Alice Salomon. Jääb ai-
nulit soovida, et mõlemiad organisatsioonid, (mis 
teataval määral ema ja lapse .vahekorras — asu­
lad ju Ilmaliiit 25 a, eest Rahvusvahelise Naislii­
du peakoosoleku ajal —) püüaks oma vahekorda 
veel lahedamaks ja tihedamaks muuta ja üksteist 
vastastikku toetada ja ühist tööd edasi viia aidata. 

Veel mõni sõna „Open Door CouncilTst". Vii­
mases „Naiste Hääles" riivasin teda juba. 13 rah-
vusit oli seal esitatud, ühemeelselt nõuti kõikide 
imiskaitseseaduste kaotamist. Open Dooir Council 
arvustas teravalt Rahvusvahelise Tööbüroo poolt 
väljaantud naistesse puutuvaid konventsioone, 
mis pea kõikide riikide ipoolit ratifitseeritud ja 10 
aasta jooksul makswad. Saamal ajal korraldati Ber­
liinis suur avalik kõnekoosolek, kus esinesid kõne­
dega naiskaitseseaduste pooldajad. Rahvusvaheli­
ne Tööbüroo on andmeid Kogunud, mis tõendavad, 
et mail, kus puuduvad kaitseseadused naistele, 
nende tööjõu ekspluateerimine paHu, suurem. Kait­
se on hädatarvilik inimvääriliku elu kättevõitmi­
seks, kaitset on veel liiga Vähe. Naised peaks en­
nast ka kutsete järele organiseerima, et võidelda 
paremate töötingimuste eest. Küll vaidles .sellele 

Viimased statistil ised andmed kinnitavad 
alaealiste suurt osavõttu kuritegevusest Eestis, 
nimelt om alla 20 a. varnu 21,7% ja kuni 26 a. 
vanu 40,6% üldisest kurjategijate arvust. 

Kuni 20 a. juures on iseäranis silmapaistev 
suur arv kuritegusid varandus õiguse vastu, var­
gusi, mis teeb välja 25,9 nimetatud liigi kuritegu-
de üldarvust ja kusjuures üksi alla 17 a. vanu 
kurjategijaid leidus 13,3%. 

Tähelepanu ärackav on ika eriliselt kvalifitsee­
ritud kuritegudest osavõtMe noorte suur arv: 

röövimdstest —14,8%, 
riisumistest — 29,3%, 

huvitavalt vastu vana naisõiguslane Lida Hey-
mann, kes korduvalt eitas erikaitseseadusto valija-
andmist naistele, nõudes ja lubades ainult üldi­
seid töökaitseseadusi meestele ja naistele, kuid ta 
ei leidnud poolehoidu, ta mõjus eluvõõra idealisti­
na. Dr. Marie-Blisabeth Lüders, -Saksa riigipäeva 
saadik, põhjendab Open Door CounciTi istungite 
puhul kirjeldatud pikemas artiklis oma seisukohti 
selle äärmuse asjus. 

Umbes 100 naasta eest, hakati argselt vastu töö­
tama naiste ja laste armutule ekspluateerimisele, 
kuuldus nõudmine terve rahva huvides hoolt kanda, 
vaimliselt, kehaliselt, kõlblisett terve järeltuleva 
soo eest. 

Kõik organiseeritud naised on selles teadlikud, 
et aeg-ajalt uuesti katset tehakse maist kui mitte 
soovitud võistlejat, kõrvale tõrjuda, põhjendades 
seda sammu naise eriomadustega, erilaadiga. Sar­
naste katsete vastu võitleme kõige visadusega. 
„Open Door Council" võitleb näiliselt suure aga­
rusega naiste üheõigusluse eest, kuid ta viib töö­
tajaid naistehulki tööturul hädaohtlikku seisukor­
da. Ka naisliikumise seisukohast ei saa sellega 
nõus olla. Aasatakümned om sõditud üheõigluse 
eest, rõhutades meie eriomadusi, meie «hingelisi 
omadusi, mis ühenduses looduse poolt naistele pea­
lepandud kohustustega, mis avalduvad ka siis, kui 
naine emaks ei saa. Meile ei ole selge, miks peaks 
oma iselaadi eitama majanduselus ja kaitseseadus­
te asjus, kui ta kultuurilises ja poliitilise elus nii 
tähtsat «osa etendab, kas ainult sellepärast, et seda 
kõladel elualadel meestele korrektiivina nii kasu­
likku iselaadi meie vastu tarvitada «saab. Meie 
peame ennast tugevaks küllalt, võitlust üheõigluse 
eest jätkata, tunnustades ja acveslse võttes oma ise-
la,adi. 

Kongressidega ei eitsustata muidugi tähtsaid 
küsimusi ja lahkhelisid, mis edasi elavad inimsoos, 
kuid iga koosolek ,mille taga organiseeritud mas­
sid, jätab jälgi, viib sammu «edasi kannatlikku 
võitlust inimõnne ,eest. M. Kurs-Olesk. 

kvalifitseeritud murdvargustest 34,7%, 
kergematest murdvargustest 35,4%. 

Kurjategijad varanduseiguse vastu -on aga 
suuremalt jaolt isikud, kes «kuritegevuse oma kut­
sealaks valinud ja karistusega arvestavad kui 
hariliku, kutsega kaasaskäiva Kahega. 

Alaealiste suure ostavõtu tõttu variandiisõi-
guste (rikkumisel kasvab ka järjest nimetatud 
liigi kurjategijatte üldarv, sest täisealiseks saa­
des on noertel i-aske hanjunud ,,ametist" loobuda. 

Sellega arvutades oleks ühiskonnal eriti täh­
tis võitlus kuritegevusega alaealisite seas, et hä-

Alaealised kurjategijad eesti kriminaalseadustikus 
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vilada materjal, millega täiendub aüaldeölt kurja­
tegijalt© ilm, 

Eesti Kr. S. [§ 40 järele ei arvata süüks süü­
tegu, mis saatis korda Lapseealine a la 12 aasita 
varnal. , , I '« 

Milllele on põhjendatud just 12 aasta piiiwana-
duseks võtmine? Hyipoikraadi teooria järele kõik 
inimese keha moodustavad miaiher jäised elemendid 
uuenevad seitsme aastaga, iibes .sellega uueneb ka 
organism: nii hästi füüsilistelt kui ikõtbliselt. 

See õpetus on mõju avaldanud Rooma õiguse, 
keskaegse seadusandluse ja isegi uuema, aja kodefc-
site kokku öeadmisel. 

Praegusel ajal, kus se© õpetus ammu kõrvale 
heidetud, peaksid seadusandjad vanaduse määra-
misel psiüholoogilieite, bioloogiliste ja etnograafi­
liste andmetega arvestama ja tähelepanema kaebe­
aluse sugu, maa, kliimat ning tsivilisatsiooni. 

On aga märgata, et uuemates kodeksites puu­
dub ratsionaalne vanaduse määramise alus. 

'Sagedasti on kahel naabermaal, ühesuguse 
Miiimia ja kultuuri tasapinnaga, suuresti erinev 
vanaduse alammääir ja tihti on põhjamaadel fciip-
seneoiisaeg madalaim kui lõunamaadel, olgugi, et 
looduslikult see ümberpöördud on. 

Mõnel maal on (praegu küll madalam vanaduse 
alammäär kui Eesti Kr. S. ette nähtud, näit. 
Austria 10 a,, Itaalia 9, kuid uuemad seadused 
kergendavad seda alammäära tunduvalt, nimelt: 

Prantsuse 22. juuli 1912. — 13 a., 
Saksa 16. veebr. 1923. — 14 a., 
Belgia 15. mai ,1912. — 16 a. ja n. e. 

Paljud õlpetlasied nõuavad isegi alammäära. 
20—21 aastani, põhjendades, et kuni tsiviil täis­
õiguslikuks saamiseni ei saa ka kriminaal korras 
täit vastutust, nõuda,. 

Lastefcohtute tegelaste päeval Jeenas 1920. a. 
taheti alammäär 16 isegi 13 aastani viia. 

Missugune vanadus oleks Eestis kõige koha­
sem lpiirvanadusena võtta? 

Statistilised andmed näitavad, et kriminaal-
kuritegude arv 14 aastast kasvama hakkab. Kuni 
nimetatud ajani on lapsed alles algkooli kasvan­
dikud ja ei ole sünnis saata neid kohtu ette, süü-
pingile vanade kurjateguatega. 

Eestile etnograafiliselt ja loiodusiiseüt lähedal 
seisvatel naabrimaadel on järgmised alammäärad: 

Rootsi 27. VI. 1902.a. - 15 a. ' 
Norra 1902 a. — 14 a. 
Soome — 14 a. 

Sel põhjusel oleks soovitav ka E. Kr. S. — 14 
a. piirvanadusena võtta. Üldiiselt aga § 40 ellu-
viinüVga on E. Kr. S. suurt edusammu teinud, 
ei ole ju terves reas väljamaa kodeksites üldse nii­
sugust alammäära ette nähtud (Anglo-ameerika 
seadused) ja neis maades võib last teoreetiliselt 
juba 5 aastaselt kohtu alla anda.. 

§ 41 järele ei arvata süüks süütegu, mille saa­
tis korda 12—17 a. alaealine, kes oma teo ise-
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loomust ja tähenduses'!, ei võinud saada aru, või 
juhtida oma tegevust. , 

17 aastaste kohta, leiame Kr. kohtupidamise S. 
teesides, et see vanaduse ^ülemmäär liig madal. 
Meie kliimas on 17 a. vanune veel väljaarene-
mata, nii et tarvilik on ka. alaealsuse ülemmäär 
tõsta, 

Võttes arvesse, et uuemates kodeksites on 
võetud 'relatiivse tähtaja ülemmääraks 18 ,a. 
(Saksa iS. 1923. a. ja teised), oleks soovitav ka, 
Eestis nimetatud aega ühe aasta võrra pikendada., 
s. o. 18 aastani. 

Prof. Donedieu de Vabires (Paris) oma referaa­
dis 1928. a. kongressil nõudis, et karistuse ehk 
kasvatuse sanktsiooni ei pea, mõljutama asjaolu, 
kas sai aru noor ema tegevuse 'tähendusest ning 
võis oma tegevust juhtida., vaid see, mis otstar­
bekohasem, on kinnivõtmise momendil — kasvatus 
või karistus. 

Vististi aga ainult Vene koodeksi § 18 on 
selle uuele teaduslikule voolule rajatud. 

Selle § järele, võib kohus kuni 16 aastaste 
noorte juures kasvatuse sanktsiooni tarvitada 
igakord, kui mediko-pedagoogi.line an õ jutis veel 
otstarbekohane on. 

Praktiline seadusandlus moodustab eneses 
'teatavat kokkulepet endiste vaadete ja uute põ­
himõtete vahel. Puhas otstarbekohasuse põhimõte 
oleks aga uuendus, mis tuleks enne kaaluda, kui 
seadustikku sisse võtta. 

Eesti Kr. S. § 41 hüveks tuleb lugeda ka tahte­
jõu arenemise tähelepanemist noorte juures, sest 
arvestavad ju uuemad koodeksid suuremalt osalt 
intellektuaalse arenemisega (Itaalia — disoemi-
mento ja t.). 

See viimane seisukoht on aga, silmnähtavalt, 
ebaõige. Ei aita ju see midagi, kui noorel on aru-
saamine teo kõlvatusest, aga puudub väljaarene­
nud tahtejõud tegutsemisele sundivatele soovidele 
vastu panna. 

Veel täpsemalt kui Eesti S. on Saksa, S. 1923. 
a. formuleeritud, kus pannakse tähele vaimline, 
tahtejõuline kui ka kõlbline arenemine. 

Eesti Kr. S. järele §'§ 41, 55, 57 võib anda ala-
elalisi vasitutuslliku valve alla vanematele, hool-
dajatele, või muudele ustavatele isikutele, paigu­
tada parandusasütusse, ehk, kui viimane võima-
tu, alaealiste jaoks vangimajadesse sisse seatud 
eriruumi. 

Arvab aga kohus kuriteo 12—17 a. vanusele 
süüks, siis võib teda karistada vangistusega kuni 
12 aastani. 

Kui kuritegu ei ole saadetud korda kuritege-
vuslise harjumuse ega sellega äriajamise tõttu, 
võib kohus võtta tarvitusele ülaltähendatud kas-
vatuslikud sanktsioonid. 

Aresti või rahatrahvi asemele võib kohus mää-
nata manitsuse kohtu poolt ehk valve alla and­
mise. • ^ 
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17—20 aastaste juures on seaduses karistuse 
vähendaimine ette nähtud, kuid nad võivad isegi 
tälutajata sunnitööga karistatud saada. 

Oma kriminaal kohtupidamise S. teesides leia­
me kriim, seaduste sanktsioonide kohta järg­
mist: „Kr. iS. oluline puudus seisab sanktsioonide 
vähesuses. Ülekaalus on kar istussanktsio onid 
kuna kasvatuslikud sanktsioonid on väga puudu­
likult välja arendatud. Viimased aga peaksid seis­
ma just (esikohal." 

Kasvatuslikkude sanktsioonide väljatöötamine 
toob enesega teatavaid raskusi. 

On ju alaealiste kohtute päeval (Stuttgart) 
1927. a. septembril konstateeritud „die eigemtlich 
pädagogische Strafe, die allee er^iehliehen und 
zugleich Srirafnieohlichen Foirderumgen genüge, ha-
ben wir no eh nicht," s. o. — meill pole veel leitud 
õiget kasvatavat karistusviisi, mis rahuldaks 
nii hästi kasvatus- kui karistusal õudeid. 

Peale selle on maksva protsessi juures mõned 
sanktsioonid võimatud ellu viia. 

Hästi näiteks, võiks mõjuda kohtuotsus, mis 
kohustaks alaealist kuritegu heaks tegema, tehtud 
kahju tasuma. 

Alaealiste koihtutepäev (Jugendgerichts tag) 
1924. a. Heidelbergis võttis vastu just selleko-
hase resolutsiooni. 

• Niisuguste kohustuste pealeipanemise läbivii­
mine osutub praegu maksva protsessi juures ras­
keiks ning seepärast vist ei võtnud ka Kr. S. 
seda sanktsiooni arvesse. 

Üldiselt võib aga ütelda, et ka sanktsioonide 
suhtes alaealiste kohta on kriminaal seadustik 
suuri edusamme teinud, on ju tema kõigi liikide 

Kirjanduslik veste 
Kuna teistel kirjanikkudel "traditsiooniks on 

kujunenud endi uudistoodetega jõuluks esineda, 
ilmuvad R i eh a r d R o h u uued raamatud tava­
liselt kevadel. Ka käesoleva aasta kevadel jäi R. 
Roht oma eripärasusele truuks; seekord ilmus te­
ma sulest romaan „Nauding". 

Kuigi kevadel ilmunud, ei paku teos kerget 
ajaviite-lugemist muretule suvitajale, vaid taot­
leb tõsisemaid ja kaaluvamaid sihte. R. Roht, kes 
oma parima on andnud looduse- ning lihtsate 
maainimeste igapäevase töö kirjeldustega, on vii­
maseil ajul eesmärgiks võtnud: moraalilamguse 
vastu protesteerida j,a kõlblust jutlustada. 

Juba „See, millest avalikult ei räägita" püü­
dis tumedais värves kirjeldada eesti rahva Mae-
guse põlve enamiku sügavat fcõlbiist langust. 
„Nauding" rõhutab kõtbliise tasapinna laskumist 
ja lkõiki rahfväkihte iseloomustavat moraali-puu-
dust veel tugevamini. Teose ülesandeks on: selgeks 
teha, et (kogu meie rahvas nii linnades kui maal ei 
tunne enam muid ideaale peäle nautimise-iha; et 

kohta teiste abinõude kõrval ette näinud paigu­
tamise kasvatns-paramdusasutusse. 

On ju ammu kriminaalteaduse poolt alla kriip­
sutatud vangis pidamise halb mõju alaealiste pea­
le. Iseärnis halvasti mõjub lühidaiajatine vangis­
tamine, nii et aresti muutmine täitsa Õigustatud 
on, samuti on õigustatud rahatrahvi asetamine, 
mida suuremalt jaolt vanemad maksid. 

Alaealiste kurjategijate kohta käivad karis-
tus- ja kasvatusmäärad peavad aga ka elus läbi­
viidavad olema, sellepärast peab vastavalt Õiguse 
reformile ka protsessionaalne õigus arenema. 

Kriminaal Kohtupidamise Seaduse teesides 
(kohtuministeeriumi ko difikats iooni o sakonma 
väljaanne 1928. a.) on ette nähtud (p. 39) alaea­
liste kohtute ellu kutsumine. Tähendatud kohtu­
tele peavad alluma 1) alaealiste 12—18 aastaste 
süüteod ja 2) täisealiste süütegudest need, mis si­
hitud lapse ja alaealise isiku vastu. 

Kohtupidamise kord alaealiste kohtutes peab 
olema lihtne ja pidama silmas kasvatuslikke sihte. 

Ühes alaealiste 'kohtuga kutsutakse ellu hool-
dajiate instituut, mis koosneks palgal istest ja va­
batahtlikkudest hooldajatest, ikes muretseksid 
kohtule teateid alaealiste kohta, valvaksid hoo-
lealluste alaealiste järele, kui järelvalve kohtull-
kuit määratud, ning aitaksid neid tarbekor­
ral (lp. 32). 

Samuti om Kr. Kp. S. T. alaealiste kohtu sihile 
vastavad kasvatus-paraindus asutuste ellu kutsu­
mine ette nähtud (p. 33). 

Küsimuse otstarbekohaseks ning kiireks la­
henduseks on aga kõige pealt tarvilik seltskonna 
huvi asija vastu. 

eriti naissoo hiivamaks paleuseks on kergemeelne 
elup oletamine. 

Teose peategelane, Aliide Priimägi, keskkooli 
lõpetanud taluperemelie-tütar, põgeneb isakodust, 
sõidab võlgu võetud raudteepiletiga ja sendita 
taskus pealinna, igatsedes muinasjutulisi armu-
seiklusi, rikkust ja ^kergemat elu". Seda ,,kerge­
mat elu"/ mille otsijate kuulutmsed ja abipalved 
igapäev katavad loetavamate ajalehtede kuulu-
tuste^külgi. Ei saa keegi ©alata, ©tl see „kergema 
elu" iha praeguse noorsoo seas olemas om; ei saa 
ka salata, et ^kergema elu" eest valmis ollakse 
maksma igat hinda, — igaüks, kes vaevaks võtab 
lehti lugeda, võib ise veenduda ses, et „kergema 
elu" igatsejad ütlevad end kõigeks valmis olevat. 
„Lepim kõigega, igasuguste tingimustega nõus" 
on kuulutuste-küljeit üldtuntud söma. 

Kõik muidugi ei paku endid kuulutuste kaudiu 
ega ole just kõik valmis kergema elu eest igat 
hinda maksma; ent ka need, kes elavad korralikku 
ja viisipärast elu kodudes või ise endile ülespida­
mist teenides, — ka need unistavad aina igasu­
gustest naudingutest, kuma käesolev elu meile tun­
dub kitsana, tühjana, miitte-eliamisivääri!isena. 
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Väljamaal d«)ii'*aidialtjalkise erikursusi iastelkoh-
tunfckude ja, fooioildtaijaite poks, õigiMieadiÄomdiade 
juures kutsutakse eilllu noorte teaduse (Jugend-
kunde) õip.petooiLidij uuritakse noorte psüholoo-
giait 

Ka Eestis peateid õigusteadlased, arstid, pe­
dagoogid püüdma, uut 'tuua. küsimuse selgitaimi-
•sdkis. > 

Briiti pallil, suudaksid eieQSLel alal ära teha 
naised. ! I ! i 

Kõik võitlusabinõud lasite kuritegevusega on 
läbi imbunud kasvatuse põhimõittegia ja arusaada­
valt -om maise tegevus kasvatajana eriti kohane. 

Väga kohane om naise osavõtt politeeis noorte 
.tarvis, eriti kui see teostab ijäreJivaliveit, tütar­
laste üle. 

Samuti ika ipaiiandusHkasvatusIlistes asutustes 
ning (teisite ülesannete täitmisel laste kuritegevuse 
profilakitikla alal. 

Hädatarvilik om naise osavõti) hooldaimise ins-
tituudist. (Mõnedes Põhja-Ameerika osariikides 
om isegi aimult, naish öölda jad.) 

Iseäranis otstarbekohane om aga, niihästi poiss-
ikui ika tütarlastele, alla 14 a. vanadele, naishool-
daja, määramine, samuti tütarlastele üle 14 a. va-
nadele. 

Soovitav ja tarvilik on naiste osavõtmine las-
tekomtute koosseisust. 

Käige peält peavad naised praegu töötama 
selle kohtu eirgajniseeriimiiisell. 

Tuletame meelde, et esimesed lasitieikoht.ud 
Piõihja-Aimeerikas said ellu kutsutud just üksikute 
naiste või naisseltside energilise tegevuse tõttu. 

Eesti õigusteadlaste ringkondades om alaea­
liste kohtute idee üles kerkinud, — naisioirgani-
saitsioonid, üksikud naisjuristid, naisarstid, nais-
pedagoogid, aidake kaasa, selle mõtte elluviimi­
seks! ,,Enfant 'malheureux" (õnnetuks lapseks) 
nimetab alaealist kur/jiategijat Pairiisi kongress 
juulikuus 1928. a. 

Selle õnnetu lapse kaitsmine — olgu naiste 
ülesanne. 

Vann. adv. abi M. Schliefstein. 

Poisslapsed — tulevased perekonnaisad 
Tänawu 'kewadel peeti Wiinis mitmed ifuurcb ins-

>unltns>wadbised kongressid, kus muuseas arutusele tuli 
poiss- ja Hitarfetc etincw kaswaituswiis toolis ja ühis-
konnas, millel on oma suur mõju ka koduses pcwkoud-
lilses kaswatuseö. 

Diitmrlalpise >kaKwat.us arweskab läiWpäew igalpool 
kahe asjaoluga. Teda peab kaswataiua üheltpoolt was-

täivalt meie majandnslije olukorraga, mis iga naise 
wõib asetada seisukorda, kus ta ise enesck peab teenima 
ülespidantist. Sellepärast on tänapäew ka tütarlapsele 
möödapäälseiualtu ikutselme ettewalmistus — Mstõik m>il 
alal. Teisest tAjest 'peero aga tütarlaste kaswatas, ning 
seda rõõ,mnstal0ialt loowaioal määral, Wmas ta naise 
ülesandeid perekonnas jja nbiÄus. NilaVlaste kaswatust 

Kes teab täpselt ütelda kui paljud ifaütarlapsed 
ineie linnades, alevites ja külades elu-ideaali näe­
vad ilusates ja rn,õndsates riietes, flirdis ja 
Logelemises. Töö Itiumdub koormana, orjusena, mis 
kabjaks paratamatu, kuid mida vihatakse, tehes 
seda vastu tahtmist, tusaga ja ükskõik kuidas. Ol­
gu kantseleis, äris või kodudes, — -töötundide 
tähtsaim ja huvitavaim, sisu on paljudele kella-
vaatamine: loetletakse tunde, poel! ja veerand-
tunde, isegi minuteid itööiaja lõpuni. Ja unista-
takse igalpool ^kergemast", hõlpsamast elust! 

See kerge elu igatsuse ja töõvaenu küsimus on 
nii siis küllalt aktuaalne, väärides käsitlust ning 
eritlust Ika ilukirjanduslikus teoses. Ja R. Roht 
on selle „Naudingus" käsitlusele võtnud kõige va­
jalise tõsidusega, — mitte libedusi ja rõvedusi ka-
ristamatulit pakkuda sooiviv ajaviitekirjaniku sen-
satsdeioniihiimust aetuna, vaid valusaid probleeme 
lahastava õpetaja nimg juhataja seisukohalt, ar­
vestades, >et ka lugeja teda tõsiselt võtab. 

Teose ülesannet — üldise nautimi&e-iha huk­
kamõistvalt kujutamist — jälgides kirjeldab autor 
peategelase kõrval mitmesuguseid fcaasfcujusid: 
taluteeni jäid, linnanoori, isegi kõlbliselt sootuks 

rikutud lapsi. Ta puudutab poliitilisi, kasvatus­
likke, majanduslikke küsimusi nende suhtumises 
kõlblise korruptsiooni küsimusega. Ning jõuab ot­
susele, et aimult leev töö, — peamiselt leev töö 
m a a l , vabas looduses, omas talus, omal põllul 
suudab ühiskonda tervendada ja kõlblist õhkkon­
da parandada. 

Põhimõtteliselt ei saa sellase lahenduse vasrm 
vaielda; ent, ©ee lahendus on kahjuks puudulik. 
Mitte igaühel pole oma maalapp; maa- ja talu-
oimandajad on i-ahva-tervikuga võrreldes vähemu­
ses. Seega jääb nende suhtes, kel oma maad ei 
ole, kogu küsimus lahtiseks; kuis päästa meid 
kõlblisest ummikust? Kuis juhtida neid paremaile 
sihtidele? Mis anda neile memde vääJrpaleuste ase­
mele? R. Roht 'kas ei ole kavatsenudki vastata 
sellele küsimusele — või on Ita küsimuse iselle 'kül­
je unustanud viimaseil aastail temale omaseks 
saanud usus maa aimu õndsakstegevasse võimes­
se. R. Roht kui eesitfcäitt maa ning miaaga seotud 
ideaalide propageerija ei aita ummikust välja 
linna-inimest, — kuid ometi v a j a k s abi ka 
linna-inimene. 

See on „Naudimguu kui kõlbluisejuhi nõrk külg. 
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ja harib il st küsitawas kirjanduses on saanud just ,pcaM-
simUseiks nende kahe elMlesaudiuise ühVndaimswiis. 

Selle wastu nöeme aga m«s«be ilaslvatuses ainult 
ühoWglset «woMlltmiswft <Mse aiMGe ja teenistus wõi nui-
luslsle. Jäetakse Mesti kõrumile asjaolu, etffla abielu-
luehe!ja isa ülesannete rcchuNawllks lMtmHeks oXefs 
tarwilik lteaww ettewalmistus, mõnede o>rnaoaiste Uiäi-
jaarendainine ning mõningaid wabmisi. See oleks seda 
tarwilVum, et Praegune abielu seisukord, kus 'lahutuste 
arw oWifelt «kaswab, kus igasugused nõuandekioHad NI-
lalt knvwe 'lugusid tä'napäeni,a abkki kohta kõneilda 
teawad, — sugugi ei õigusta, miiukonda anuama, et 
abielu mõlemad pooled, peveVonua.asutchad >ja,kaswa«tll-
jad, olleksid küllald>aseil!t ettelnaWniistatud oma >ülesanue-
tele. Oui lveel arwesse n>ökta, et lkogli maMmias kesk-
iniselt 88 profs. mchi abielllib, neist rõhuwalt suurem 
osa isaks saab, nii siis peaaegu iga Poissi ootawad abi-
elumehe \\ü. isa «ülesaitded, kui selle >juures weel arives-
taba asjaaillrga, et praegu malkswawe Perê onnaõî guste 
järol rõhuwas enamikus mais ty&wloima. õnn wõi 
wiletsus oleuelvab peaachalikult, kui mitte ainuGffi ule­
hest, siis jääb arusaamatuiks, miks kaswaitusteadlased 
senini polle «winud tegemist küsimusega, «kuidas walmis­
tada meesnoorsugu ü«hiskollnalc nii WlMate üilesaunete 
ja,o<ks. On ju tegelik olukord sarnane, et lnche Vtte on 
lüsaldatud täielik o«t>susta>!u'iswViiu Perekonna ü'le s,a te-
rn.a wastntustundest ja perekondlisest kulltuuVist oleneb 
selle saatus. 

Kliid sellest hockumta peê talkse senini ibka ,ainM M" 
tarlaste kaswMimW «silmas 'tuilewalsi perekondltsi Mes-
andeid. 

Poiste kasluatus inöödub aiulilt nxiljaspool Mm 
olewate aitade arendamisel Waewalt kunagi 'tõstetakse 
temas esile «kilsimus, missugused omadused on wajalikud 

kooskõlalise abielll, loomiseksfa i«sa>ko!huste oahuädaloaks 
tahtmiseks. G' abielll- to isa kohused wujawad ka teadnlisi 
ja etteloalnlistllst, et ka poisslaste lkaswaltuse eesumrgiks 
peaks Oilema kasloataba mitte ainult >tnb'lid töömehi, 
loclid «ka häid abielumehi fa isasid, — seda weel ei tlm-
ullstata. Koguni nmstuoffa — 'tänapäeioa havilikud 
kaslva!tusloii!sid on ra>ja«tu'd aluswle, inis Poistele õtse 
«vastupidist õpetowflid. Nii on nwneski Aste lja noorsoo-
kodus muidu wäga arenenud kulluurrvikes tnnapäeioani 
iwel sarnane tööiaotus, et lNtavlapsed itäidaivad ai-
nM kodu korrashoi'dlu,isle ja köögi lihtsamaid töid; poi­
sid nende kõrwal lnalüllistatakse <ag>a nende «annste koha­
sele «ku«tssle. Sarnane 'Põhim«3'tteline töõsaotus vasken-
dab loomulikult Poisile «õige arusaamise omamist abi-
elllst, mis län^apäewal, nagu seda üldiselt ttmmllstakse, 
peäl' oleinii väljatud nvälema poole lHen>när'susÄe ja 
illhosugustele «õigustele. Sa.nM«ti raskendab l«a feba 
tütarllastole. 

Kuid weel saa!tusliku>m on soe!kaswatusn>iis pere-
konnas. Seal kodus, kus wenda ja õde koheldakse kas 
teadlikult lvõi arusmamise Puuduse «tõttu erinewalt, ija 
seda nit, et wennale lubatakse «teatawaid eesõigusi, luis 
keelatakse Me, kus see õbe loenda isegi lnõuikord teeni-
lüa peab sellepärast, et „ka an tüdruk", kus isegi ema 
pojas näeb mingit kõrgemat ,olewust, soal 'Panuarse alus 
pärastistele abielu raskustele. lSest enui i\a õe seisukoha 
lävele lhakkab «poiss hindaina itai§ij#o ja naisiku wäärtust. 
Ni enese mehelikli wäärtuse ülehindamine ü'helt pool<t, 
ega ka m«õ«tlematll cuese >alahindamine naise poolt pole 
head alused perekonnaelu moodusbamisel. Nawalik ar­
wamine, et «on «töid, mis poisile alandalvad, t«üdru,kule 
aga eneseftmõistetalvlld, kaob, tui kord «j,õuitakse üldisele 
arusa«am«isele, et ka poisse tuleb knslvatada Perekonna 
inimesteks ja isadeks. 

„Nauding" kui fcuinist.ito.odte jätab soovida veel 
rohkeim. 

Pearõhku ipannes mioraaliõipetusiele, on R. 
Roht õieti hoopis unustanud, et ta oma teose oli 
kavatsenud romaanina,. Nii puudub Naudingul" 
peaaegu kõik, mis ilukirjandusliku teose teeb 
kunstiliseks: kunstipärane loogika, tasakaal, 
mõõdukus ja usutavus. 

R. Roht laseb peategelase Aliide — (Ideis, vahe­
peal Aili, siis Li ja iliõipuks Lya nime a l tegutseb, 
et viiimiafcs koju minnes uuesti muutuda Aliideaks 
— laseb tema isakodust «salaja [põgeneda ühegi 
sendita. Juba see on uskumatu. Nii «naiivne ei .saia 
olla täiskasvanud, keskkooli lõpetanud tüdruk! 

Koik >eda«spidi«sed iseikluised olenevad' seWest, et 
Ailil kodust tulles pole .sentigi1 raha. Neis seiklus­
tes .endis ja neid kandvais kujudes om vähe kunsti-
pärast; need on mõistusega kombineeritud mater-
jailjks, mis peab igakülgselt valgustama autori 
väiteid, — R. «'Roht ei mõjuta fantaasia, vaid täk-
tid© JDoetliemisega. „Naud«i(ngu pole oma olemuselt 
õieti mitte romaan, vaid kõlblust propageeniv 
'traktaat jutustuse kujul. Nii väga kui tulebki 'hih-
naita autori kõibiisi veendumusi, nii väga kui neile 

«peabki kaasa, tundma, — ei «saa ometi mainimata 
jätta, et kunstiteosena ,,Nauding" ei suuda ra­
huldada. 

Sellest, hoolimata on «selle naamiatiuga tutvu-
mine .soovitav ja otse tarvilik. Briti kõigil, kel 
kuidagi tegemist noorsooga; keda huvitab noor­
soo areng ja kellele muret teeb «noorsoo ning kogu 
rahva kölblioe tulevik. Selleks On «teotses käsitle­
tud Probleemid suured ja tähtsad Miialt. 

Rõ õmustaval viisil! on viimaseil „ aastail eesti 
keeles t.ekkima hakanud üks liik kirjandust, mis 
.küll mitte «puhtkirjanduse lahtrisse ei kuulu, kuid 
sageli ometi kaugelt huvitavam on keskpärastest, 
romaanidest ja novellidest. See on nimelt memu-
a«a«ride" v̂õi Mäliestu«ste-kirjandus. Nsim«es«t !selle>-
l,aadili«st teost, A. Kitzbergi „Tuuletallaja mäles­
tusi" ei ole vististi ükski kirjandu«se-s>õber veel 
unustauud. Sellele järgnesid vansti paiijukogenud 
A. Jürgensteini mälestused. Ja nüüd on ilmunud 
K. A. H i n d r e y „E l u k r o o n i k a " I ja II 
jiagu. milledele loode«tavasiti järgneb veel mitu 
köidet, sest seniilmunud sisaldavad' vaid autori 
lapse- ja poisikese-põ«lve kirjelduse. 

Hindrey väljendusviis on laialtvoolav, sageli 

http://fcuinist.ito.odte
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IuAismaal iftrixt põörduNVd 8õH laste eest hoolilse-
ntije' rnmmraeb mitte amM cnw, waid ka Päris rõhu-
MuÜ isa povle. „Isa >on loiplfe 'koha fa toata eost sa­
nia wastutaw \M ema" Jja „ifab ei sünui isadeua, neid 
peial) lelleks kaswatama", ösld»a!lse seal. 

tzelwooHlls torratdakse ikahati mcKplpidmnHe kursu-
soid 'Poistele, „et wllhegi ülhilluswda nrõlenm soo eriu>e-
mat kaswatust" >ja -lootuses, ei neist ku>vsustest osawõt-
Nll'dpiotftö inGaYiÄaiMstööd hiljem abielumeestena 
kõrgemM Lindawad ja naistes mitte ainult ©mi tee* 
mfaro oi näe, waid neile!8a koduses elus on iwoks ja 
abiks. Klivsnstest losrniiõlt kaswab võõimustawalt. Põhja-
Anieerika llhisriikides on Ijitbn ammu >poisslnste ikooAde 
W-rgemates wassideZ, samuti lülikoolides õppekalvasse 
wõrtna erilisel), p-õhjaltl-ito laengud peretounn ja kudu 
iile. Neirde ottelngemiste eesmärgiks on Vllswachada 
uues nooruses a>vus!ll,mnist oma Vlllhnstuste tkahta enese 

tulemuses perekonnas. Loengute knwas on näiteks sar-
nased ained: >poja kohustused oma enra wastu; Ha 
umstntustundiuus; kuidos poisid ja tüdrukud omawcchel 
läbi Niwad; riiete Puhastamine, triUiuune, lsiavanda-
mine; lihtsate >tai>tude, -eriti aga <haige,toi!tud>e waimusta-
mine!jne. 

On Vöõnmsbaiu, et Wiiul VongreM samad Vüsimu-
sed arutulsele tuli'U>ad. See on igtMahes nmrgiks, et igal-
plool hata takse mõtlema, kuiwas iil̂ ekülgne kaswatus 
õõnestab pvaeMlses majanduslises -seiisukorras ijsegi W a 
kõilknwalid itotm •aluseid. Meelte kasumlo ,aru,saamine, et 
neil Perekonna laastu pealik rahaliste kohustuste on 
ta teist, mis sellele sageli 'kõige loää^tuslikumad, tasan-
dab kiudl,asti suurel mWvll>l >pvaegu uii sagedaid wast-' 
olusid koduses iperekonMses elus, tõstab kogu inin:-
konna Umärtust. 

Kodu ja kooli koostöö tarvidus 
Ikka enam vRMaGe iSooIt ja kodu koostöö Niajadust, 

rõhu!l'ak'se nmjadust, et wll'noma>d, eriti ema, katsuks lapse 
IoiivI'in|mI olla ühenduses foodl ja k>ooliõ.petajalega. See 
ou kavU"iilik juba ifeüepiirajt, el lo-kt ja kooli erineuias 
ilmbrnlses äga lalps uni? awaldab isemoodi. Täieliku iprl-
di oma la,pse üseloannlst ljll a-rusaaluisest ,s,aab ema ai-
uult siis, kui ,tal on selge ettekujutus, kuidas see la!fts 
end lawMab teiste omasuguste keskel. 

Kes,tlinueb last,pareinini — enm 'wõi õpetaja? See 
ou 'küsimus, mille peale iga ema loomusunniliselt, 
kahtlem-atll ntleb — loomu li kull ema. Kooliõpetaja ha-

nlitull ei peaks alati wasüama sellele küsimusele, et 
mille lahkhelisid Inna. Selge on, -el nad mõlemaid, tui 
nad oma kohustusi lapse wastu lõsisck iwõlalvad, last 
luudma 'Peatsid. Nad ituirneload led>a aga taiwalisell 
lgaüks ise ffiUjest. %ma waalleb ja kohtleb oma last 
Iooiii»Itf'ulit< esijoones nlsikisiknna, kana fooltiõpetojja 
keda lunneb ja Hindab lihlskonna liitiinma, la,ps>ena «teis-
te kaste hulgas. Neist eriiwwaist VoWuswibstdest ole-
ueumd ifta sagedased- lahkuminekud, mis aset leiawad 
ema sia õpetaja 'wahel nihe 'ja sama lapse hindamisel. 

Omal on ika peäle lapse isiinnitaiui!se weel 'tundmus, 

kõrvale kalduv, intnimeeilt kodune, tuid kultuu­
riline ja igalaadi 'labasustest hoiduv. Ainsaks puu-
duiöökis -oüi stiili tugev kadalkasalkslik joon, mis lu-
"gejasse .sageli ärritavalt mõjub. See puudus laseb 
onid seletada autori noorpõlve muljetega ja ke-slk-
koimaga, milles ifca on kasvanud. 

Autori kodu-õbkikond -oli fcadaikasaikslik nagu 
tol ajal jõukamate eestlaste juures täisita olla ei 
-saanudki. Kuid just see asjaolu annab „Eru!kro-o-
niikale" ka isuurema io®a ise'Ie iväärtussst: kuna 
mo muistse talutare elu ja ©elle elanikkudega 
.kirjanduse kaudu (külllaidaiselt tuttavad oleme, 
viib ,,Nu>kroonika" nieid keskmesse, mida peaae­
gu sugugi pole kirjeldatud. Et kirjanik lapsepõl­
ves kolkku on puutunud õige rolilkearvulisite ini-
mesitega, mis on „Mukrooni!kas" antud pilt õige 
värvikas. 

Erilist huvi pakub autori kooliaja 'kirjeldus.' 
Siin tutvume endiise aja mitmed liiki ja laadi õippe-
asutiistega, saame muu seiaa iseloomustava pildi 
EL Treffneri güiminaasiumi siseelust. 

Huvitav teos on väärt, et sõda loetaks. Vist 
igaüks jääb seda käest pannes järge ootama: au-
tori Mnehe-ea kirjeldust. Molli Pill. 

tähi vohelife loo vi! 
Lepikus. 

Kus suubub hõbeselsse ojakene merre, seal kasioab 
lopsakas lepik, elab waiksel, intiimelu. 

Aastaid on wiinu.d mu tee tast mööda, knid ma 
pole kunassi waewaks' wõtnud tähelpannaa waadelda 
noid põhjamaa puukest: nad ei suuda ju warJwi ja 
lõhnaga enda j/nnre meelitada inimest. 

Äsja, !kuu'ln-al ftiwipaeiw-al heitsin juhuslikult lepi-
kus-se puhkama. Pöördusin lnõttega punkeste poole. 
Katsustn ,käega lcha siledat koort,' surusin wastu Põs-
ke la ümmarguse, Paitalvpehme, noore lehekese. 

Paistis, nagu oleks pluukene tahtnud wastata mu 
õrnusele arnu!seg-a, nagu oleks õnnewärin käinud- üle 
ta ladwa, tüwe j>a okste. Wk oli ta asuala ootnud 
õrnust, armastust inimestelt, alates ajast, mil pis-tis 
ta maaVamara alt wälja ladwakese ja esimesed lehed. 

Sest palawast suwi'päewast saadik oleme sõbrad: 
tema, — üksluine lepik ja mina — wäsinud rändaja. 

Ei möödu Päewa, mil ei Wasta ma teda. Tuleu 
lepikusse nagu oma elumajja. Ei, nagu kuninganna 
lossi! 
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et laps 'Oit osa teinust ciwsfeft. Hingelme fibc erita ja 
laiftse wahel 'tõfoweneö waid aegamööda. Aastaid ifoihil-
ko ema oma liast niiwiisi, nagu op mi teniast etteifeft. 
Iga, lups ott ema silmas 'haruldane, on iberonftc nagu 
maailma keskkohaks. Nii nagu 'toina laps ei ibcrsvaw 

, itiföfi ifeirie, >ü'lski teine ei Äjitita mn\ käsa nii liigiita-
wM ,abi!tck, ei >bõnck oma esimesi sõnu, milledest ai-
uiiltenra ,a>ru saab, saraaie tähtsa ja sialMülklewa näoga. 
Gnai ormastab oina 'last isanunti nagu kunstnik >oma 
suuateost, iiitõtstab ja tatrasb teda >sa,ma töiselt kui see. 
Iga eutn silllllidab oma lapse tooli siilnjnise hirmuga, Vas 
õlPewP lsuudab temast <irns,aad>a 'ja 'teda õieti himtctita 
ja juhtida. Sapise esimene tõoRpäewt on lOa avilüasta-
jäle emale ohwripäewaks. 

Esimesest toÄipäewast alates sattub laps nii öelda 
awalififnse ette ja 'peab allinna Va aVwustnsck. Teda, 
inorreldakse teistega, 'keda jiaaboti kooli jllst sõnnade 'loo-
tuate ja ootustega. Koik 'iaipsefr seal, peäle itfsihtitc wast* 
diteta, on ontia loa,neulinte uhkus ja .armastus. IgaMs 
neist on oma olle ainuke, kitid asctotult .Mstetst kärinale, 
peawad nad alluma üvõwbbewale hindaunsebe. La>ps, 
teda,ema arwab andeviVkaks, ei erine siin sagedasti teis­
test. Metste hulgas on ,ta päris 'keskmiste >oõinietega, 
mõnikord suudab ita ainnlt loaewaga 'teistega snanmn 
p'ibabn. J a ometi teab oina Pärris kindlasti — ta sõb­
rad ja tuttawad wõiwad seda, kinnistada, — fui tarku ja 
naljaikaäd arwamisi ,ta laps an>aldas snba oma esimestel 
eluaastatel. Peäle selle arwab weel õpetaja mõnikord, 
et tema lapsel on halb ja sttulmatn iselooni. Ja kodus 
oli ta oineti UU armas! J a harilikult trööstib ennast 
ema siis ikka arwawiseM, et õpetaja ei wõigi ja saagi 
ta last õieti tunda ja Hinnata nmnj süüdistab tooli ja. 
õpetajaid ebaõiglases. Aga kui aastate järele toutiõpe-

Lastnn lilleltsete murule NllssN kalliile Wõibale. 
Leppade ladwad fünwiwrhiwiTD tuule wäes mu ees, 
nagu Väskijanna ees. Nõtked tnMüled, nagu Wwa-
kao sõdurid, annawad au. Meri saadab raksatades 
randa laineid. Neeb raksatused kõlawad kui aichau-
gud üksikule rändajate. Tuut on juhiks ja seiletajaks. 
Ta sisistab teenistusÜoatmAt: 

„Kas on sul janu, rändaja? — Kummarda waid 
wõidi ja ammuta karastaioat wõti ojast, niis ©MCI- al­
guse saab mägede hallikast. Wõi on sul isuv? — 
Waata, 'fepntinoede ligiduses Punetab maapind maast-
kätest. Kiniiita keha niiig kujutle, et oled nmõrsiks 
kuningal/ 'leppade watitsejal. 

•. Olles, kustutanud isu, ja janu , fehatisdt, hoolitse 
ka natuke hinge eest: ,Pat!u« talle midagi nautinnsoks. 
Paku looduse wägewat sümsooiiiat — mere kohinat. 
Kaunimaid helinaid ei kuule sa kusNl. PaVu tindiide^ 
sädinat, wõidukaid hõis!keid. 

Heida seljali ja tase stlmadÄe takt hiiigesse tae-
wasina Kssawust, nmipitocfoste , kerglist ja lualgnse 
kuldlkiirte sära. <•';•'.••"• 

Usiin, sii- hing saab söönuks sest ilnst. Ta korjab 
enesele tagalvaragi sügis- ja talipäeioade tarbeks. 

lajate otsus lapse fotjta ikka ei muutu, siis harilikult 
peab ema mestist wõiüu saama ja ise enesele 'tunnista-
ma, et ta last pimesi arinast>lls ja sellepärast toda, õieli 
ei näinud. See murraug on loaga walus ja traagiline 
emale. 

Kuid isegi ema, kes kohtleb oma last mõistusega ja 
ioa.a.tleb teda terawalt, wõib .lapse kahta annilt ühekülg­
sele otsusele jõuda. Ta wõib itta ainult tunda jn näha, 
missugune taps on tenia enese silume;. Lapse wõroset 
wäärtusest teiste laste hulgas, lapse andekuse ulatust, 
eeldusi tema läbilöömisele nuu alla jää iniseks elu wõit-
luses — seda ei saa ema näha — just wõrdlnsinater-
jali pnndusel. 

W.õrdlnsnia,lerjnli ©n aga õlpeta.jal killlaldasobt. Aas-
tette jooksul käiwad tema käest läbi sajad ja sajad kap-
sed. Paljude arenemist on ta jälgida wõinud hilisema 
eaiii. Ta on euesete loonud mõõdupuu, missugune puu­
dub emal, kes omas elus tnndma õppis ainult wähese id 
lapsi, ja neidki mitte toguna. Doma laips on üksikisik, kes 
iulitdiigi >wahel mängib ja tegüüseb teiste oniasuguslega, 
kellede wait! oleneb emast wõi lapsest enesest. Kooli 
klassis pole niõimalit teostada sarnast waliknt. Siin 
peab la,ps kohanema kõigiga. Pole ime, e;t iii itke ilõit" 
seda ei suuda ja siin alles a wanemad iseloomu oiinaon-
sed, niiha warem sagedasti aimatagi ei teatud. 

Harilikult on õpetajal kõige raskem omaga kõnelda 
lapse isetaoiiiu omaduste üle. Siiii osiitlib ema enamal 
jaol uilibuMituna. Kergeni on seletada lapse üoõliuisi, — 
kui lapse wõtmed ou keskpärased, wõi toguni nõrgad, ka 
siis ki,pub eiun süüdi otsiilia mHM. Wõi ipüüab sele-
tadg, üt kooli wõiimsed weel .Pole i!ioõfo«ii0>wad.. Om 
ju mõnigi nõrk õpilane saamid wäga wäljapaistwaks 
meheks ,jue. See on ju ka õige. Kuid ka iga õpeaja, 

Tollest tagawarast elab ta päelvil, liigil walgus näib 
oleilvat kiistlui>ud ja wõetud tafytmme elada, olla. 

Rändaja, aja sõnabeta sõbraliM jitttu leppadega. 
Su l ou nii, Paljil ühist nendega: oled wäike ja Wärwi-
tu iiagii neinadki. Kogu, su raAoas ja maa on wrn> 
Niiwaeiie, monotooime uagi! lepistik oja kaldal. 

Lepad raiutalkse haoks. Hagu tarivitawiad kiit-
teks saitiiikitd, ipopsid. 

Oluahjlile oled sinagi ainult hagi,, ning soojiist 
sust̂  saab ilniaru'Uini!le õige Mähe. Elututes huwid, 
Põled sa. • 

Tllul kannab laiali tuha. Ei jää jälgegi järele su, 
inaisest millast, mis ometi tahtis olla inaailnia kesk-. 
Plliiktiks. 

Wõrdle end lepikuga, säe eud kõrNmti teniaga, siis 
iii õiskad sa, et oled waid wäike tipule siin suures 
maailmas, i»,aau on lepik tilluke lapike maakera met-
sade hiiglakogus. 

WähenõuMk on lepik, Niäheiiõublik ole sinagi/ 
Nii kuitlute kokki! ellis ja snrnms. 
Pakil luba leplpadett tulla kodumaa ramiiknle 

kirjil liMvaiba alla Piihlkauia, kui su. aegade sulw on 
saan,nü tühjaks aastaist ning Pead sa ühinema elu 
üldhallikaga taeioakehade keskel. 
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tež elu ja oma ülesannet töstM waatiku jn Wsthab, 
mõistab seda in aewestab fettep.. Meie foolifoeS, kus 
klasfib on wäga, lfuurenrwulifeb, jääb nwwigi e,M oina-
pärane ja mõnest küljest wäga arenenuid kp§ warju 
teidte HMa. Sagedasti pst wõiwad weo olla >kõige 
waärtuslikumad isikud, kes tavwitawad erilist Wkle-
liust. 

Kuid siiski ei wlylU ükski ema liig kergelt toötta 
Rpetoia" hindamist laste wõimiste üohtn. Ta peaks kai-
suma äpckajaga kõnelda just müa lapse Ndwõimelte üle, 
eriti kui lapse edasisaamine koolis ei lähe päris lihednlt. 
'Sest 'õpetaja näcfi ju last igapäew, waaTob keda sva-
pooletM ljia .chaiooffuil kujuneb temal iga >onta õpilasest 
teatagu inninnrgune arwamine. 

Ema ja õpetaja tunnewad mNonulid last. Vma elab 
i.se omas lapses, waatled teda lvöljaspool lapse lsachteid 

Toome allpool nMjawotte Arthur Holitscher'i rei-
sikixjeldusest Ameerika üle. Kuna just käesolewas 
numbris fäfitaime alaealiste kujrjateyijate küsimust 
meil Eestis, ei tohiks olla huwita tutwnneda katse-
tega kurikaldnwusega lapsi kaswatada korralikkudeks 
kodanikkudeks. Awar ja rikas Ameerika, kus Palju-
del alladel otsitakse uusi teid, on kuulsaks saanud oma 
alaealiste kohtute kõrge! scisukornaga. Samuti on 
soal palju huwitawaid Pärandnsasutusi ja kolouiisid 
alaea'liste kurjategijate ja kurikalduwustega lastele. 
Freebille'i fa&te wabariik' on üks paremard ja kuul-

Milline niagus uni saab olewa \vä siin, kus issal 
kewadel sulab uuesti jää ja iliuni pääseb kütkest oja 
uing meri' kus sähwiwad lootuses wälgud, weereb 
mürinal!kõuewan!ker ning öises waikuses hõiskab öö-
bik k M lehestiM, mis alles nõretab wihinast." 

Nii meelitab, kutsub mind lepikusse tuul. Nii 
laulab ta nagu näkineid noorele kalurTe. 

Heidan lagedale merele pilgu. Seal, kaob kau-
gusse aurikll fitits. Kas rännata kaugele nagu raud-
lind sügisel? Wõiks lamada Pa5midc all ja noppida 
õisi nii kirglilsÄt-punalseiö, rikkaid..., ent — lepik on 
armsam. 

Al l keldris. 
Too oli hiliMgisel. 
Mu kohwWaNnu (õndsa wanaema mälcstuZanum) 

PÕhja oli rooste söönud, augu. Ei raatsinud lahkuda 
araisast esemest: wiisin ta tmuilada ja nikeldada töö-
kotta. Wanaaegse maja tagaõuel asub tööVoda. Silt 
teatab: ^Parandamine, tinntamine, nikeldamine." 

'Waeivaga leian trepi warjus aiwause, mida raske 
nimetada rMeks. 

Olles awanud ukse aZ-wd pikka koopataolisse kori-

wälisilmaga. Õpetaja ,s.elle wastu näeb last just endast 
<.'raldal»na, ühiskonna liikmena, Wina inimeste >nmhe-
kordades. Ta otsustab lapse üle wõrreldes seda teiste-
gn, arwestades,tegeli,ku elu irõndniistega. 

Ainult siis wõib saada läieliku ettekujutuse lapsest 
ja iteina wõimischest, wõib nrõjutada leda, kui.ema ja 
õpetaja mõlemad ivordlewad oina 'arwamist lapse kohta, 
ja teptsewlld ühes suunas. Ning lapse lolMuusel 
wälja lähe-wad seisukohast, >et mõlenrad lapsele head soo* 
niimad. Liig sagedasti arwawad emad, et iga arwnZtaiv 
sõnn nende lapse kohta õpetaja Paolt on ebaõiglane 
ning otsiwad selleks Päris mõttetuid Põhjendusi. Just 
lapse õnneliku arenemise pärast ,pea'b eana ja õpetaja 
wahel wali,tsema täielik usaldus, peab wahekord kodu 
ja kooli wahel tihenema. Lapse kaswatuse alal on häda-
'torwifil, et nrõleinad teglütsenmd i'chtla!ses suunas. 

samaid. Kuid taseiue sellest jutustada euestele tim-
tud kirjanikku: 

— „Olin enesele etteNwtnud kirjutada Freeville'i 
iile kahel Puhul. Enne oma külaskäiku sellest, mts 
ma temast kuulnud olin ja. Pärastpoole sellest, mida 
ma seal näinud. Nüüd ou möödunud juba kümme 
Päewa mu kiAaZkäigust Freedille'i ja nüüd kirjeldan 
ma teda teisiti — ütlen lihtsalt, mis ma seal nägin 
ja 'kuulsin ja hoidun igast arvustusest. Ainult nii 
palju ütlen kohe: reis tasus enese ära, sest ma koh-
tasm i u i m e s e. See on Freeville'i asutaja, — te­
ma järele ongi wabariigi ametlik nimi: „George'i 

dori, äris wiib tuppa, wMuwa tulukese juure. Seal 
töötab inimene, meister. 

„£>o," mõtlen kiirelt, „sarlrases koopas wõib eliit-
seda mõni ehtne Ninakdo Rinaldini! Lööb wiimaks 
lMlle wasaraga pähe, riisub rahanatukesc uing kalli 
wanaema kohwikannu..." 

Teretusele wastas aga hääl, mille omauikku wõib 
täiesti, rtsaldada jilba häälekõla järele. 

Ent kohmetusin siiski weidi tolle inimese ees, kui 
ulatasin talle oma auklise kohwikannu,: liig tõsine, liig 
mõru oli ta nägu. Ta pilk näis erilise terawusega 
Puuriwat mu kunstnahast kasukasse. Weel rohkeni — 
too pilk näis! tahtlvat haawata mind õtse südamesse 
tolle eest, et wõin suures walges toas tikkida ristvis-
teid linikusse ja hubaselt lobisedes kallata kohwi kan-
nust, mille aukline põhi uuendub siin, wõlwialuses 
hämaruses. 

Mulle, paistis, et mchel on kitsas all keldris. Ma-
dal kiwiwõlw rusub ta laiu õlgu. Nõgi • ja tahm 
kuhjuwad ta kulmudele ning ripsmetele. Tuut ei 
Pääse puhkuma ära roki nõge ega õhk kergendama 
töötamist kopsudele. 

Ning kõigis nois ebamugawustes tundsin enese 
olewat weidi kaaMüdlase. Mehe pitk just nagu 

Laste vabariik Freeville'is 
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noorte wabariik", ta on William R. George; ja kui 
on õige, d kord taewas Jumala paremal tael saawad 
istuma õiged jo. head, siis tean ma, et teises Omas 
just sealt tuled otsida „Dllddy"*) George'i. 

Ma sõitsin otseteed New-Iorgist sinna sa kui om-
nibus nui wiis randteeiaamllst ilnsa «Wabariigi 
wõõrastemaja" juurde, ütlesin ma enesele: „Iu,mala 
eest, see wõõrastemaja siin on iiig tore ja mõnus 
selle koha jaoks. Sest Freenille on, ütleme seda oi> 
sekohe — parandusasutus knrikaldnwustega, rikutud, 
tõlblisse hädaohtu sattunud lastele ja uoortölc. Siin 
oga istnsid minu kõrwal, 'wõõrastemaja maitsekas ja 
koduses söögisaalis, Mm noort daami toredas õhtn-
-riietnses. Ma päris häbenesin oma reismlikonda. 

Aha, — ütlesin ma enesele, — see terwe asutus 
siin on ju rikaste inimeste tehtud. See mõõraste-
maja siin on ehitatud nii tore selleks, et nad leiaks 
oina seisnsekohast peawarju, tui nad mõtlewad siia 
tulla oma raha eest tehtud asutust waatama. 

Mitte jnst hea eeldas asutusest! 
Peäle õhtusöögi lätsin jalutama maauteele, mis 

wiis wabariigi poote. Inaa oma aknast olin seda 
näinud — see oti wäike küla — umbes miili kaugu­
ses wõõrastemajast, mis koosnes wäikestest rõõmsa-
wärwilistest Puumajakestest — eemalt' sarnanes ta 
rootsi wõi wene külale. 

Paar poissi sõitsid must mööda redelwankril —• 
küla poole. Nad Aid kehwalt riietatnd — sinistes 
puuwilla overall'ides (riidetükk, mis moodustab pük­
sid, westi ja õlatrakstd ühes tükis) ja tutid põllutöölt, 
nagu seda tõendasid kaa sa Kalewad tööriistad. Küla 
poolt tuli neile wastu pikk, laiaõlaline mees. Poisid 

*) Asa.' 

suggereeris mulle sarnast mõtet. Ses pilgus oli et-
teheide ühiskonnasle... 

Kamm ära tooma saal sia näitsiku,. Ei soandann i) 
näha sünget wõlwialust ega laiaõ!lalist, liig tõsist 
meest. 

Köhlaikanu oli parandatud hästi ja täitis oma 
ülesannet ausasti. 

Ent kor'd jatustrabawaltchuwitaivas jutuhoos 
naabrinna seltsis olin unustanud ta tühjalt tallele. 
Kannu, paigatu>d põhi sulas 'lahti. 

üiig tallis oli mulle wanaema mälestus seiks> et 
hoita kann prügikasti. Otsustasin kasta ta >)neel kord 
iinutada ja niketdada. 

Kewade tulles oli mu truu näitsik täinud otsima 
sci'klnsrikkamat 4iu supellinnas. 

Nii tuli mnt weeb kord näha meest all keldris. 
Oli toomingate, õitseaeg. Maailm oli roheline 

nagu ehtue smaragd. 
All keldris arwasin olewat nüüd weel õudsema 

kui sügisel. 
Kuid eksisin. Awades Me kargas mulle wastu ter-

We wiht Päikche särmvaid kiiri tagaseinast. Nad o!lid 
koondunud wäikse akna awatud ruudule ja .hetkisid 
sealt wastua puhta kullana. 

ja tema terwitasid teineteist käewibutamisega. Ma 
kuulsid, kuidas Poisid „Daddy!" hüüdsid ja mees 
hüüdis midagi, mis kõlas kni „Sonny!"''') 

Jõudes minu juurde peatus mees ja terwitas 
mind. Siin, Kelles kõrwalises kohas tafyenbab iga 
wõõras wabariigi külastajat, ning õhtul, kui siit 
enam ei lähe ühtegi rongi, — wõõrast, kes siin tahab 
jääda ja asutusega tutlvuneda. 

Mees oli mr. George ise, wabariigi isa, — mees, 
kellel oli hea, awameelne ja hingestatird nägu, peh-
med sinised silmad, mees juba wanemas eas, kuid 
wäga nooreks jäänud pilguga. See oli mees, keda 
tohtisid hüüda Daddy'ks wõi isaks Päijnd õnnetud 
lapsed, kellede heaks ta oli teinud palju rohkem, kui 
nende tõelised isad, — ta põlnud neid küll ilmale 
toonud, ta tegi paremat: ta tahtis neid ellu Iulia. 

Ta Pööras tagasi minuga Alla Poole, — meie 
taksime mõlemad laste wabariiki, meie olime sell Päe-
loal paar tundi, järgueluatel päewadel aga wäga pal-
jn aega koos; ja kui ta mind saatis tagasi wõõraste-
maija, esitles ta mind daamideile, keda ma soal ju-
ba warem näinnd. Ma põlnud eksinnd, noorem neist 
oli üks Ameerika rikkamaist naistest, „wasekuuiuga" 
tütar Iläänest. 

Ma weetsin Freeuille'is tolm päewa ja uägiu 
ning kuulsin kõik. Xol korral olid seal umbes 150 
last, Poisid ja tüdrukud, walged ja mustad, kelledest, 
kõige Wanemad seitseteistkümne aastased, mõned üksi­
kud waid alla wiieteistkümne aastased — kuid ena­
masti koit olid nad arenemises maha jäännd oma 
aastatest. See polnudki ime — olid need ju rikutud, 
ulualuseta, järellwaatuseta üles kaswaana „krimi-

*) Pojuke. 

Meister treipingi juures, wiitis midagi. 
Nois näriwais, saagiwais wiilihäälis 'kuuldus 

mingi rütm, mingi omapärane luiis. Dünamo töötas. 
Nurgas Vees tatel, milles nikeldati rikkiläinnd mm° 
maid, wanu kõhwikMme, nühkimud lusi&tid, kahloleid. 

Meister pöördus, nru poole ja wastas terwitusÄe 
lllhlkelt ning tähendas iKihifese ünaikimise järele: "To-
re ilm täna, efö?" — 

Ta nägu oli wähem nõgine kui sügisel. Mknakesest 
tulew, tuul wist oli puhlklinnd tahma ta klülmndelt ja 
ripsmetett. Päikese knldnooted mänglesid mehe hal-
lides silmades. 

Seal polnud enam, etteheidet kellelegi: ei toojale, 
ei ühiskonnale,, ei töötoojale. Oli waid kindal' huwi 
töö wastu ja heamesl tülkitese, sinise taewa iile, mis 
paistis aknasse. 

Kewad, walgus, soojus olid toonud pehmuse kar-
midesse stlmadeslse. 

Kewadõht oli eematdanlid umbse, pakitsewa mee-
leoln Mdristki. 

Kewad oli tõmmanud rohelise loori kõige üle, mis 
sügisel ja talwel nii ägedaüt kipitab meeles, tekitab 
mõrudust inimeses inimese, wastu, ajab wihkama, 
põlgama, mässama. — 
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uaalsed" lapstb. Paljud uiust tulid siia riitlistest pa« 
raudnsasiltustest; ;iieudc südmuetu unistustel lu susid 
kõiksugu kuriteod, luarausod. ja tu pahemad: iieiibc 
hulgus oli tulesüütajaid, isegi üks luõrtsukus. Mõne 
lapse ollid luaiieirnid süia saaluud, sest et, uad uoid 
ei suutnud kodus walluata, paljud olid siia sattunud 
uxiumnato süü läbi — ueid uli joodikuperekoudadest, 
lahutatud abielltdest, — oli >vallaslapsi, uulitsale 
jäänud, ulualuseta nleskaswannid. Siin olid lapsed, 
kes sattunud kallakule eluteele, osalt juba wäga siiiav 
wale libisenud. 

• Nad kõik olid õunetud lapsed sellest liigist, unda 
ilhiskonö karistab ja enesest Wälja tõugata ihkad. 

Ameeriklane peetakse küpseks 21 aastasena, in il 
ta omab ka polliitilise tegutseiuiöõiguse. Anieerikla-
ue, eurooplane ja iga teine on kõige kardekawamas 
eas ja keeb oina kõige snitretuao ruinaluied 15 ja 18 
aasta wahet. Nhiskoud ja riik, halastainatud nagu 
uad kord juba on/ Karistawad ueid rniualnsi parem* 
dusasutusega, uus on lnaugiinaja laadi, ja noor ini-
meite, läheb sealt inalja ellu eelkaristatu tenipliga, — 
temast saab täiva li selt kibe, teisi' üleskih ulaja katte-
maksja. Ma kiidan seda näris õigeks, tui inimkond 
ise tahab enesele oma enese kihlotiga häwitajaid kas-
watada, — aga kes meist ei wõiks inoi ei tohiks lei-
nata igat 'häwitatud inimest? 

Siin, euue fui ta 'häwineb, wõtab Daddp George 
ta enese kaastundliku käte wahele ja päästab ta elu. 
(Paljud neist, keda tema katte ii1'a'ldahtd, lähewad 
tublide inimestena siit wälja,' — kuid nutte kõik!) 

Wabariik siin kasivas wälja juwekol omist, in iile 
George paljude aastate eest asutas Ne,iv-?)orgi lvaes-
tele lastele oinal eestwõttell Freeville'is, omas kodus. 
Lapsed tegid kõiksugn ukakusi ja hea ning tark 

George ütles enesele: Mina ei taha teid karistada teie 
u>lakuste eest, k a r i s t a g e e n d i d i s e ! 

Sellele põhimõttele rajanes wabariik. Lapsed on 
ise oina seadusandjad ja alluwad neile ehk tunnewad 
nende tarmust. 

Naks' lauset jäid mulle meele, mis George ütles 
kohe esiinesel päewal: Wahe hea ja halwa iuimese 
wahel polegi un wäga suur. Ja, — polegi nii wäga 
suur wahe meie — täiskasvanute ja laste wahel. 
See, kes nii räägib, on tõeliue kaswataja ja hea, ning 
õiglane inimene. 

Neil lairsetel tugeuebfi George'i kaswatuse põhi­
mõte. Lastele wõimaldatatse mängida teatawat wa» 
llitsemissüsteemi, see mäng on, aga wäga tõsine: nad 
nwnvad enesele ise keeta supi, mille nad pärast söö' 
ma peawad, kuid see pole kuuagi nii sookaue, kui ta 
tunduks teiste, täiskaswauute poolt keedetuna. 

Oma kahekünlneesimese eluaasta ui wõiwad nad 
siiu, kui nad teisiti ei saa, teha ikõiki maailma rnma-
lust, — ilma et neid tembeldatakse eelkaristatud kas-
tnmatu häbiplekiga. 

J a siia juurde tnleb lveel üks asjaolu: Poiss, 
kes „wäljas" ou toime saatnud kuriteo ja sattnund 
lvastolln seadustega, kes ou seisnud tõelise kohtuniku 
ees ja on Paigutatud alaealiste kurjategijate asutusse 
— niisugune Poiss saab teiste omasngi'stele kaugela-
seks. Siin, Freeville'is aga, kui ta ou teinud pattu, 
seisab ta vmasngnste ees, on hall olewas, kellel pole 
wõimu ise enese üle, kes ei suuda Pidada seadusi, mis 
ta ise enesele loonud; Põlgtuswääriline olewas on ta 
siin. See on, «minu arwates, hea idee. 

Teine siinse wabariigi põhilause on: „Mitte mi­
dagi ilma tööta!" George ise wiis mn läbi töökodade. 
Poisid ja tüdrukud töötawaa. Seal an esitatud kõik 

Kust saaksime aasta läbi .ohtralt soojust, päikese, 
kiiri, looduse ilu, mis rohelise loorina kataks terawad 
wastatud ning tooks puhtamat õhku, maa peale ja 
maa allagi! 

Kust saaksime nii palju jõudu — waimlisi, füüsilist, 
majauduslist, et ajaffinie mulda täis kõik koopatao-
lised Nlaa-alilsed «kongid ja keldrid, mis Pale stwdsad 
inimesele elamiseks ega töötamiseks, ja ehitaksime 
uned, walged ning awarad -maa Peale! 

Wara weel surea. 
Olin une eel lugenud meie uo<orte 'luuletusi, mis 

saadetud kuhugi wõistlusele. 
Too iuck oli jätnuid nntutujn mu, meelde. Ei, 

saa, ei taha leppida kõigega, mis äärmiselt pessimist­
lik ses luules. 

Juba kinuuvajumas stlmlaod tsiteerin weel pool-
uimas, iniesww-pahaselt: 

„Ma mõttet.untalt ellul sattund 
tui >bõksu kawalasse hiir — 
nii kitsas olesklufe piir, 
nii umbselt hing siiu elawana mattund... 

jänud lõputulemiis.eks iiks waid wälja-
pääs: 

et kogu retk niaid .olnud Malmlasse sõit." 

«Kitsas olesRuse piir"! Kitsas noorel inintesel 
maakeral! Kas tõesti? 

Kus on siis üuainiN'tii,!va,d, mis aitaksid lennata 
awaramasse ruumi? 

Just kosmose, Foguilnia, kõige loodu suurus, nui-
jesteetlikklis tvMs noort Panna kohnletama, kuid 
nutte koduse toa Ntsus. 

Mõttetark ütleb: Ig,a nialnent heidab miitgi.su» 
gune täht illnaruumist pilgu lneie Peäle. Igas tähes 
on niaailni. 

Mõtle, millilw grandioosne siisteem. Milline 
suurus! Milline, mõõtmatus kõiges selles! 

Elada malksab juba seks, et 'katsuda wõtta tead­
likult toda suurust, et tundina õppida teda kas wõi 
loäiksenAalgi määral. 

Meil 'leidnb aga noori, 'kes söandalvad arwata eln 
kohta, „et kogn retk waid ollnud. manalasse sõit." 

Nii siis: sõit elu algult otseteed allilma, surnute-
riiki. ..•. ; 

Kahju naist novrist, kes tn lund ilma waid sure» 

http://miitgi.su�
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tööalad. On trükitöö lised, pagarid, põllutöölised, ohi-
tustäölised, kana- ja ^lchmataswabaiad, nacri- ja far* 
tulikasioatajad, õmblejad, Pefiuiciijed jne. Neile 
maksetakse hästi. Wirk tööline wõib mitu dollarit 
päewas teenida —- Freeville'i wabariigi rahas —• 
alumiiniumist, millel Peale raha wäartusmärgi sei-
sawad sõnad „Mitte midagi ilma tööta." 

Nad pmwadki teenima! Sest «vabariigis ei saa 
midagi ilma rahata — peale koolihariduse, mis siin, 
nagu mnjalgi Ühisriikidea, on tasuta ja sunduslik. 
(Kooll on Freeville/is haruldaselt hea — parmnad 
õppejõud walitakse siia). Aga muidu — korter, üles­
pidamine, riided, Pesu, — kõik maksab, maksab Free-
ville'i raha; ja kui siin teegi tööd ei tee, kaotab ta 
oma magamiskoha ja oma koha söögilaual iihiselu-
majas, — tema on ulualuseta ja sattub — wangi-
niaija. Kus on seadused, seal on ka wangimajad — 
see on selge; ja wangimajad (eriti poiste omad) pole 
sugugi meeldiwad Freebille'is. Kuna siin kõik ai-
mab järele «wälist maai>llna", mille jaoks peab ka-
rastaina lapsi, «wälist maailma", kuhu nad kaheküm­
ne aastasena kõik minema peawad, on wangimajad 
sisse seatud Sing Sing'i eeskujul — raudsed puurid 
sängiga, mis küll on hea. Säng an hea, sest kui 
päewal kõwa tööd teha, Peab ööse1! hästi magada wõi­
ma. J a wangid, hulgused, Laisad, — to otawad iga­
päew raskem, kui ntfd< seda wabaduses iseeneste jaoks 
teeks, teewad kõige raskeimaid töid, mis wabariigis 
teha, wäiksema palgaga, fui teised. Sest nad peawad 
maksma oma wangipuuri, ama sängi ja söögi eest. 

Lõuna ajal wiib mind George ,/hoteITi'', kus toi-
detakse wänge. • Nad istuwad pika laua ümber ja 
sööwad — toit on lihtne kuid tugew. Laim otsal is-
tüb noor daam ja loeb neile etto(mitte jumalasõna). 

Ta terwitab mind mu sisseastumisel Pealiigutusega — 
see on wa setu uiuga tütreke, — ta saab täna puuduma 
wõõrastemaja einel, sest ta sööb poistega ühes. 

Ta on siin päris üksi, ta sõber ja teine kaaslane, 
waua armas daam, on kodus wõi sõidawad autos ku 
Higil See meeldib mulle, selles awaldab iseseiswus ja 
jõud, kuid teisest küljest on see mulle ebameeldiw —' 
näeb nagu rikaste tujude järelandmise moodi wälja 
— kuid Parem on, kui ura lõpulikku otsust ei tee, — 
ma olen siin nii lühikest aega.' 

Ma waagen Poisse: head pead, elawad näod — 
ja ometi — see seal on süütaja — teine mitmekordne 
waras; ühet cm lühike kett jalgade küljes — see on 
parandamatu põgeueja •—- wäike itaallane. Miks 
mul siin ei tundu toorena ja barbaarsena, et lapsel 
jalad kettis? Kui ta jälle põgeneb — peab ta ta 
warastama, sest tal on ju ainult wabariigi alumiiniu-
iniraha! Kõrwal lauas istub neegripoiss — isegi 
siin Pole ühtlust Uialgete ja mustade wahÄ! 

Kes on ueid pannud wangi, neid Poisse? Nad 
ise, nende omasugused. Ma küsin George'ilt: «Kas 
ei juhtu, et teid ja teisi „suuri" ei kutsuta waieldawa-
tel juhustel wahekohtunitilks?" 

Selle, Peäle saan ma riusa wastuse. Ta ütleb: 
«Juhtub küll. Aga nreie hoidnme segamast laste asja-
desse. Üks ainus näpunäide, sõna wõi toguni käsk 
meie Poolt Mangutaks otsekohe wabariigi aluseid. 
Meie teame ju küll, et meie mõnigi kord wõiks ära 
hoida mõne eksituse, wõiks kiirustada asjade fäviu: 
Aga lctsre ueil ainult tegutseda •— a n d k e P 0 is-
t e l e a e g a : kmgi keerdkäikudega, mis igakord Po-
legi un suured, — parandawad nad lõpuks siiski ise 
oma eksitused ja jõuawad ise,sinna, kuhu meie nad 

ma. Kahju neast, nagu on kahju õielibleist, mis wa-
risuwad õitelit enne õitseaja lõppu. 

Kahju Puudest, taimedest, mis kaotawad sel teel 
ehted. 

Kahju omadest, kes anduuö lastele elu ja pole 
aimanudki, et liig wara juba kutsuwad lapsed omale 
wõõrftks wikatimehe;, asuwad kandilise külalise saatel 
wabatahtliVult teele warjuderiigi suunas. 

©In tüdimuse üle kaebawad nad juba koidu ajal, 
weel enne päikese 'lõõma ja wiisitawat palaiuust. 

Mürki sülitawlüd nad nWu elule' oma wäikesest, 
kõbunewast olemusest. 

Mis muud km mürk on uäiteks sellised read noore 
sulest: 

„AH, Vurat! Hirmus on surra, 
kuid ka elada, wastik ja igaw." 

Õudne sajatusi Millisest perest on küll wõrsunud 
sarnane luuletaja? Milliseid elupilte ott pidanud nä' 
gema ta noored silmad päewast päewa, et omada sar-
nast põhjatut pessimismi? 

Joomari kassiahastus ei wäljendu wist jMedamal 
kujul. 

Paras paarimees sarnasele luuletajale on teine, 
kes deklareerib: 

„Wara oleks surra. Gllu weel tahan puuri. 
Tahan ta räpaseid poognaid uuri." 

Miks tingimata räpaseid? Miks mitte uurida 
elu puhtaid poognaid, milledele an kuldtähtedega wa^ 
jntatud inimsoo kangelasteod? 

Wõi polegi elul, puhtaid poognaid? Wõi polegi 
elu kordasaatnud õilsaid tegnstd? — Kahtlemata on, 
ja kui palju we,el! 

On täitsa arusaamatu, kuidas wõib olla noor 
ja mitte omada huwi puhta, õilsa, ilusa wastu! Noo-
rus on ju ise puhtus, õilsus, ilu. 

Selles just peitubki ta weetlns. 
Kui praegune noorsugu ei omagi õieti noorust, kui 

laste südamed on hallitanud juba hällis, siis on neist 
õnneliVuniad Võik wanad, nit wanad, et wõiwad 
mõelda oma noorusele kui kauuile unenäole. 

Mõeldes noile kaugeile kewadpäewile tuHatab 
naer suunurgas, helgib rõõm tuhmeski silmes. Sosis" 
tad wargsi enesele: 

^,Jlus oli Äada, kui olin Vord noor!".. 
J a kitsaks jääb tuba, nii paisub rind. Awad 

akna, et rohkem saaks õhku. Walge suweöö on täis 
salapärast hurma. Käbi mahlaka halljuse käib sahin 
ja sosin: noored lehekesed westawad juttu alemisõn» 
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otsekohe juhtinud oleks. Pole nii suurt wahet lapse 
ja täiskaswaiiu wahel, tõesti mitte. 

Ühisriikides on umbes kümmekond Freeville'i 
taolisi laste wabariikc. Ka Inglismaa kawatseb neid 
asutada. Georges idee on läbi löömas. Muidugi 
wõib selle, hea ja ilusa idee ümber wesl palju wissll 
olla. Ka Freeville'is ei puuduwat nad. Aga ma ei 
saa.olla tunnustamata seda suurt ja üleschitwat 
tööd, mida siin tehakse. 

Nüild aga tahan ma tirjntada asjaolust, niis 
mulle ei meeldinud ja mind kahtlema Pani ivabariigi 
idees — ma pean seda kirjutama. 

Reedel on kohtupäew 'laste wabariigis ja kuna 
George'i ja Ühisriikide kohtua põhimõtteks on, et 
kohtupidamine peab olema awalik ja et sellest igaüks 
osa wõtta wõib, on, Freeville'is kohtupäewal palju 
rahwast, ümbruskonnast woo-lawad inilinesed kokku 
laste kohtupidamist pecklt waatama. Kuigi nad peo 
wad ennast ülewal korralikult, wõib nende nägndelt 
tngeda inidishimu ja lõbu. Kuid ometi pole laste-
kohus nali, ja see, mis seal nägin, pahandas mind. 

Kohtunik on noor, alla kahekümne aastane, pro-
knrör weel wähe noorem, ja mõlemad Pole nad kel. 
legi „pi'chad", sest siis ei oleks nad ju Freeville'is. 
Nad on kiill ivalitnd kõige Paremad wabariigi koda-
nikird (paremad kui president ja teised kõrgemad 
ametnikud — kuid sellest hiljem). Kohus tuleb sisse, 
meie kõik tõusine Püsti. Saal on inimesi täis, las-
tewabarügi kodanikke ja pealtwaatajaid. Kohtuniku 
ees laual,on wabariigi seaduste togu,' wannutatud 
mehed kutsutakse wälja, siis kutsub sekretär kohtu et­
te süüaluse, prokurör asub kohtullana jnnrde. 

sekretär loeb ette sitüdistusc, kohtunik küsib, kas 
süüalune tunnistab end süüdlaseks wõi .mitte? Süü-

nest. Üle sahina ja sosina kostab ööbiku toul. Siin 
laksutab tiks lind, seal teine. Kaugemal weel mitu. 
Terwe koor on, neid! Seisata, inünene, kuulata ju­
malikku wiit. Sellist laulu kuuled sa ainult kewadel. 
Ei saa osta ,ega tellida teda mitme rni,ljoni eestki sii» 
gisel ega talwel. 

Üksainus «kord aastas on aeg noor. Siis õnnes­
tab, rahustab, terwendab ta. 

Üksainus kord on uoor iga olewus. Noorena ei 
nea ta kedagi ega midagi. Ta aina naerab ja hais-
kab. Ta aina armastab kõiki ja tõiike. Ta Pehmeid 
dab karmust ja lepitab wiha ning waenn. 

Ei iial wõi noor olowlls lausuda elueitawaid sõnu. 
Ei u<su, ei usu paha noorusest! 
Luule, mida lugesin ime eel, o'li waid kummitis, 

painaja. Qli halb unenägu, millest äratas mu ööbi-
kuteÄoor. 

Toppisin kõrwad kinni, ei knnle, fni keegi tuleb 
rääkima weel noortest, kes ei, leia elul, muud mõtet, 
klii sõit manalasse, enesetapp, lvägiwaldne elust lah-
kumme. 

MabatahtliVke manalasse rnaOajaid ou õnneks siis-
ki wähe. Need on siia ilma siginenud juba — hai-
guswõrk ümber ajilde. 

alune on warastanud wabarnaid (Dllddy aiast pea­
legi !) See on ilus walgetwerd poisijõmps, häbema-
tu näoilmega. Ta wastab, et ei tunnista end sinid-
laseks. 

Nüüd loeb sekretär ette wandetõotusc: «Prokurör, 
tõotage, et teie ütlete tõtt, ainult puhast tõtt, muidu 
aidakll teid juma>l!" 

Prokurör tõstab käe tõotuseks. Tulewad tunnis-
rajad, poisid — üks on seda näinud, — teine seda 
kuulnud, ühele on süüalune seda öelnud, teisele teist. 
Süüaluue on kawal ja julge. Ta tunneb wõtteid, 
on wist asjatundja sel alal nii siiu, kui ka wäljas 
„tõsisM" ja waletal» enese wälja, kuigi on peaaegu 
tõeudatud, et ta on warastanud marju. 

Teised süüalused astulvad ette. Ühte >on kaks kor­
da tabatud suitsetamiselt. See on kolmas ja neljas 
süüdistus tema wastu wabariigi kodanikuks olemise 
ajal. Esimene kord mõisteti temale üks, teine kord 
kats dollarit trahwi. Täna määratakse temale molle* 
ma süüdistuse eest 7 dollarit trahwi. 7 dollarit on 
siiu suur raha, mida peab teenima peäle oma elu-
ülespidamiseks tarwilise raha. J a nii iläheb edasi. 
Iga roppuse eest — rahatrahw, suuremate kuritegude 
eest waugistus. 

Kuidas tekiwad süüdistused? Seda küsin ma koi-
gilt: C^eorge'ilt, kohtunikult, koa li õpetajailt? Kas on 
laste hulgas wälja arenenud pealekaebamine? Kõik 
wastawad mulle ellawalt. Lapsed olla siin õnneli-
kud, wabad ja tugewad üheõigusluses! seäduse ees; 
põgenemisi jnhtuwa harwa, sagedasti tulla põgenikud 
tagasi luabnriiki, seletades, et siin on parem elada kni 
iväljas. Nad elawat oina wahel sõpruses, seäduse 
wastu olla täieline allumine, lugirpidannne. Ma ei 
saa kõigest sellest Päris hästi aru. 

Enamus noortest on terwed. Suur hu>l>k neist on 
nagu ööbiknte koor, kes hõiskab laulu elule, >laullu 
ilule, laulu noorusele, laulu päikesele. 

Nende tulllaul tungib läbi puust ja kiwistki. 
Tungib siiganmmasse siidalnesoppi wanadelegi. Mee­
litab huultele sõnad: 

„Wara oleks surra. Elln tahan weel puuri. 
Tahan ta k a u n i m a i d poognaid nüri." 

Matk Soome. 
Inimesed — walged, punanahksed, kollased ja 

nrnstad — põllwenewad Eewast ja Aadanmst (ehk kni 
mitte neist, siis kas wõi ahNnpaarist, kellel Polnud 
lveel^nimegi) j a m selle tõttu sugulased. 

Õieti armsad olewused on sugulased, äga nad 
wõiwad koos elades saada ka surmani tuütawatets. 

Momendil, kus tunned, et iga nägu su ümbrus­
konnas on sulle, tuttaw kuni tidlgastuseni( samuti 
'loomulikult ka sinu nägu teistele), pead sa puistama 
kodumaa tolmu jalgelt ja maVaina wäheks ajaks iile 
Piiri, kas wõi Lätimaale ehk Soome. 

Naske on Pääseda ausal, kodanikul üle piiri üks» 
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Ma elasin fetaja ka rewolutsiooni Freeville'is. 
Meil! tulime wälja Georges majast wabariigi weerel, 
George näitas muile oma ilusat kodu ja suure-
pärast raaiuatukogli, nulle temale kinkinud üks rikas 
abielupaar oma innuta poja mälestuseks; raamatu-
kogus istusid Paar wabariigi kodanikku ja uurisid 
mingit õigusteadl',slitku raamatut, — meie tuleme 
majast wälja sa läheme tagasi ^vabariiki, — kell on 
kolm, koolimaja Poolt tulewad kaks uaerwar noort­
meest, need on kooliõpetajad, meie Poole. George uae-. 
ratab, ta juba aimab, milles asi "seisab. Aga kuua ta 
oma sõrme õtsa ei Pista wabariigi küsiilnistesse asja-
desfe, 'laseb ta eneselle käik peensuseni jutustada, luai-
kib ja naeratab. 

Nüüd, suwel, Peetakse Nein-3)orgi osariigis igal-
Pool õpilaste kongresse, koosolekuid ja nõupidaniisi, 
ja ka Frceville^'i kodanikke on terwe rida sõitnud nen­
dele nõupidamistele. Sõita lastakse muidugi ainult 
kõige walitumaid ja Parimaid kodanikke, neid, kelle­
dele wõib wahetada tööga teenitud aliimiiniumiraha 
päris tõsisteks dollariteks mõne Päewa jaoks. 

Wabariiki on jäänud aiuu>lt õige halb element. 
Peäle kohtuniku-, prokuröri ja mõne tosina korraliku 
kodaniku. Wäga halb element koguni, nagu mulle 
nüüd öeldakse. 

See elemient on nüüd, kasutades oma arwuast 
ülekaalu, enese katte kiskunud wõimu, enese hlllgast 
uialinud presidendi, abipresidendi, Politseinikud ja tei-
sed anietnikud; see uus walitsus on nüüd igasugu 
janti tehiifd; >vaba riigis wallitseb korralagedus, ja ku-
na aeg piiratud, sest warsti tulewad ju tagasi korra­
likud kodanikud, kasutatakse nüüd aoga, et läbi wiia 
igasnguseid isiklist arweõiendusi jne. 

J a paari Päewa eest ongi juba tagasi tu>lnu'd mo-

kõik kuhu. Jrnimlia.pse'0 on unustanud oma ühise 
Eedeni-päritoln. Nad 'kahtlustawad lvõõrast alati 
kõige. Ktritawalamates Pawatsustes. 

Ka emamaa atuetasutused luaatawad iga matkaja 
Peäle kui puhastwerd seikleja peäle. 

Neil wõibki olla õigus kahtlustamiseks. Kust wõi-
wad nad teada, millised plaanid on haudumaJ su 
Peakamara all. S a wõid ju tahta wälja wiia Piiri-
tust ja sisse tuua siidi. S a wõid olla kordasaawud 
julma roima ja Nhed ehk noid jälgi taotama,. Kes 
wõbb teäda! 

Sõnaga — km sulle tunduwad tiiütawate,na ja 
weidi haawaiwa>tenagi mõned >küsimuse,d, 'mis esitatakse 
sulle waljllsõiduluba ja wälispassi saamise puhul, siis 
ära pane kunagi pahaks. 

See pinnimine ja usMemine ei olene mitte sugugi 
wabariigi amewikkude halwast tujust, waid pigemini 
su enese Eedeni-aia sugulaste kurikalduwusest. 

Poleks ^krmkadega kodanMe, poleks ka ebMnuga-
ivaid seadusi ja määrusi kodumaa piiridest «lalikumi-
seks ega üle naaberriigi piiri astiuniseks.' 

Löö endale waid alandlikult wastu rinda, (kuigi 
sa pole kunagi olnud!karis'tatud) ja ttinnista: „ I s -
sand, kurja olen teinud".. . 

ued korralikud poisid. Nende hulgas mitmed puhkust 
saanud wabariigi kõrgemad ametnikud. Kohe tagasi­
tulekul nägid nad, mis wahepeal sündinud oli. Nad 
kogusid materjali, wõiksid enese poole Po^litseidirektori, 
ja täna, rnnbes ühe tunni eest; kni George mulle näi­
tav oma nraja, wangistaks President, abipresident ja 
terme rida teisi mässujuhte. Nüüd on nad wangi-
majas. 

Meie möödume wangimajas! — see on ülitäide-
tud. Meie möödume torniga majast, mis on walit-
sitse asukohaks -— kaks kuulutust ripuwad mustal 
tahwlil: president seletab, et ta sunnitud on oma ame-
ti maha panema. Sama seletab abipresident. 

Daddy George seisab ja hõõrub müa käsa. Poisid 
naerawad. J a mina naeran ka. 

* « 
* * 

J a minu wiimasel õhtnl Freeville'is, — on juba 
hiline tund, istume meie kauni ja koduse wõõraste-
maja trepi1! — armas, mana daam, wasekuninga 
tütreke oma sõbraga, kena noormees, üks Paremaist 
wabariigi kodanikkirdest. ja mina. Meie taga rõdnl 
mängib noor õpetlane Sibley College'ist Ithäkast 
tshellol sonaati. Ta mängib hästi, palju paremini 
kui tawaline asjaarmastaja; öö on jumalikult selge, 
kaugusest; — wabariigist särawad mõned walgusta-
tud akuad. 

Naar õpetlane mängib. Kindlasti tõstawad 
tfhello helid kaugele. Kindlasti kuulewad neid omis 
wangipuures ischakkauud president ja abipresident. 
Head ja hallwad Poisid tõusewad istukile säugides ja 
teritawad. kõrwu. J a loodetawasti muutuwad peh-
med helid heale unele Daddy tema ilusas majas, tee-
nitud puhkusele Peale Päewa raskuste ja segaduste. 

On üWfe humaanne ja rüütellik jagada teistega 
süüd. — 

Nii leplikult ja sobiwalt loõib mõelda inimene 
siis, kui libiseb laew eemale Kalewilinnast Soome si° 
Hi3; kni Tallinna kontnrid hõljuiwad sinikas ichuwi-
uas ning hõbedane wesi Pillub wäikesi watgeharja'lisi 
laineid ranna suunas. 

S i i s andestad inimestele inimeslikud wead ja 
nõrkused ning hingab enesesse wabadust nagu süda-
mehaige eetrit. 

Igawesti hõljnks, kiignW nii lainte turjal. Iga-
westi ruttaks kuhugi, kus usud asuwat 'headuse, sõp-
ruse ning kõik maised woorused. Kas Soome wõi 
mujale. 

Ent neli! tundi waid kestab sõit laewal Tallinnast 
Selsmgi. 

Paistawadki silmapiiril saarekesed, ' jnba silmad 
linna torne üle wetewälia. 

Ole terwitet kaljrlne raud, oli terwitet' järwede-
rikas maa! <»?.'.':.••'.' 

Sõprussilba püüame ehitada sinu ja Maarjamaa 
wahele juba imitu, mitu pikka aastat. 

Wahel tundub, nagu olekski walmis juba too sild, 
wahel jälle näib, et on 'lahVhelid meie wahel n i i sü« 
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Naise kohanemine ajanõuetele 
• Meie uus tänapäew tähendab uut pMütki maailma 
ajuboos, -siMHM, milles 'ka naine on 0'1'aHne. Naise 
railiinu§, naise ê stnemiine ju >llmmug>i mitte wiimaisena 
ri Kitus, niidu ta künnab, on mõõ̂ Uillnd̂ wa-d u>ja wcri« 
muie. Wõib ollu, tunagi warem pole naine 'sel määral, 
nagu känu!siäewu!l oma! riietuse ja esinemisega foharantui> 
oma 'ajajärgule. Kunas on .alalhoidlikkus olnud vahu!! 
obewituga,? Omal ajal, kui kanti ifiügatoalit wiilal lõi­
gutud 'riideid, jutlustati kantslist, -kuiniõvt soe ou tõtb-
luise iaugiise itundeniärk. ,Ka Niüiid ollakse ehmunud su 
kiiri'. RllhNlolenluitns >on sihitud lüihiwse kleidi, pügatud 
jnukste waata — ühesõnaga praeguse moe iseloomus-
talwate tundemärkide wastu. Sellega nyendiLes — uii 
Püiiltaffe binnitadu' — olla naise liig wabad klombed, 
liiategi seltskondlik wcchelord meestega jne. Kuid siht, 
nagu isagediasiti muiski usjus — waletatele ära asja 
põHjuls ja selle wõimalik mõju. 

Naise klohanemine usute isünnib teatud suvine all, see 
on saunuh isegi' möödu,siäü̂ seni.atuiks. Mõjjntud' Niülisest 
ilmest oksustuHse inimese 'üle hi wälimuse järele. Naine, 
kelle wälimus pole 'kooskõlas ujuga, .mõjub, nn>gn ei 
suiiduts ta mõikÄdu ajakohaselt, ei' töötada, ega tegew 
ollâ  selle usn vaamides. 

Pa'lsud wüiävtitlsed on üinberhinnaitub. Po l̂e kaugel 
ü£{], 'kus naine oli määrukiid ainult ubielu- sa ema 
tuksele. Oma 'koduste nelja seina 'wahel aga polnud nii 
tähtsad riietuse laad, seisak, -kogu. Tarwttses ainult 
meeldida oma mehele. Ja 'kuna,,patjnd mehed' on üks-
•kõiksed moe waheld.unnise wastii, jm mõni naine, olgugi 
<et ita oma waimlises wvengius ismnmus 'kaasa ajaga, 
oma wälimnses niuiha >asa nõuetest. 

Kuitisetöö sundis naise kodust wälja, awalikku ellu. 
Naise 'wanadus pole enam mõõd'uandew. Ta >peab 
u ä i ma noor, ipeab wäljanägema, et ta jõuab sa situ» 
dab säina, mis oo>deta>kse nooirelt, — lwoveilt, äraitairwita-
mata jõult. Sellega on seleitataiw, et kosineettka hak-
kas etendillma nii suurt .osa, el see haaras tõik kihid. 
Algul tarwitati toda silmapöhnise ,abinõuna: petlik 
'põskede Ipiitia, samuti liuärsked' huuled ijia, Puuder oma 
war-jawate oinaouštega. Näotoritslid, Woldia — eksima­
tuid n^ananemismnrgid — takistasid wõitlust olemas­
olu eest. Kuid mitte tõi! naised ei snuda sa ei taha 
tairwitada neid silmapetteit). Sellest kaswas wälja keha-
ja naha ieüwishoid. Võimlemine, sport, liikumine toa-
bas õhus, keha ralvi, wannid, tarastajwad' naist ja kaswa-
towad itemas wastuptdawust. Kodu.pole naisel enam kail-
ses.aoa niaks elu tõelikkuse eest. Uutest elutingimustest 
kaswab uus naise ;tnüp; 'see on asajärgu >saa>ivutus. 
Spiordi tavastatnd 'kohale sünnib «assalik kleit, mida ni-
metakse ennetõuna tle>idi!ks. Sest hommik tahendab 
kutsetööd, tegewust, liiifnmist. Sellega pidid arwestama 
moeloojad. Sellega pidi kohanotira! ikleidi kanduja. Kas ta 
tahab 'wõi ei, kas ta tunnustab inoobi wõi mitte, ta 
peab kandma 'kleiti, mis-tedu ei fega, nris allub ots-
tarbele. 

Wana, elatanud naine on 'kadunnd, nagu seletatakse 
kahjaî suisegla. Muidugi !pole see nii. On lEullaldaseM 
nmnii naisi >ka itänapäew, 'kes' omaiwad wanaduse irõlu-
wu>se, 'küpse headuse ja iMioeštanw arusaamise noortest. 
Nad 'ei Kaaata «maid sellele arusaamisele sa ettekuju­
tusele wanaeniast, niis •mdl .pärit endistest aegadest ja 
muinaslugudest. Pole ta ime. Lugematuid ilvanaemad 

gawad 'fui Läänemeri, et Soome ou, Eestist kaugemal 
kui päike, maakerast. 

Ei, ei! nii ei tohiks ikkagi olla. Kuula ometi, 
faomlane, meie räägime eestÄeelt ja sa mõistad meid 
pooleldi, ilma õppimata. Weel ainult mõni wäike 
pingutus ja hõiniud wõiwad ühineoa hoolimata mere 
sügawusest ja taewa kõrgusest. 

Teie, soomlased, wõite olla uhked, oma sanwutuste 
peäle: teie oskate tšya kiwistki leibn. Teie pesitsete 
kui kotkad raliökiwist kõrgustel ja olete- .ometi söönud 
ning kustutanud janu puhta hallikaweega. Mis on 
teie kõrwal mõni laisk loun<unaa,-rahwas, kes waewalt 
wiitsib sirutada kätt, et .nappida wilja, mis langemas 
Puust õtse suhu magajalegi. 

Milline ,sirgcjooueli'sus,, milline julgus Peegeldub 
teie ehituskunstist Kuidas on graniitrahnud sõnakus-
leltkiilt kummardunud teie wasara ja peitli ees ning 
omaudanud kujud, mis jäädwustawad graniidi, jääd-
Mustawad Soome rahwa kunstihinge. 

Wõib wiibida Helsingis pikemat aega .ja uuesti 
ning uuesti, imetleda tema granMkoloZlse, tema cht-
sat soomchärasust,,ikna et wäsiks silm, RibineVs hing. 

Sealt ammutad uut uski" omagi rahwasse, seal 
hellitad lootust.saawritada kohnmaalgi midagi,sar-

aast, mis ei kaoks aegade pöhjatmnasse kaugusse, miŝ  
jäädwustaks eestlalse ni,me kõrwuti sooiulase nimega. 

Ah, miks on nii terawad need tõVked, mis tahu-
tawad ineid! ' Miks on nii sügaw meri meie wahelt 
Wõiksime, jn olla üks rahwas ühise kõlawa/ särawa, 
wäkjendusrikka keelega. 

Milline huwitaw segu saaks meist. Soome an-
naks meie iseloomule !kaljukõwa mehisust, peadpööri-
tawct julgust. Meie laenaksime Soomele ehk weibi 
kerglust,, elawust ja huumori, milliseid' meÄ wist on 
rohkemal määral kui neil. 

Kena oleks, kiit Soome peilid sõidaksid põhja° 
Põtradel kosja, meie nugissilmadele ja Eesti mehed 
tooksid kodukanadeks pohjaperedest kuldkaelu kauneid. 

Meri ei tohiks takistada, ',kuigi ta an sügaw. Kas 
Pole soomlased, kui ka meie saarlased ja randlased tü­
sedad meremehed, keoa ei kohuta ükski torm, ei hei-
duta ükslki sügawus. 

Kõigest saab üle, «kõigest pääseb mööda, kui on 
olemas waimline sild kahe rahwa wahel. 

Weel listmmle peame tirngmra, üksteise hingele, 
weel enam arusaamist omama üksteise püüete ja elv> 
wajttduste suhtes. 

Ei tohi olla paberist tõkkeid passide ja lubade 
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seisawad bchk eluiiuõittluft, on >abvtš ja tooks tirtimtb^lc, 
paelnidele, lashMsitelo. Nad .pofe enam luaiiffefö lsada-
niatš, kus ilixufittuib' wrmid, ja rel tulewale soele. Xcge= 
littn alu lsuuldab Praei]u laawac-nta siagefrctMi tiillalit anda 
lahele, kui iki mivdb wed tuchsetõö aW Voha, inis siis 
an pnreiniui itasnlaiD, ini uoovte, alguliste oiun. wu>i 
tenwrlit nõuÜaiHe arusaamist ja to,haneiuist noorusele, siis 
peab leinale ta lubant.ai iftoifyciroebia oma ai ale. 

Toredust — ajaga mil'te ene­
sele lubada ainult rittab UNU elust Võvumlscisjad. Nii­
siis — moe «salausti jlchalajal >peab ta i!se emas nifltit* 
ses ajale öahanema •— WsLõik, tui wana ,ba on. Ncriue, 
kes otsib iinõnd keHta, ijtoccB .selle ,kevgeni,, tui >wgu to wä­
limus — nii i>a riietus, on laosiBÕiIias tööandja ütitoftyju* 
(•iisega olevast ajast. Kui sagedasti jääb naine kohast 
il uni, ifette^ftraft, et choda 'selle jaoü® lia g wauakZ ,pee-
latse. Selle alt ei .uwistetn ignõord 'sugugi aaslaid, 
üldine liialine ilme vtm «siin ot'suslandew. 3)<il,j>oni>!elt iui-
meRelil, 'kes on ,snnnitud lpelMööl istena tööta um, nõu-
wbse foljixrteutist ajale. Juba meie aja, «tehuMne larene-

mmmmm 

iui ne eeldab seda. Oleks unnbes sa iiia, kui ajaga miile 
Inasasammww inimene tegeliku elu keorisesse 'tungib, 
nagu see, et ^praegusasa arst ei lu uueks raugeni kiirle 
oleinaÄolu. 

Prneguin' Põllu on siiski õuuelit lelle paole|l, el in 
011 rnabaiienud Mlarluamiylest. Wai ninata! ul! in lelle­
ni e meie umuaaegiset triuoliiui wõi panita.!. Uiiid meie 
•omeii ei mölle, isegi ifiii nad meite nieddinwd, neid Uni--
luilada. Suine naib usaldusega kohklewad .paljub naise 
I lihi leseks lõigatud ,juuliseid: see olla uiuni! liiijii, uus 
warsti möödub! Kuid „poisipea" lõi läbi. Taion olš-
üarbetvhasem, korral il urn, nõinw 'ivähcm aega. Ülteil 
on n«he aego. Hnlestliiinaitu tundub mõniwrd meie 
elu tiire liikumiue. Knid õpeaine sellele whaueum. 
Seda 'saa.inc, tui tmsnrame kõik ,olemavoleluad lehni-
liiseid saawulrnsed, mis ^aitawad lililsuslada ja tergeud^a-
wad meie elu. Igal iööl on ema lehniln. See areneb 
alalõpmata. J a naiue ,peab |ei>n frisutiriiui, olgu la.Pe­
rena ine wõi palgalööliue, tahauedes ajale, alludes selle 
nõudmislele ja nfyflafi wõttes need. /•(. Qs 

TÖÖ ideelised alused ja suurtööstus 
Leidsin ühest wanemast „Naistc Töö ja Elu" 

numbrist järgmise mõtete reastifu: „ Loo mine on tar­
widus ja ta ei tarluitse silgugi ikka suurte wäärtuste 
loomises seista. Nüüd, meieaja tööstuse ajajärgul 
saab aga loomistnng inimeste juures üldse ja maja-
perenaise suures wist küll kõige enam kitseirdatnd. 
Kui wanal ajal nmsaperenninc oma pere jäeks rii-
deid ja söögiaineid ise täiesti toorest materjalist wal­
mistas, kui tema seda materjali ise oma käega tar-

luitamisets ettelonlmistama, läbitöötama pidi, siis 
täitis tema hinge wististi täieline rahulolemine. Tal 
oli see tundmus, el tema midagi tegi, isegi wahel mi-
dagi lõi, mis t i u g i m a t a 1 a r w i X i u e oli, nii­
da kusagilt saada ei õleks wõinud, mida ainult tema 
wõis ja tegeina pidi. See wõis tore tundmus olla, 'kui 
ta oma töö tagajärgi nägi". (Artiklist „s3?nist kodu-
töö hindamisest", Marie Reisil)/ 

Esitatnd mõtete reas on wäljendatlld igasuguse 

näol ega tõelisi traataedu Piiril Soome ja Eesti 
ttxchel. 

Koik tõ>kked kooirdagem Piiridele seal kust ähwar­
dab uputus meie rohtoa oulapärale, meie iseolemisele, 
kus waritseb nreid w>33ra üliwõiin.' 

Koos Soomega findlnstageni, piire lvaenlaste 
wastu ning ehitagem suuet sõprussilda oma wahel. 

Kui saab walmis too sild, tuuueme, sõites Helsingi, 
et läheme koju ning Pöörates sealt tagasi Talliuua — 
et saabume jälle koju. 

Kaks Nia ike st kodu moodustaksid ainsa suure isa­
maa, millele laiilalffiine laulu» hilipmiaseft lillest, 
laulu armastusest, mis alati elaw, alati Pa'fc«m Soo­
me kaljusel pinnal samuti ka Eesti mäenõlwakutel, 
madaliVkndel ja soodesiki. . . — 

Hõlju, kiign laew kaua, kaua weel! Nii mõnus ou 
kududa uuistnskangast olematust lõngast wete awaral 
Wäljal, luabaduse, õhVkonnas. 

Nii kergeM ehitataw)a,d, koustrueeritawad Pais-
tawad siin Voit sillad ja kojad uiug tornid. Nii libe, 
dasti teostatawad kõik ralpoaste iihinennsaated. 

Kui Põrkab laelo Talliuuas Niastu sadamasilda 
ning matkaja tollisaalis laskMe forrali,'kullt ;,'läbi li­
pu", siis kallab tõsielu kapaga Nilma wett ta kaela. 

Ärkab kiiresti unistuste hellast halinast. Sani . 
Ittub koju tolmust täinuvat tnletadeÄ äk!ki meelde 
wajadust 'hrnurne juba wahetada kuldkirjaga, uhke, 
tuliu>us wä'lis'pass wana, kiilunud kodnpassi wastu, ei 
ei tuleks koKupõrget luastawa auietasiitiisega. 

Eedeiii sugillasle Pärast tuleb olla korrektne ja 
läpue paberitega. /(äci Orvik. 

Eeva needmine 
... (Järg ja lõpp.) 

Kauplused olid lõik suletud ja paar purjus meest 
lärmitsesid uuilitsal. Siis istus ta jälle tcnnina ette. Ta ise 
asetas enesele Wsimusi, milledele ta warem kunagi polnud 
uiöelnud. Kus oli isiiit õiglus? Äiis oli ,w mnitns, fiifttu 
naine teinud, et ta nukid liii kannatama 'pidi? Miks uli 
luodus nii halastamatu? Na eli ise ehmunud maa mõtete 
üle ja imestas ^ometi, utiks nad temale 'luarmn 'kumissi pot-
nud ltulnud. 

Kui fyiltaš koitma wa rajane hommik, istus Johnson, 
roidunud ja haige murest, ja uotas lootusetult mingit kergeu-
dust. Ta nägll vii trchakarwn hall, ta uärwid olid tuimad. 
Wllid Mi elustus temas jälle föiif, kui ta kuulis arsti samme 
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töö loomulikud moraalsed alused. K. Bücher oma 
raamatus r,9i~rbcit u. mus" wõtab need töö 
alused kokku kolme punktina: 1) p r a k t i l i n e - j a 
i l u s t a ln i s't a r w i d u s, 2) l <o o m i s e g a s e o -
t u d m 6 n u t u n n e ja 3) enda walmistatud asja 
omamisega ning tarwitamisoga seutud u h k u s e 
t u n n e. Neid kolme motiiwi tulebki pidada töö 
s i s e rn i s t e k s elujõu allikateks ning tugedeks. 

Kui aga jälgida nende kolme teguri esinemist 
mituiesllguste tööstuste wormidc juures, siis tekib 
hoopis wooras pilt. Kõik kolnr tegurit esiuewad ainult 
kodusel walmistamise! ja asjaarmastajate töös. Nii-
pea aga, kui walmistamine sünnib uiüügi otstarbel, 
kaob kolmest tegurist esimene: asja walmistamist ei 
juhi enam isiklik praktiline wõi ilustamise tarwidus, 
wald selle asemele «ern tulnud nüüd uus tegur:, ma-
jandusline tulu (töötasu). Hoopis ära kaob ka >cnda 
töö Omamisuhkus, kuna loomisrõõm weel esialgul 
mitmesuguses ulatuses edasi kestab, setti kui ese wal­
mid ü h e töölise kätes otsast lõpuni. Mehaniseeritnd 
tööstns ja tööjaotus rööwiwad töötajalt ta wiima-
segi sisemise rahulduse allika — loomisrõõmu, sest 
töö tulemus on nüüd suurelt osalt nt a st n a töö ja 
paljude tööliste ühise tegewuse produkt. Jääb järgi 

siin ainult weel majandusime tulu — ärgem imesta­
gem siis meieajalc nii iseloomulikku rahajumaldamist! 

Kõiki esitatud harutlusi cudas mõlgutades, tekib 
tahtmine siit teha mitmesuguseid järeldusi ja wiia 
wälja loogilisi kouseknieutsc. On meie kultuuri arene-
mine õigel suunal, wõi ehk surmab ta inimeses iui-
utest? Kuidas suhtuda tulewikus kodusesse walmis-
tamisse ja asjaarmastajate töösse — kas ei ole iteed 
õige tööiustiukti ja rahwa loomisjõu alalhoidmiseks 
tähtsamaid tegureid? 

Eriti aga tikub esile üks küsimus: missugune mo-
raalue ja sotsiaalne mõju on suurte inimhulkade, 
eriti uaistc, koondamisel suurtööstuste töölisteks? 
Rääkimata lugemata muudest pahedest, tuleb siiu kiud-
lasti konstateerida ühte: mitte ainult majanduski-
sed ja sotsiaalsed olud ci ole tteed, mis kisuwad alla 
suurte tööstuskeskuste tööliste eetilise tasapinna, 
waid selles on tugewalt Midi t ö ö i d e e l i s t e 
a l u s t e p u u d u m i n e s u u r t ö ö s t u s t e s ja 
nende asetamine ainuüksi rahaga. See ideetu suhtu-
mine töösse antakse edasi oma perekonnas ja ümbru­
ses lastele ning nõnda kaswab suurlinnades see tööd-
Põlgaw ja rahaahne inimmass, mille wastu wõitle-
litisoks lorbaiftfc täiesti wcmnetu. ^ Remmel, 

Rabindranath Tagore: Laaste 
Merekaldal. 

Lõpmatuse mer<erannifcul maa i lma Iiaipsed k>on-
taviad. Ääre tu 'laevas om l i ikt imatuna peafcohal ja 
rahutu ivoai <on fcohisievalt utürarihais. Lõpmatuse 
oiereranmfcuil lained kohtavad (kaeaga ja miiiraga. 

Nad ehi tavad omi maju l i ivas t j a mängivad 
tühjade nõudega,. Nad Punuvad när t s inud tooreist 
omad paadid j a nae ra t ades (purjetavad laial sü­
gavikul!. Lapised mängivad maai lma nnerananmikul. 

Nad oi mõis ta ujuda, nad ei tea fcuis kududa 

trepil, — täpne (ja rahulik iseloomult', kiljatas ta tuutb pea-
aegu, kui ta tormas ukse juurde. 

ÖIS pilk arsti wäsinud, kahwatusse itfflu ütles temale, 
Ot fee põlnud hea sõnum, mis toonud selle alla. Nrsti wäli-
ntits oli wiimastel tundidel muutunud, samuti tui !Ioyn-
fottt oma. Ta nagu õhetas, otsaesisel olid tal suured higitil-
(\ab. Ta silmis oli paris iseäralik ilme, ta oli nagu Wõitleja, 
kes tundide laupa kogu oma jõu on annud mõitlusele tema 
liltte usaldatud elu eest. Wuid seal oli ka kurbus, nagu oletfs 
waenlane temast wõitu saamas. Ta istus toolile jn toetus 
pea kae najale, wäsinult. 

— ,Wa pidasin oma kohuseks teie juurde tulla, hra 
Ilchnson, ja teile öelda, et lugu on wäga paha, teie naise 
süda ei ole tugew ja seal on mõned iwndemät^gid, mis mulle 
ei meeldi. Ma tahtsin öelda, et kui teie soowite weel teist 
arsti, — >ma oleksin õnnelik igaühe üle, keda teie soowite. 

Johnson oli nii kurnatud unetust ööst lja. halwast teatest, 
et ta ^waewalt sai wru arstist. See, nähes ta kõhklemist, ax* 
was, et Itct kahtleb kulude parast. 

— „Sinith wõi tzawley oleks walmis tulema kahe nael* 
sterlingi eest, wles ta. ,Mid ma arwan, et Pritchard on 
kõigeparernt arst." 

— „Oo ja, tooge Wige Parmu arst," hüüdis Johnson. 

— ,/Pritchard nõuab M m naela. Tn on juba wanem arst, 
teate." 

-r. „Ma nnn«ks temale kõik, mis mul on, kui ta aitab 
niu naist. Kas ma jottksen ta 'järele? 

— „Ia. Minge ennem minu juurde kodu ja küsige mu 
rohelist taskut. iMit abÄine annab selle teile. Öelge, ma wa-
ijan A. C. G. ^vedelikku. Tn süda ei knuuaia kloroformi. 
'<5üs minge Pritchnrd'i juurde jit tooge tn enesega kaasa. 

Oli jumalik!Iohuson'i,le, et tn wõis midngi tcha ja tuu­
ba, et tn isat olla kasulik wita naisele. Ta jooksis kiirelt Mi* 
>Ies'i 'kontori juurde. Ägeda helistamise peäle awas ukse wa-
siuud, pooleni riietatud assistent, kes ulatas temale pudeli 
lioedelikuga ja rohelise riidest tasku, mis liigutamisel kiiri-
ses. Johnson ipistis pudeli tasku, haaras tasku kätte ja 
jooksis kõigest jõust dr. Pritchnrd'i juurde. Suure kiiruga 
torma) ti.> trepist üles, kui ta kuulis enese selja taga klaasi 
klirinat. Kallis pudel oli tükkides uulitsakiwidel. 

NHÄs silmapilguks tundus temale, nagu oleks see ta 
naise keha, mis seal uulitsal lamab. Kuid joplsmine oli sel-
gitanad ta ipea ja ta mõistis, ot see oli parandataw õnnetus. 
Tn helistas kõigest jõust arsti öökella. 

— „Ms teil tarwis on?" küsis karm hääl tn küünar-
nuki kohal. Johnson waatas ringi, kuid ei näinud kusagil 
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võrude. Pärlite wngdtsejad tõusevad pärlite järele, 
kaupmehed purjetavad oma laevus, kuna lapsed 
korjavad: kalliskive ja laotavad nad 'fraas. Nad oi 
ipüüa varjatud varandusi, nad ei tbea kuis kududa 
võrdne. 

Meri tõuseb naeruga ja kahvatus sarastab me-
rerannifcu naeiru. Suimia tähendavad lained laula­
vad omile lapeilie ballaadi©, nagu ennä, kiigutades 
laipae hälli. Mori mängib kipsiga ja kahvatus sä-
rasifcab merenanniku naeru. 

Lõpmatuse mereranimkul maailma lapsed koh­
tavad. Torm hulub rajatus taevas, laevad huku­
vad (Sihitus vees, sunni on valjais ja lapsed män­
givad. 

Lõpmatus© inereraunikul on lasite suur koh­
tamine. 

Päritolu» 
Und, mis liikleb lapsukese silmas, kas keegi 

teab kust ta tuleb? Muinasjutt räägib, et ta, kontor 
on kõikjal, ilusas külas varjude vahel, tumedalt 
valgustatud läikivate ussikesiga, sääl ripuvad 
nõiduse kaks arglikku punga. SääLt ta tulleb lapsu­
kese silmade suudlemaks! 

Naeratus, mis mängib lapsukese huulil, kui ta 
magab, kas keegi teab kus ta sündis? Muinasjutt 
räägib, et kasvava kuu noor kalwaitu kiir puudu­
tas kahaneva siigispilive äärt ja seal sündis nae­
ratus esmalt, kaste pestud hommikuunehnas nae­
ratus, mäs mängleb lapsukese huulil, kui ta magab. 

Magus, õrn värskus, mis õitseb lapsukese liik-
meil, kas keegi iteab, 'kus iba oli varjul nii kaua? 
Muinasjutt, räägib, kui ema. oli noor tütarlaps, ta 
lamas valitsedes tema südant õrnas 'ja vaikses air-

ittimefe iTiitige. Ta tahtis uuesti helistada, kui seinast kostis 
uuesti hääl. 

-• „Mn ci wõi siin kogu öö külmetada," karjus see. 
„Öelge, kes teie olete wõi mida teie tahate, ,chk ma sulen 
köneturu." 

Siis alles nftgi Johnson, et seinas, just kella Peäl, oli 
kõuewru ammus. Tn kurjus selle sisse: 

— „Ma tahan teid enesega kaasa sünnitamisele, nurks 
bx. MMM, ja seda «ohe." 

— ,Mui 'kaugele? kisendas ifnrt ihaäl. 
— ,My!ja uulitsal." 
— „Minu abi maksab kolm naela." 
— „Hea on, karjus Johnson. „Teie peate kaasa tooma 

pudeli A. C. E. wedelikku." 
— „Tehtud. Oodake wähe." 

Wiie niinuti järele awas nkfe wanaldane hall niees. Ma 
jast ilostis weel kusagilt — „Iohn, ära unusta oma kaela-
rätti," millele arst midagi wiihasck üle õla wastas. 

See arst oli mees, keda wäsimatu töö ja alaliselt ikaswaw 
perekond olid sundinud kõwaks ning kes pidi esikohale sead« 
nia maksnküsimuse. Mid k9wn toore all oli temal inimlik 
ja pehme süda. 

— „Meie ei taha asetada uut -kiiruse rellordi," ütles ta, 
tui ta iwiis minutit oli 'katsunud sammu pidada Johnsonaga. 

rnastuso saladuses — magus, õrn värskus, niis 
õitseb lapse liikmeil. 

Kuri kirjamees. 
Mikspärast armoas emake se. istud nii üksikult 

ja kurvalt siin lävel, vihm langeb läbi avatud ak­
na ja 'teeb su üsna märjaks. 

8a ei märka midagi. 
Kuuled sa gongi nelja löövat, on aeg minu 

vennale koolist koju.tulemaks. 
Mis nn sülfe juhtunud? Kas sa ei saanud täna 

isalt kirja. 
Ma nägin kuis kirjamees omast kotist viis kir­

jad pea igale ühele linnas, vaid isa kirju hoiab ta, 
eit neid ise lugeda. Ma olen kindel, see Iposteljon on 
paha mees,. 

Armas omake, sa ei pea muretsema, lähemas 
külas nn homme laat, ütle oma tüdrukule, et >ta, 
ostaks paberit ja sulge, ma tahan sulle isa kirjad 
kõik ise kirjutada, veatult a-st ö-ni. 

Miks sa naeratad, emake? 
Sa ei usu, et ma nii hästi saan kirjutada kui 

isa? I 
Aga mia tahan paberi hoolsalt linoerida ja 

kõik tähed ilusti, suurelt kirjutada. 
Kui mul siis minu kirjutis valmis on, arvad sa. 

et m,a nii rum,al 'okmj et selle sisse viskan hirm-
niasse pnsteiljeni ko,titi.̂  

Ma. «toon nad ise sulle, üsna «ruttu ja aitan neid 
lugeda. 

Ma. tean, iposteljon ei anna sulle meeleldi ilu­
said kirju. 

„Ma kõnniks kiiremini, ifut ma seda suudaks, mu Härra, ja 
ma tunnen kaasa teie iirnirefe, kuid ma tõesti ei jõua enam." 

Nii pidi Johnson ka enuast tagasi hoidma, kuni lind 
jõudsid Põhja uulitsale, lkns tn wrmas ukse juurde ja nuias 
selle arstile. Ta kuulis, kuidas mõlemad arstid kokku said 
magamistoa ukse ees ja kuulis taweudeid nende jutuaja-
misest. ^Kahjatsen, et pidin -tcib tülitama — haid juhtu­
mine — korralikud inimesed." 

VSiis waikis jutuajamine ja uiks suleti. 
Johnson istus nüüd lsirgelt omal toolil jn kuulatas hinge 

kinni .pidades, sest ta teadis, et nüüd warsti tuli otsustnui 
stlirnipftik. Ta kuulis mõlema arsti liikumist. Oli mõneminu-

hiline sügaw Uiaikus ja siis kostis teniaui iseäralik häälitse-
mine, nagu tn seda warem kunagi põlnud kuulnud. G aim al 
ajal tundis ta magusawõitu, imarat lõhna õhus. Häälitse-
mine waidas ja Johnson hiugas kergendatult, sest ta teadis 
nüüd, et unerohi oli mõjunud, et, tulgu mis tuled, ta naine 
enam ei kannatanud. 

Ouid warsti muutus see waMls piinawaks. Ta ei tead-
nud, mis nüüd sünnib, ja igasugu hirmsad wõimalused ker­
kisid ia ettekujutusse. Ta kõusis 'jälle ja läks trepi juurde. 
Ta kuulis metalli kilirinat ja arstide sosinat. Siis kuulis tn, 
et ta amm midagi ütles ja jälle sosistasid arstid. Paarküm-
mend minutit seisis ta nii, toetudes seinale ja ei mõistnud 
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Astronoom* 

Ma. ütlesin kui f aevad-anniai ohltuil 
end täiskuu ümar katteilqiõõksa, õitsis 
lööb avarate: ,,Kas teda ei saa püüda?'1 

Dada*) siis naeris niiimd ja rääkis nii: 
„Vi®t oled rumalaim laps 'keda; näht! 
Kais sa, ei näe, ikui kaugel kuu. on une ist, 
kes suudaks teda kõrgest (taevast püüda?'' 
Ma rääkisin: ,,Kui imelik Dada. 
sa oled küll. Nüüd emakene vaatleb meid, 
vist, naeratab ja anvab, et imo (mängime. 
Kas ütled veel, et kuu nii kaugel rnieist?" 
Dada ©ii® naei-aitas: „Sa sõge laps! 

") Vanem vend. — Tõlk. 

Fiüiss ütle imul, kust leiad võrgu, 
mis küllalt suur on taevast kuud, et Püüda?" 
Ja mina ütlesin: ,,Küll saaksid sa 
Ika oma kahe käega, taevast püüda!" 
Enti Dada naeris valjult, ütles siis: • 
„Kuu ligemale tulles näeksid sa, 
kui isuur ta, tõesti on!" „Nüüd näed, Dada, 
mis mõttetust teil ir^ägitakse koolis! 
Kui emakene palged langetab, 
et suudelda, kas tema magu siis 
on isuur?" Ent Dada enda juurde jäi: 
„A'h ja! Sa oled väike, rumal laps!" 

Kogust: The Creseent Moon. 
Inglise keelest tõlkinud Pikka Neitsi. 

Ema vajab kasvatusteadust 
Iseenesest mõista kõik exmb ei uuri teädust, o-nteti 

on Eestis tuaga Palju haritud cmafib, kes kiilt umik-
sid kord mõne. kasiuatusteadliku raamatu katte wõtta, 
samuti hiluieteadustiku. Kui üks küll ainult maatleb, 
siis teine iälleai teantseb. Hiuaealvaldusi fikseerides 
pedagaog loob kindlad reeglid, uus katsub kaswandik 
lul maksuni panna. Mida osawarniui ta seda teeb, 
seda kindlani on resultaat. Ometi ei saa ta tegutseda, 
ei saa ta paigastki nihkuda, kui, tenia, tegutsemise siht 
ei ole kindlaks nniäratnd psüholoogiliselt. Igal lnp» 
sel on oma, temperament, ja iga temperament nõuab 
erilist käsitust. SangNninikuya läheb asi wäga libe-
dasti: Tuleta temale ainult ikka asja meele, sest ta 
kipub unustama. Koleerikule ärgu milgi tingimusel 

korratagu üht ja sama, see teda tüütab ja ärritab. 
Melaukoolikule ära kunagi lähene atsekaheselt, waid 
ikka ääriweeri, kuni ta'hakkab ^usaldama. Flegmaati-
kule anna aga kindel käsk, ja see on täidetud. Tütar­
lastel on jällegi ise, jaotus. Nii ei olegi täislnerd ko. 
leerikuid nende seas, wõi kni, siis hariva. On olemas 
eesti keeles tempermireirtideit wäike raamat „Tempe^ 
ramendid" hr. Roos'i wälja antnd. Intelligent ema 
wõiks seda Pisut lugeda ja kirjelduste järele oma 
last liigitada. On ta lapsele leidnud koha, wõib ta 
kergesti kokku seada kaslvatuskaNia. Ärgu loodetagu 
liig Palju koolist. Kool wõib küll Palju teha, aga ta 
wõib Palju enam, kui kodus midagi, on tehtud. Wä­
ga hea oleks weel see, kui ema annaks õpetajale oma 

inibaijt. Ja siis (lustis waikusast imelik walle hole kavjmniue 
ja pr. Peyton siiAis rõõinsalt kisama ning mees jooksis elu-
tuppa, wiskas enese sohwale, tagus sellele jalgadega, oli se-
gnue oinas õnnes. 

Umb sageli wnbnstnb ŝee suur lass — saatus oma haa­
vel ainult seks, et meid siis seda kindlamini Haarata. Kui 
niöödiis minut minnli järele 'ja alewal Ma kestis waikus, 
wätjnavwalud wrnfe, wõõras häälele, jahtus Johnson'! 
rõmu ja ta lautas hingetult, pirigutades oina kuuluust. Nad 
liikusid aeglirselt seal ülewal. Kuid ikka polnud kuulda sõna-
lestki. Mehe nännid olid tuimad, ta lamas pool uimaseua 
sohwal. Seni ta lamas, tui arstid tulid alla ta juurde — 
õuuetu, koktuwajmmd kogu, korratu juukste ja ärwkulkunud 
näaga. Ta tõusis piisa ja toems kannuale. 

—,/Dn. ta surnud? «küsis ta. 

,— „Tn käsi käib hästi, wastas arst. 
Nende sõnade luures tundis see wäike, igapäewane mees, 

kes iialgi warem polnud teaduud, et ta wõib luuda sel mää-
rai muret, nagu seda näidanud oli möödunud öö, et olid 
olemas ka rõõmuaMad, nagu ta neid kunagi,polnud tund-
nud. Ta oleks tahtnud langeda põlwili, kiud häbenes arste. 

„Uas ma wõin minna ülesse?" 
— „Mõne minnti Pärast." 

— „Oh, doktor, urn olen — ma olen wäga" —• ta ei saa­
nud kõneleda. „Siiu on teie koku naela, doktor Pritchnrd. 
Ä,'a soowrks, et neid oleks 'kolmsada." 

— „Seda sama soowiks millagi", ütles wanahärra ja 
naerdes surusid nad üksleise kätt. 

Johnson owas neile ilkse ja kuulis nende juttu, kui nad 
hetkeks peatusid. 

— „Singi niaga paha üuälja." 
— ,/Dlin rõõmus teie abi üle. 
— „Teadagi. Kas teie ei tule kaasa ja ei joo tassi kohwi?" 
— „Ei, täuan. Mul wool teine, sünnitus ees." Sammud 

lahkusid ikahele poole. Johnson pöördus ukselt. Südames oli 
, tal ilkkn weel torni. Tal tundus, nagu algaks ta uuesti oma 
elu. Ta tundus enese sügawama ja tugewama endisest. Wõib 
olla oli sellel kannatamisel oma mõte. See wõis saada õnnis-
luseks toma unisele ja temale. WaheteiMmne tunni eest 
weel poleks ta suutnud nii mõelda. Temas elasid uued tund-
laused. i 

— Fns ma wõin tulla ülesse?" hüüdis ta, ja siis, oota-
mata wastust, tormas ta trepist üles. 

Pr. Peylon seisis soebiweega täidetud kausi juures ja hoi-
dis käte wahel weidrat riidehinnnkut. Pruuni teki alt pais-
tis naljakas wäike punane nägu, kortsus joontega, niiskete 
lahtiste huultega ja Wärisewate silmalaugudega.-* 
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lapse kohta seletust. Läheb ju tükk auua, enne fui õpe­
taja hulga seas tnndinn õpib uut õpilast. Wahepeal 
wõib aga tehtud olla luiga lapsega ümbertaiumses, 
mida raske, teinekord tõmmata parandada. Parakn on 
aga üldiselt 'lugu nii, et ffool kisub ühele, kodu teisele 
poole. See on peapõhjuseks, miks nii wähe mõju 
koolil. Mõnikord kisuwad kah küll õpetajad üU ühele. 

„Tervis 
„Z ii ii s ih i n g ! e >r lw e g, t a u n i § f e :h a Z" 

OTT sõnnade Greeklaste ideaal, nttg säilinud meie pnc-
TüiTTT. 

Selleks kuidas terwist ja ilu om•audiTda ning aial 
hoida, on meile 'IngupeetTid Tallinna wõimlemis>õ peöll-
ha prl. Auna Raudkatst Mest ässa ilmunud „Te r w i s 
ja i l il", naiste toduNiõimileTMse ijlcht. 

Anna Nandkaitsi „Ter>ois,ja ilu" ou NHiliselik ntõjai* 
kas.' Suu>rej,oVne!li>selt, effditne >on riKtiuaiu k,olme>oär-
Triliue kaas. Kaas <\a ilnstnsed on lunTtusiaiird nais­
kunstnikult Natalie Mey'kt. Peäle harju>lust selgitawal tv 
joonistusi Äusltawcvd vllamll<tu!t 8 .päewnipiMist iUeJioiõ-
let, «mis õnnelikillt walitud. Neis leiame meie Gerd 
NeggV õpilasi kõige 'huliuilawattTais ,poosides, mis tõs­
tawad raanTaitu esteetilist wäärtust. Paber hea; nii 
teksti kui !piltide puhtus trütitehniliiselt laitmatu. 

NaauTiatu hinda — 2 kr o,o n i — itnleb arNmta 
erakordselt odaloaks, stlmnspida^des raamatu suurust 
lk 10 lhk. juures ,Mmm kaustas) ning sisnktist. Anna 
Raud kaksi „Tennis ja \h\" koosneb kahest sisast: wahe* 

— „GuudIe teda, Hobert!" hüüdis wänaenm. ,,'SirnbIc 
oma.poega!" 

Kuid Johnson tllttdis nagu mingit Naha selle mailise ole--
wuse wastu. Ta ei saanud temale weel andeks anda seda õn-
netut oöd. Ta nägi säuais oma unise kahwatut uäqu ja 
jooksis selle juurde uii suure 'ftrTuastuse ja kaastundmusega, 
et ta seda iial poleks saanud 'wnljendadn sõuades. 

—- „IumaI tänatud, et see on möötvirmid! Lucy, mu nr-
mäs, küll see oli kole!" 

— „Aga nia olen nii õnneM nüüd. Wva pofa kunagi 
omas elus olnud nii õnnelik." 

Ta silmad peatusid pruunil tekil. 
— „Ga oi tohi ikõnelda," ütles Pr. Peyton. 
— ,Mga sa pead nüüd siia jääma," sosistas naine. 
Ja uii istus 'siis Johnson waikselt, huides oma käes 

oma naise kätt. Lamp põles kahwatult ja esimene tülm hoiu-
mitune walgus tungis tuppa läm' akna. ÖÖ oli olnud pikk 
ja pime, kuid just selle tõttu sai päew Walgem, õnnelikum ja 
puhtam. Äondon oli ärkamas. Uulitsatel oli ärkaanas päe-
wane askeldus. Ekad olid tulnud ja elud olid läinud, kuld 
suur elu masinMoärk jätkas oma tumedat saatuskäiku. 

A. Conan Doyle'i järele. 
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teine teisele Poole. Puudud üldse weel ineil koduse 
kaswatuse suurmõju. Haritud emade arwu kaswades 
peaks see pmtdus kadunut, • nita ka haritud emad tihti 
ei näi tundwat korraliku kaswatuse tarinet laote slch-
teo. Lugegu kaswatuZkeadlikke raainotnid, kordan nia 
weel lõpnlks, kni iiuiv&e asiv ei parone. 

A. Ertel 

ja ilu" 
niast teoreetilisest (36 lht.) ning muldarnnst siutreutast 
praktilisest (74 lhk.). 

Esimeses — >pnn takse selgitada .tehaharnsllituÄe 
lähtsnst naistele ternnslitust ja '̂oteetilisest seisuklohnst. 
Tulusaid näpunäiteid antakse nii hästi noortele kni Ina-
uidele. 

Wõil' öelda õignsegn, et rä^tsnin alus uii isiklikule 
tui ka perekonna õ«nnsle on naise ja ema hea tormis. 
KehllHllr,i'Ntuskes uma>wad nad wõimsa ,abin3n selle 
kindlustauTisets ning säilita nii seks. On ekslik waide, eit 
kehalist tööd tegewad isikud, nagu perenaised, Põllu- ja 
aiaköölised, müüjad, ettekandjat) jne. ei waja kehaharjjn-
titsi, sest nende igapäewane löö ^oöinialdawat neile jnba 
küllaldaselt liikuuTist. Niisugune arnmnnne kõendab ai-
milt, et teha,har'jultuste õige nvöte Mle weel kõigile selge. 
Just füüsilist tööd kegijad nmjaünnd wõiul,I>emift! Nende 
töö on küll ühendatud li if aniisega, kuid twed 'liigutused 
on ühekülgsed ning foirbutoab iklka salle samclll tujul. 
IVHed lilhajsed ,on alaliselt tegewuse*, kuna teisi.tarwita­
takse kas hariva wõi jiritite sugugi, millest tekib ebaipro-

kisavad. 
Kui keeb iile südame kambrist 

Kurbuse valu vahutav vein. 
Mine siis üksi, kannata üksi! 
Püha on kurbus, püha on lein. 

Näe siis kuidas tühjana tundub 
Trotsivalt uhke väeti maailm. 
Rinnast vaid miski ääretu raskus 
Kramplikult muljub kurgus ja silm 

Piisa järgi pisara poetab. 
Mõrkjalt siis alla kummarda pää! 
Palavalt kalla silmade märga, 
Kuni ses sulab kurbuse jää! 

Kalla hinge põhjani valu! 
Pisarais selgub südame käik. 
Tühjuse tuha aeg kannab tuulde, 
Kuni lööb silmi rõõmude läik. 

H. LEPIK-
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portsionaalsus lihastikus. Nii «wõib siis üldiselt öcloa: 
lüi mõni tegeUnls mästtnl) ainult',ieoitaib lihnsrühma, 
ntööbnC) ifee wäsimus •kiirem tui, fui tööle pannakse õl­
ised, uiainiitud tegwmisest puutimtctta jää und lihased, 
©re seadus on •rnintipfoin* 'ka ühekülgse j-oatfitlattitfe suhtes, 
mibtt .põhjustab «'fuisetine töö, ning sellepävast on just 
tnscmbfnofid Ik'hat}üqutuscb eriti 'wajjnlifita. 

Pease kutselise töö 'Ctlfetauiiab' suuri Niõatbeib waiisic 
jõule ning 'wastupid«awusele >ja itaõtwao ma juba wihjn-
likutil toma terwisele ja ilule ta r.a,sedns titng sünnita­
mine. Naised usegn ifbascts Nauate h«nig«lâ ste nähtuste 
lvähonbaruliseks, kerge sünnituse saaumtemil]W§ ning 
tihti ioaseb'Nsest tingitud tehailn vilkele ävahoibnitseks .on 
ketialhnivjntnjseb mõjnitoatm abinõu. Peab meeles pi-
dandll, et tehaharju>tnste abil sciaiUTutaitua< tennis ja fnn-
siline areng 'kanbirwnd edasi pävâ ndAse.na ln-ölc lastele, 
©ebet rõhutasid juba wanad sftartlaseb, öeldes: „Du-
ssew uaitre on tugewa mehe' ema." Kui .nreTtbOTite toma 
tehn llonstu,pidnlnaks, terlveks ja tugewaks spordi ning 
nmintlemise abil, wõib «ollia kindel mrelihtlewaifc põllve-
de tänus. Kui «mõnd inimest, eriili naist, igapäewases 
elus nindl.'tnta-k!fe ilu«sa<ks, ni öeldakse «selle all tniwaliselt 
•näojoonte kooskõla ja naha «kaunist luärwl. Ni,i täht-
'sad kiti'Mainitud asiictaluo naise iluduses ongi, ei wõi 
noichlNmi silm vahnld'ud,a ainult nendega. Täinsliku 
iluduse .mõiste alla knnlnb iveel ha«r>moontliselt «arene--
mt'd teha, liigutuste Umbadus sa kenadns ning üldise esi-
riemiie loomuliik peenus ja hingelisus. Wõib isegi öel-
da, nt esteetiliselt >N,>a>atekohalt on Unimati loeteldnd 
faktorid tähti/aurab ja mõöd̂ â pääseinatnMlâ d kui korra-
pärased unojooned sa ilvärske jume, sest tannis pea 'Voh-
makal ning kaugel «kohal «kaotab Paljn «oma iludusest. 

'Snnvoni <osa natsi unustab oma enese kehalise 
„mina" hoopi?, ifftrteS see ralNuinata ija,, «ctttmfoamiaitia'. 
Sepitakse loaid weel ainnllt,pea, uäo sa käte reiwimise 
ninss kaunistainisega. Keha lneta'ks>e moodlsa «rüüga, 
millele issa naine pühendab sutrvindn tnhelpanu, igaüks 
nuistaivalt «oma alnelis>tele uwlnlalnstele. WõWnN 
«liõele an illnbes isegi öelda, et kõige enaM kahjulikult 
naise' kehailule mõjub naise enese 'hooletus sa ükskõik-
'sus, ise st sailni, millest kunstnik midagi 'Nwoliki kawatseb 
Peab «olenta enne küllalt Pehme ja 'paeudittn, elt, .meistri 
tundlik käsi «talle kiaiwa>tisetud kuju ja i!>elo«omn wõiks 
•anda. Kui tahetakse sellest, mis korratu sa hooletusse 
jäetnb, «saada midagi head, «suurisugust, siis on igasuguses 
olukorras kõige õigem, kui põhjalikult ässa juuroe asu­
takse. Korrapäraste UHaharfutuste abil UnõiÖ normaal­
ne inimene areneda kehaliselt 'kooskõlaliseks sa liigutu-
silt kauniks. Suureks iludusweaks tuleb luggeda ühest 
küljest liigset lihawust ja töisest küljest Ha ülemäärnst 
kõhnust — nendegi puuduste kõrloa«ldlluiis«eks on keha-
harjutused parimaks wahendiks. 

Anna Rlaudkatsi „DeivwiK ja i lu" teoreetilist osa 
toVkuwäittes näeme, et selles püütakse 'selgitada!keh!ahar-
jntuste tähtsust unistele igas olukorras ning wa«nnses 
jn ni!ä>ävata!kse kindlaks naistele s«obi«nmte kehaharjutuste 
üldilseloom ja laad. Peäle selle snhttaifse «tähelpanu nii 
tähtsatele terirnrslnstele faktoritele, nagu seda on puh-
tus, puhkus ja õige toitmine. Antakse juhtnööre päikese 
ja õhu>n>anuibe wõ«tniiseks ning lpuudutakse lõpuks ka 
lühidalt naisi huwitawa id kosmeetilisi küsiurusi. 

„,Te>run«se sn i lu" praktilises osas leiame 12 kawa 
koduwõimlemiseks. Kawade koostamisel on kasultatud 
poanulselt uuemaid harjutusi, Uttib pole unustatud ka 
warem tuntuid iilbtunnustatuid «wõtteid. Kawa on 
korraldatud progiressiiuiselt s. o. ras!ku«se särjekorras, 
üle minnes lergeMialit va Weneale. Kawa 1 on näiteks 
algnjjalile, kuna ta>n,'a 7 juba wõrdlemisi edasijõudnud 
niõtmlejaile. Kaluad 10 ja 11 on ko>ostatud n. n. sale-
dusnwimlemiise lähe .all, .mis sisaldawad tugewaid har-
jnlu«si isikuitele, kes soowi«lo«ad wähendada oma keha kaa­
lu — .pole ka unustusse jäetu-d need naised, kes wajak-
sid kehakaalu jnu>re wõitmist. 

.ssaüon V2r mis koosneb eriti kergetest harjutustest, 
on määvatnd iluauematele naistele, kes «loâ rlem pole 
loõi'melnnb, kni.d s«oo>wiUi«ad nüiidiki inidagi «o.ma terluise 
kasuks tehn. Igas kaluas oü 11)—V2 harjutust, mis nii 
umlMud, et <kw\w. •keha saaks läbi «töö«tat'ud. Harjutuste 
j>ä«rjek.ord on selline, et wõiui«alikul«t «oleks ära hoitud 
lokaalne l,Pai<ui>line) «limsiunis. I g a harjutus an täpselt 
kirjeldatuid — «Peane'gu igat «ha«rju!t>ust selgit.ab.weel loas-
taw pilt, nii et kn need isikud, kes on loähe loõimelnuö 
\ml ipole 'seda lvareui üldise teiraio, s«a,a!lvad harjutusi 
puhitalt sa õieti täita. 

Igapäewast kobuwõimlemist «on «kõige k«oha,sem kü\* 
liiidin hommikul «kohe peale ülestõusmist. Ruum, mitte*, 
lvõiineldakse, «Peab olema hästi õhutatud. Wõi«lule,mis-
iiliikolnd olgu 'kerge ja !lo«ab>a, .nii «el see milgil kouH>el ei 
takistaks keha liikuluist. 

A. Naardkatsi „T>eirlois >ja ilu" an meil esimene «oma­
pärane raamat nniswaiuilemise alal, esimene parint 
•Iliht ko'dnwõimlemises. 

Eri t i h>eats «tuleb raamat sisult pidada, sest harju-
tused, milliseid siin Pakutakse, on naiste kohased. Si in 
näidatakse, et toored jõupvooloid «p«ole üldse loõiuile-
'inine jn 'kõige wähem sobiwad. need Uinistele. A, Raud-
kats on amas tea>ses wabastnnnd naislv«õimletnis«e mees-
hnrjutuste mõttetust jn kasutustijäljeudaunsest ning on 
annud Mele knndeüoõî nelise aluse, mille eest meie nai-
seb 'Mõlgneme .prl. A. Naudikatsile palju täuu. 

„Tevlois sa i lu " , kui iparim sa tarwilisem täsiraa-
Mli«t nai^fele, olgu siin 'soojalt «soa«lm«tatud. 

Elisabeth Juudas. 

i FIIIMIIIIHJI 
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Film naiste elust 
Kiilakooliõpetajamm kannatusttee 

Nõukogude maal. 

Ikka ja ikka jälle kaebawad Nõukogu* 
de lehed tagatiuiamiste üle, nlille osnli-
seks saab rahwnkooliõpetajanna Wene-
maal, eriti külakoolides. Du saanlid pea­
aegu üldiseks kombeks, et õpetajanna, 
kes mitte igal tingimusel ja igal juhtu-
mill ei täida oma ülemuse tahtmist, iile 
wiiakse kuhugile mujale wõi lilMalt tee-
uistuscta jäetakse, järelikult ta leiwata, 
KommuuiMikil noorsoo hääleknudja 
„Kumsomolskaja Prawda" toob mitmes 
numbris üksikasjÄise kirjelduse rahwa-
kooli õpetajauua kauuatusteest. Näiteks 
leidub Samaara kubermangu Haridus-
tööliste keskkomitee kirjade hulgas akt 
pealkirjaga: „Ö p e t j a u u a t a g a -
k i u s a m i n e n a i s e n a ! " Siiu on 
registreeritud tolinküiumeud sellekohast 
juhtumit — kolmkümmend üheaiuukese 
aastlll jooksul. 

Igaüks, kel selleks himu ja tahtmist, 
ja kellele see nalja teeb, paneb cud maks-
ma õpetajanna suhtes, algades keskkoiui-
tee esimehest kuui kõige noorema komuni-
aistini, ükskõik, kas see ou militsionäär, 
koolijuhataja, kommunistliku rakukese sek-
retär, koolide inspektor wõi parteitege-
kane. J a kui õpetajauua ei osutu wastu-
tulMkust,-on pilt igalpool seesama: 
wallandamiue kohalt, wäljaheit Parteist, 
ühingust wõi kounuuuistlikust rakukesest, 
mis täheudab samapalju tui uäljasur-
ma. 

Kui ettepauekuid heaga wastu ei wõe­
ta, tuleb abiks wägiwald. Isegi ideoloo-
gilist põhjeudust leitakse parteiliigete 
povllt oma >tlllikuswiisi.le. ühel juhtumil 
kaitses seesugune wägistaja eud uäitega, 
et õpetajanna on kõdunow intelligents, 
mispärast temaga wõib keha mis tahes. 
Kas wõi wabasuriua ajamiseni! 

Aktimapis au lugeda: „Ta laskis euda 
maha!" „Hei!tis rongi alla!" — „Mür-
gitas enda!" Kui aga leidus õpetajauua, 
kes ei tahtnud ülla meelepäraline ja 
«jõudis end wägiwalla wastu kaitsta, 
le§ ei soowinud lahkuda ka elust ja kuna 
ial oli laks last, algas wõitlust tumeda-
te jõududega, tuli neljal komisjonil tööd 
ta wallandamis,e põhjuste uurimisega. 
Kohale tagasi saamine potfnud enam nii 
"kerge. Na oli juba wälja heidetud ühin-
guft ja ühes lastega mõistetud nälja-
surma. Ei tulnud kellelgi meelegi teda 

tagasi pauna tuhale, waKtnpvdi — oldi 
pahased, et ta üldse oli julenud tõrge-
maid waimusid tülitada . . . 

Leiti laps. 

12. märtsil, tänawu leidis Wiiu, Pau-
luse kiriku teener käärkambri ukse eest 
mõue päeiwa wauusc poeglapse. Ta wõt-
tis häälitsewa waetikese kaenlasse, tõi ta 
preestri juure ja see saatis mõlemad po-
litseisse. Mitu nädalat otsiti tagajärje-
tult ema. Vahepeal oli laps warjupai-
gas. Wiimaks ei launatnud emasüda ise 
wälja. Ta jaoksis politseisse, kuulatama 
oma lapse käekäiku. Silmapilk wangis-
tati ta ja mõne nädala eest tuli tal toh-
tu ees wastust anda lapse mahajätmise 
eest. 

Anna S., lapse ema, on 34-aastane. 
Ära>oa«watud ja ületöötanud naine, kes 
wärisedes seisab tohin ees. Seal kõneleb 
ta waeste inimeste saatust: ta ou teeui-
ja ja suudab teenitud palgaga waewalt 
iseendal elu sees hoida. Kord õhtul sai 
ta kellegi mehega tuktawats — ta arwab 
selle nime mäletawat, aadressi ei tea — 
mees matsis, ta läks kaasa ja õnnetus 
ali sündinud, üks mitteseaduslik laps ou 
tal juba ema juures kaswatamisel, teist 
sinna saata >ta enam ei söandanud. Siin-
nitusmajnst lasti ta wälja ilma raha-
sendita, ilma et tal oleks olnud ühtki 
paika, kuhn Pead panna. 

Ta läks lapsega kirikusse, palwetas 
seal tund aega juuialaema paole — pa­
ni lapse maha ja jooksis minema. Ema-
armastas aga ei annud temale rahu, 
suudis teda otsima miuomn äraheidetilb 
last. 

Kurb waese naise, üksiku ema saatus. 
Kahus tundis kaastuuuet temaga. Ta 
Nlõistoti kolmeks nädalaks aresti tiugi-
,mist, neist on kaks eeluurinrisel ära istu-
üld. J a nii seisis unine sealsamas, kus 
12. märtsil — lapsega tänawal, rnhasen-
dita ja paigata, kuhu pead panna. 

Poisipea pärast. 
Kölnis järgis ama naisest lnhuselaw 

22-aastane autojuht G. Rost oma uai-
seie juuksslõikamise ärisse, kuhu naine 
läks juukseid lühikeseks lõikama. Mees 
lükkas ijuüksÄõikaja kõrwale, haaras 
naise juustest kinni ja lõi naisele noa-
ga üheksa hoopi kaela, rinda ja selga. 
Tapja wangistalt ja naine wiidi lootu-
setus seisukorras kliinikusse. 

Naised elektritoolil ja. sensatsioonihimu. 

Mõne a.ja eest hukati New-Uorgi Siug-
Singi wangias Rilth Brown Snyder ja 
ta armute Henry Budd Gray. Tund­
tunnilt informeerisid ajalehed sensatsioo-
nihimulist rahwast kõigist surmaeelsete 
silmapilkude ja hukkamise üksikasjadest. 

Et just see asi äratas nii elawat huwi, 
tuli sellest, et siin mängus oli naine. 

Siiamaani nn elektritoolil, mis New-
Yorgis tarwitusel ,on 1890. a. peäle, 
kolm naist elu jätnud, üldse >on ühisrii-
kides üheksa naist kohtute poolt surina 
mõistetud. Esimene, Margaret Hougthe-
ling, hukati lapsetapmise pärast 1817. 
aastal. Weel tapalawal 'kinnitab ta oma 
süütust. Hulk aastaid hiljem tunnistas 
keegi,teine naine surinawuodil, et tema 
lapse ära on kägistanud. 

1819. a. poodi majapõletamise pärast 
üles neegrinna Rose Bulhler, 'kusjuures 
hakkamist peält waatas 10.000 inimest. 
Kolm naist lõpetas elu wõilas oma mees-
te mürgilamiisc pärast. 1884. a. lepitas 
ttütarnrie mehetapja sel kombel oina süü. 
1909. o>. mõisteti surma keegi farmeri 
naine, kes oli tapnnd oma nankidana, 
et pojale teed tasandada. 

Nende järeletulija elektritoolil oli 
rariid Ruth Snyder, kes üheskoos armu-
,kesega tappis oma mehe magamise peält. 
Siis laskis ta end sõbra Poolt kinni si-
buda, et äratada muljet, nagu oleks 
rööwniõrtsulad teinud kuriteo. Enne ka-
he päewa möödumist aga oli wõrt mõle-
ma tegija ümber kokku tõmbunud. Nad 
tunnistasid oma süüdi, nende hõõgaw 
armastus aga, mis ajas nad kuriteole, 
muutus kohtupidamise kestel samasuureks 
wihkaniiseks, nagu see seesugustel juhtu-
mistel tüübiline, üksteise kaitsmise ase-
md puistasid nad teineteist wastnstiNn 
üle kõige alatumate süüdistustega jn üks 
püüdis teist tembeldada teu algatajals. 

Paari hukkamõistmine puhuti Ameeri-
kas sensatsiooniks. Algul tund-tunnilt, 
nagu juba öeldud, siis minnt-niinutill 
kandsid lehed publiku ette kõik, mis sün-
dis Sing-Singis. Erawäljaannetes lir-
jcldati Ruthi — mõlemaid surmamine-
jllid nimetati lihtsalt Ruth ja Iudd — 
aluspesu Wiimaseid peensusi. Kell 8 õh-
kül jättis Ruth Snyder oma emaga ju-, 
maiaga, mispeale see ema end mustas 
leinariides weel kord laskis pildistada. 
„Muvtud süda" seisis allkirjaks pildil, 
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i ilmus Iunil ajalehtede esi- jascicvtja oli ette wõtnud pilti sanwutllda silmapilgul, mil teda läbistas eleltn-
Ruthi huttamisest (,mls tunnistajatel on wool. Kats tundi hüljem karjusid lehe-
kõwasiti teelatnd). Tal oli erilise ehitu- müüjad Broadwayl kõrid haigeks: „Ai° 
sega aparaat jalasääre kiiljes. Tarwilikul uuke pilt Rnthist elebtrÄoolil!" 
iliuapilliul oina laia o^fordputsi säärt Glektriwool, inida lastakse läbi sur-

iiiis (vi1 

Mlljel. 
Huktanline 'süüdis kell 11 õhtul. Ti-

»,utaks olli Nobert (£. Elliot, seesama, 
te? surmaotsuse täide saatis ta Sacco jn 
Vandelt! talla!. Ta saal» tasu 150 dollarit 
inimese .peält. „Chiwaa Tribüne'»" tir-

üles tõmmates wabastas ta läätsa. Tal inamõistetu keha, m mi tugew, et selle-
läks torda KutHl Pildistada tõepoolest, gci saaks 800 maja walgustada. 

KROONIKA 
Parlamendinmlimised Inglismaal. 

Iuglismna waliuiistel, mis olid 30. mail, tulid parla-
nienti üldse 14 liaissaadikut. Wanauieelsete erakonnast: 
lady Astov, lady Iveagh, Mholli hertsoginna. Wabameel-
sete erawnnast: miss Megan iAoyd George. Nööerakoiuiast 
(sotsialistid): Dr. V. Nenilham, miss M. Boudfield, mrs. 
M. Hannltun, miss Jenny Lie, miss S. Lawrenoe, lady 
Cynthia Mosley, Dr. Marion Phillips, miss Picton Tnr-
berville, miss Ellen Wilkinson. Iseseisew: miss Eleanor 
Rathbone. Uusi .parlamendi liikmeid naisi on 7, kuna 7 teist 
on juba endised parlamenditegelased. 

Praeguses inglise walitsnses on la üts nnisminister. 
See on miss M. Bondfield, kelle peaminister Macdunald 
kutsus oina kabineti tööministriks. Praegu peekntse Ing-
lismaal tööministri ülesandeid kõige tähtsamaiks ja annab 
tunnistust suurest usaldusest naise wõinnstesse, et just see 
koht usaldati nriss Vondfieldi kätte. 

Esimene naiskohtuuik Poolamaal. 

Pruun Wauda Grnbinska on nimetatud esimese naisena 
oma todumaal alaealiste kohtu kohtunikuks Warssawis. 
Naise, ja isegi wõrdlemisi wäga noore naise (pr. Grabinsta 
on alles 26 aastane) nimetamine on Poolamaa ajakirjan­
duses wäga sooja poolehoidu esile kutsunud. 

Austria naiste teenete hindamine. 
Viarianne tzainishi, Austria naisliidu asutaja, 90-aas-

lase sünnipäewa puhul andis leinale Austria walitsus suure 
hõbedase aumärgi teenete eest. Wiiul linn walis üldiselt 
lugupeetud tegelase oma aukodanikuks. Natuke aega hiljem 
sai uaiMvjanik Enriea von Handel-Maze,tti, kes oma ro-
manui „Iesse jn Maria" läbi kuulsaks sai, Walitsuse poolt 
suure kuldaumärgi teenete eest. Rosa Mayreder, naistirja-
uit, kes 1928. aasta sügisel pühitses oma 70 aastast sünni­
päewa, sai hõbedase aumärgi. Samuti austati.naistegelast 
Marie Schneider-Grünzweig'i. Nagu näha, oskab Austria 
walitsus Hwnata ja tuninstada ka oma naistodanikkude 
tööd. 

Hoolelandepäeiu Austrias. 
l l . ja 12. mail peeti Wiinis houletandepäewa, mis oli 

täielikult pühendatud küsimusele: „Naise kahekordsed üles­
anded — perekonnas ja kutsetöös." Erilist huwi äratasid 
küsimused, mis puudutasid tulewaste emade terwisiast jn 
sotsiaalset hoolekannet. Wäga elawalt wahetati mõtteid wi-
letsa majanduslise olukorra üle, mis sünniwad ema tööle 
wäljaspoole kodu sageli wäga lhalbades oludes ja wõimatult 

wiletsates palgatingimistes. Koik koosolijad jõudsid ühisele 
arwamisele, ek raseda töölisnaise, olutovd paraneb ainult 
kui leitakse uusi teid kodumajapidamise ja lastekaswatuse 
kergendamiseks. 

Rahwuswaheline naisarstide ühing 
pidas möödunud aprillikuus loosolekut Pariisis. Koos oli 
suur lhulk liaast wäga paljudest riikidest. Koosolekuid .juhatus 
Prantsuse uaisarstide seltsi ljuhataja dr. Thuillier-Laudry. 
Esimene tähtsam teeni oli. „!Eugu.eluliste küsimuste selgita-
inim alastele ija noovtete." Aruannetest selgus, et seda tüsi-
must pea iga runa Itäsitab iseviisi IJO et ou hndakaviuilit as-
,jalit selgitustöö arstide, lja kooliõpetajjate poolt. Selle küsi-
mlllse ja suure wastukilse üle, mis sellega seotnd, ikõneldi 
wäga põhjalikult. Teine peateem oli: „Sünnitamise walu 
l>uähendamise wõinralused." Ka sellele teemale oli .pühendatud 
palju kõnesid, §a mõned wäga huwitawad uurimised awal-
dnti, mis 'annawad .küsimuse lühend aniiseks häid lootust. 
Iärgnrise üldkoosoleku teemideks seati üles: 1) töötaja naise 
kaitse initmesugu>sei>l «mail sa 2) naisarsti löö troopiiamail. 

Naisliikumine ärialadel. 
Inglise ärinaised mõitleiuad ijnst «praegu ägedasti selle 

eest, et isad wõlaiksid oma äridesse kaastöölisteks tütreid sa-
«nai .alusel kui poegi. !Gee Wsimus nihkub kohalt wäga aeg-
laselt. Hiljuti on sir Francis Elliot Walker omas testamen-
dis >oma tütre M. Hslen lMochorie Walkera määranud oma 
järeltulijaks suure äriühisüse direktori kohale samade woli-
tustega, mis olid temal enesel. Kuid see on wäga haruldane 
juhus. Ameeriklanna miss Philips, ärinaWte «klubi cesistuga, 
arwab, et äriuaiste suurema wõimu omamiseks ärielns, nad 
peawad looma rahwusumhelise ühingu uing ta on suba 
hakanut» seda. ilooma. Tal ou selle zjunres raskusi, sest naised, 
kes ärialal just ijuhtiwail (ohtel, seletawad, et neil sarnase 
ühingu saoks aega ei ole. Teiselt poolt on aga just algajad 
ärinaised kindlasti weendunud, et Tahwusline koostöö suu-
resti aitaks nonde seisukohta ,kindlustoda. 

Naise waimu püsima märslufe tunnustus. 
SaVsa naine dr. phil. Wertha Oipfmüller Wrnbergist, 

,kes oma noores eas oli üks esimestest naistest, kes omandas 
dobtori aukraadi Heidelbergi ^üWoolis, töötas kooiliõpetajalra 
05 eluaastani, kui ta M s ' pensioni peäle. Nüüd kasutas ta 
oma waba aega ja omandas 68 eluaastas õigusteaduse 
doktori — ija tema wäitekiri äratas üldist tähelepanu. 
Öeldagu siis weel, et naine ruttu wananeb! 



Mida walmistatatse lehmapiimast 
Pinu oi! leidnud laia tarwituse kõikides maades, 

kõikide rahwaste juures. Tenia tarwituswiisid on 
wäga nntniei.esised. Piima tarwitatakse, toiduks 
toorelt ja keedetult, rõõsalt ja hapendatnlt ning inn-
bertöötntult wõiks, juustuks, untmefugusteks jooki-
dels ja toiduaineteks. 

Hapupiima walnnstatakfe igast pinnast igal 
maal. Mõnes kohas lastakse piim lihtsalt hapuks 
nunna, teistes kohtades lisatakse hapendatawale 
piimale juurde käärimist tekitawaid seenekesi. Mo-
ned hapud piimad weniwad (Soomes — p i k il -
p i i m — fiilijn piima). Simre kuulsuse on oman-
dauud J o g u r t, s. o. paksuks keedetud ning fer-
wendi abil hapendatud kitse, lamba- ja pühwlipiima 
segu. Jogurti kodumaaks bu Balkani poolsaar. Ta 
on kuulsuse wõitnud oma terwendawa ja kosutawa 
mõju tagajärjel. 

Sama kuulus, kui jogurt, on k e f i i r — lehma-
wõi kitsepiimast eriliste seenekeste abil walmistatud, 
hapu jook, millel tetwmdaw mõju. Üõnna-Wene-, 
maal ja Aasia piiril tarwitatakse jooginn hapendatud 
märapiimn K n m õ ' s s i, millel on tuntud terwen-
daw mõju. Kumõs sisaldab ligi 2% aMholi. Alko­
holi sisaldawaid jooke walmistawad ka eskimod ja 
kõrbeelanikud, esimesed põhjapõdra — teised kaa­
meli piimast. 

Lääne-Euroopas on laialt lennnud mitmesugused 
patenteeritud r i n n a l n s t e - t o i d u d, nnllede 
koosseis on lähedane emapiima kuosseistlle. Neid 
kõiki walmistatatse lehma täispiimast wõi pinna ja-
tistest. Näiteks Gärtneri ja Biederti lastepiim koos-
neb lehmapiimast, millele lisatakse jlinrde piima-
suhkrulahu. Selle wastu „Hollandi rinnalastetoit" 
walmistatakse wõipiimast, millele lisatakse iga liitri 
Gohta 60 gr. suhkrut ja 15 gr. nisujahu. Segu keede-
takse, täidetakse pudelitesse'ja steriliseeritakse. Mm-
gil on ta wedeliku wõi pulbri näol/nüllele keedetud 
wett juurde lisades saadakse rinnalaste toit. 

Tuntud ja palju tarwitatud piimapreparaadiks 
on k.on d e n se e r i i u d p i im. Teda walmista-
takse täispiimast, millele iga 100 litr. kohta lisa­
takse 12 lg. suhkrut. Wedelik lastakse waakuumis 

50—60" temperatnitri juures ära aurata, kuni 
jääb järele umbes M$—!4 esialgsest mahust. Kon­
denseeritud piima tarwitatakse palju laewal ja kaitse-
wäes, niug ta oli sõja ajal ka meil hästi tuutud. 

Piima äraailranlise teel waakuumis 50" juures 
saadakse p i i in a p u l b c r (10 kg. piimast saab 1 kg. 
piimapulbert). Lisades pulbrile wett, saadakse pii-
masaruast wedelikku. Pulbrit tarwitatakse ta lisan-
diks toitudele piima asemel. Nii kondenseeritud pii-
ma, kui ka piima pulbrit walmistatakse suuremalt 
jaolt kooritud pinnast. Kooritud piimast walmista­
takse peale nimetatud ainete weel 13 a s ei i n i, mil-
liite leiab mitmekesist tarwitust nii toiteainete wal-
mistamisel kui ka tehnilisteks otstarbeteas. Tuntni-
mad kaseiinist loalmistatawad toiteained on Kaseon, 
Plasnion, Nutrofe, Sanatogen, Eulaktol, Sanv.se j . 
t. ning mitmesugused toidupulbrid. 

Tehniliseks otstarbeks walmistatakse kaseiinist 
liimi, kitti, laktiiti, galaliiti. Wiimaseid olluseid 
tarwitatakse mitmesuguste läbipaistmatute ainete jä­
releaimamiseks, nagn merewnW, korall j . t., neist 
walmistatakse nööpe, kamme, pandlaid, sulepäid, 
kirjutuslaua tarbeid jne. 

K o o r i t u d pinnast saab keeta seepi; temast saab 
walmistada ka p i i m a - l i h a e k s t r n k t i, mis 
paiguti wäljarnaal tarwitusel. 

Kooritud piim, milline saadakse Wõi walmista-
misel, leiab seega wäga mitmekesist kasutamist. Kuid 
ta juustutegeniise, jättis — juustuloesi leiab ärakasu­
tamist, kuna temast walmista talise pi i m a s u h k -
r u t, millist tarwitatakse arstirohtudes ja lehmapii-
male lisaks, kui teda antakse rinnalastele. 

Kõige tähtsamad ained, millised walmistatakse 
piimast, on kahtlemata wõi ja juust. 

Wõid wõib liigitada kahte pealiiki: r õ õ s a -
k o o r e - ja h n p u k o o r e w 3 i. 

Kõige paremaks lauawõiks peetakse keedetud rõõ-
sakoorest walmistatud Peterburi ehk Pariisi wõid. 

Rõõsalkioore wõi ei hoidu hästi alal. Seeparast, 
lvõid, milline on määratud pikemaajaliseks alalhoid-
miseks, peab walmistatama hapukoorest. Meie sise-
turul leidub suurimalt jaolt hapukoorewõi, samuti 

http://Sanv.se
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on ka eksportwõi hapukoorewõi. Hapust koorest >ual-
mistatllkfe kodusel «teel ka talu,- wõi ööögiwõi. Hea 
hapukoorewõi hoidub muutumatult alal wähemalt 1 
kuu aja jooksul. 

Lääne- ja Lõuua-Euroopas tarwitatakse toitude 
walmistamise! wõiraswa, milline saadallise wõi sula-
tamisest. 

Teiseks tähtsaks piimast walnnstatawaks toidu-
aineks on juust. Kuna wõi koosneb peaasjalikult 
piima raswa ollusest, sisaldab juust peale raswaal-
luste rohkesti mnnawalgeullnst. 

Juustu on wäga palju seltse. Teda walmista-
takse lehma, lamba, kitse, pühwli ja põhja-põdra 
piimast. Lehma piimast walmistatawat juustu wõib 
liigitada kahte suurde pearühma — pehmed ja kõ­

wad juustud. Pehmete juustude hulgast ou suurema 
kuulsuse wõitnud Belgias walmistataw L i m b u r g i 
juust, prantsuse N e u f ch a t e l i ja C a ui e m b e r t. 

Kõwa juustudest on kõige rohkem tuntud 
S ch w e i t s i (G m m e n t a l i) ja H o l l a n d i 
( E d a m i) juust, esimene müügil suurte rataste, teine 
punaste kuulidena. Laia kuulsuse ou omandanud ka 
Itaalia — P a r m e s a n i, Inglise — Ch e s t er'i 
juust j . t. Loeteldud juustud walmistatakse lehma-
piimast. Peäle nende on maailma kuulsuse wõitnud 
ka mõned lambapiimast walmistatawad juustud, 
iseäranis prantsuse juust — R o q u e f o r t. 

R o h e l i n e j u u s t — on kohupiima juust, 
millele on juurde lisatud dramaatiline rohi; tema 
kodumaa >ou Helweetsia. fft Brüller. 

Mõned toidud kohupiimast 
.Uohitpnm wõi lpakspilm m\ 'lernie i<ok p wõrdle­

misi odaw. Sellepärast peaks meie teda 'mõiirn-aXiifnIit 'sa­
gedasti kaaale.andma. Pealegi sanb ltomast wdimstotm 
mägn nütmekesiseid loiite. Siin ,mõned .retseptid. 

Kohupiima puding. 
1 nael kohupiima hõõrutakse tassi hapu koorega, wa-

Hille, liisatakse, itia 'hõõrudes, 6 >nui,n,n!t-ollast, % naela 
suhkurt, noaotisa itäissuwia ja p,ool naela roitwiliil) raki-
leiba 'jutita hulka. Lõpuks segn,tal!se kergelt .wwl}u.k löö­
dud mmMualgoga. Picking 'täidetakse wõretud wormi 
ja fiiVpiftctfaiftfe MV<M'l»i kuumas ahjus SA iunbi. SilHaHe, 
kas marjakaske, wõi piimaga. 

Kohupiima koogitesed. 
OelmiM,päe>o,a,l >keede!tud 1 m<& kauklM t.o.o>vi takse 

ja hõ.unitafse ,peeueks. üts nael toHnipiiima, 'üks muna, 
snlhklirt 'Umi!t!se jlärele, wähe vaniljet, na,tnke soola sega-
takse kartulite hulka. Jahu lisatakse ainult uii palju, et 
taigen koos hoiduks. Taignast loo vm iteife inwiiesed loo-
giild ja 'kü,pse takse iparajas ahjus. Neid wVib 'aga ka pliidi 
.peäl ,pan!rku'oki!dena wõi lM Vllswa ehlk itotoewiõi >sees 
küpsetada. Ouunmdele tiouMbete raipakakise suhiunt 
peate. 

Kohupiima pirukad wene moodi. 
l,taks mrma kloipi>tak!se föioasti läbi, fegatabse kolm-

weerand klaaisi wee ja kahe wölsi lsaiajahnga. Hästi 
käbiitöötaibn.d taigen fufl il nikse >nwiimalikubt õ.hutesebt 
wälja. 

Kaks 'nmnaskollaft ja Holm lu.stka,täi,t -stchkuG k,lo,pi-

takse wa>hule, lisaltalise wähe hõõrntnd sidrnui koort, 
V> liitrit peenekshõõrutud kohupiima ja weerand tassi 
halpu ko,ort. Segatakse hästi läbi, chohnpiima fegu pan­
nakse wäikeste kuhjadeim. taigna ühele ipoolele, iteine 
.pool keeralalise iile, f taastan lõigatakse pibulal) nxilp ja 
TOonmiitafsic pikergn!sets, weeri liuni pigistades. Pirnka-
k\eb ipa.uuakse l)ästi leewasse wette, ntiüe wähe isoola 
lisatud. Kül ,pirukad !tõuisewad wee Uinnale luõetakse 
nad ,wahululftkiagia wõtja. •Sfrikifi|e sula w>õl ehi ya,pn-
koorega. 

Kohupiima kook puuwilja täidisega. 
Y& naela wõid hõõruitakse .mahule, isegalakse hulka 

üts uael kohupiima, neli mnnakollast, wähe hakilnid 
ma.gnsnid nrandleid, ivosinaid, iioaniljet, «Pool lassi jahn 
jn ,noao>ti'atäis kilplsetus !pnlbri>t. Wahlale lööou.d .muna-
u>a.l,ge >sessata>t!se kergesti largirn hulka. Nl'm>d täi>dew>k!se 
pwi .baigiwist lUwieil.nd loogi woMi, pcuuiaifse >selle .peäle 
kiht manjatlavrekist wõi keedist, siis pannakse peate üle-
jäläidud la.tgen. Parajalit lnunuis .ahjus !küpseb to! 
poole tunniga. 

Kohupiim kartulite juure wõi leiwa määrena^ 
Piima sees leotatud 'heoring hakitakse Hästi peeneks. 

Wähe wõid hõõrukakse nmhnle jaificaatofijie hästi läbi-
õõvnlud !kohn,piiina Hulka. Siuua lisatakse haiktoud hee-
riug, üks peeneks lõigatud wõi iriiiwiititd sibul, löömneid, 
pieeneks lõigawd murulaulku, soola ja MB Wwaks leeme­
tuid, Hästi ipeeneks HMWd muna. Segn itnleb hästi 
käbitöölada ,jn on loaga maitsew leiwa määre. 

lUlllMllge enlllll lllttMllelll lzMW! 
Nüüd, kns lähenemas hoidiste walmistamise aeg,' 

tärkawad perenaistel mõtted, mil wiisil wõiks mait-
sewalt aiawilja ületalwe hoida. Kni majapidamises 

on kokkuhoidmine igatepidi soowitaw nähtus, ei saa 
ometi hoidiste walmistamisel üldse sellest kõneleda. 
Ilist wastupidi, peaks allakriipsntama, et ainult kõige 
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paremaid aineid peaks huidisto walmistamise! tar-
witabama. 

Ainult siis, kui perenaisel hea hoidiste kelder ehk 
ruum, kus hoidiste halwaksmiuemist karta pole, wõib 
perenaine hoidiste nialmistamifele asuda. Samuti 
peab arwesse wõtma, kui palju hoidiste peale üldse 
wälja anda wõib, sest sellejärgi peab ka hoidiste ar-
wu reguleerima. Hoidiseid walmistades peab ikka 
meeles pidama, et nad mitmekesised oleks, enam 
sorte, enam mitmekesidnst walnristamiswiisidcsse! 
Mõttetu on jn sama seltsi keedistega kõiki purke täita, 
kui olemas nii palju häid wõimalust — häid retsepte, 
et wäikses majapidamises igast pargist erinewat ja 
maitsewat leida wõiks! Ja lõpuks peaks perenaine 
arwcstama perekonnaliigete maitsega, sest mis wõiks 
perenaisele kibedam olla, kui see, et mõni perekonna-
liigetest ühest ehk teisest hoidisest lugu ei pea! 

Hoidise walmistamiue on juba wanast ajast pe-
rennistele tuttaw asi. On olemas perenaist, kes seda 
toimingut enda pühaks kohustuseks peawad, seda õi-
ge tõsiselt wõtawad ja selle töö tagajärgi naudiwad 
ja koguni omawad meistrite nimed sel alal >oma tut-
wusringkondades. Nii mitmeski kohas wälismail 
korraldatakse hoidiste wõistlusi ja näituseid pere-
naiste ergutuseks. On siis hoidistel nii suur tähtsus, 
on uad siis nii tarwilikad? On küll. Kõige esiteks 
on nendel terwislisest seisukohast suur tähtsus. Näi-
teks aitawad seedimisele kaasa kõik marjad ja pnn-
wiljad ja seda tunneme kõhnkatarride ja -kinniolekute 
puhul. Tarwitatakse kogum näiteks mustika ja. poh­
la keedist rohuna, esimest jookswa ja teist kõhutuwe 
puhul. Teiseks tulewad kodus walmistatud keedised 
odawamad, kui ucid talwel osta, keediste, kompotti-
de ehk muude hoidiste uäol. Seega siis kokkuhoid! 

Harilikke hoidiste walinistamiswiife un palju. 
Näiteks: keedised, wõied, tarretised, kompotid, mah-
lad, kuiwatamine ja õhukindlatesse purkidesse keet-
mine. 

Kõigi nende alalhoidmise wiiside abil hoiawad 
puuwiliad ja marjad oma wärwi, aroomi ja maitse 
alal, kuid ainuke pahe on neil wiisidel see, et wita-
miinid häwinewad. Leidmata on weel õige alalhoid-
mise wiis, mis witanriinide peale suretawalt ei mo-
juks, wäljaarwatud wahest ehk ainult see wiis, kus 
marjad ja puuwiljad ülctalwe salatiks wee sees hoi-
takse. Ülalnimetatud hoidiste walmistamiswiistd on 
meie perenaistele enam-wähem tnntnd, wäljaarwa-
tnd ehk wahest õhukindlatesse purkidesse keetmine. 
See näib alguses keeruline ja tülikas, kuid lähemalt 
seda stssekeedn wiisi järgi waadates ei leidagi tas 
midagi arusaamatnt-rasket. Aparaadi ja purkide ost-
mine on alguses küll kallis, kuid see tasub end Peagî  
sest õhukindlatesse pukkidesse keetmisel ei lähe kunagi 
nii paljn suhfttri kui muidu keediste ja kompottide 
walmistamise!. Mis hoidiste walmistamise puutub, 
siis okeks ka selle toimingu juures teadmisi eht juht-
nööre tarwis. Siin mõni hoidiste walmistamise 
juures tarwisminew määrus: 

1. Puhtus. 
2. Kiirus. 
3. Hoolsus. 

Et hoidised õunestuls, tnleb neid määruseid täita, 
sest küsimuses on hoidiste kaitsmine pifilaste (b<ak-
teeride) eest. 

4 P u h t a d p u d e l i d j a p u r g i d . Pese 
pudelid ja purgid kuuma soodaweega ja loputa kuu-
ma weega. Pane pndclite suude peäle puuwilla, kee-
ra purgid kummuli puhtale rätile. Kümnenda soojus-
ahjus enne tnrwitamist. Keeda kummirõngaid 10—15 
min. eune tarwitamist. Keeda uued korgid wee sees 
pehmeks ja keeda wanad korgid seebiwees ja loputa 
kuumas wees. 

5. W a s t a w a d k e e d u r i i s t a d. Hoolitse, 
et keeduriistad ei rikuks hoidiste maitset ja wärwi. 
Kceduriistad wõiwad olla: klaas, portsellaan, alumii-
nium, hõbe, uikkel ja puu. Emaileeritud keeduuõnd 
olgu terwed. Ära jäta kauagi hoidiseid keetmise järgi 
keeduuõussc. Ole ettewaatlik kuuma hoidist klaas- eht 
portsellaannõusse walades. 

6. H o i a h o i d i s e i d õ h u l i g p ä ä s u st. 
Toimi ruttu keediste ja mahlade jne. walauusega 
pudelitesse ja purkidesse. Waka wiimased täis. Ra-
pnta nad järsku nou wastu. Paue pudelitele kohe 
korgid peäle ja laki neil korgid hoolsasti kinni, kui 
wiimastes on kuum hoidis. Pane kohe kummirõngns 
ja kaas purgile peale (Wee! ja Rex) ja hoolitse, et 
nad kohe keedetud saaks. Kaitse rätikuga õhu juure-
pääsu hoidiste purkidesse. Hoidiste pinnale purgi 
sisemusse wala parafiini ehk pane wõipaberit. Wast 
siisl kui hoidised jahtuuud, wala sulatatud parafiin 
purki, muidu eraldub parafiini kord purgi seinast. 
Parafiin ei saa ka liig kuum olla. 

7. Ho o l i t s e, et w a l m i s t ä i d e t u d p u-
d e l ehk p u r k p e s t a k s e , k u i w a t a k f e j a 
w a r u s t a t a k s e s e d e l i g a. 

8. Hoolitse, et hoidised kohe keldri wiidaks. Ära 
kunagi jäta hoidiseid kööki seisma. 

9. Sea hoidised riiulile nägusasti ja praktiliselt. 
10. Ära nimeta hoidiseid sagedasti kontrolli-

nmst. 

Hoidised õhukindlates purkides (Weel ja Rex). 
Hoidiste alalhoidmine õhukindlates purkides ei 

ole meil weel suuresti lewinud. Takistusi teeb selleks 
aparaatide ja purkide muretsemiue. Steriliseerimis-
aparaadid maksawad 9—14 kr., s. o. siis ainult tsink 
katel ühes wäljatostetawa põhja ehk alasega ja ter-
momeetriga ssoojamõõtjaga), kuna 1-liitrilised pur-
gid 80—110 senti maksawad. Meil ärides müügil 
olewad steriliseerimis-katlad on Saksa toodang Weck 
ja Rer. aparaatide nime all. Samanimelised on pur-
gid. Mainitud süsteemi purgid on kõige wastupida-
wamad,ehk neid küll mitme firma omasid leidub. Purk 
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koosneb toimest osast: 1) purgist, 2) [aunest ja 3) fttm* 
mirõugnst ning purgi ftimttaitttfels tarwisiilinewast 
wedrust ja kinnitamisklambrist. Weck-aparaa>ti ostes 
antakse äris ikka juhtkiri eht broMmr, mis aparaadi-
ga ümbetkäinrise juhtnööre sisaldab, nii et mõttetu 
oleks siin pikeinalt seletusi anda. 

Millele põhjeneb steriliseerimine õhukindlates 
purkides? 

Steriliseerimine on bakteeride eht pisilaste häwi-
tauti ne. Ainult siis wõib aiawilja alal hoida, kui 
pisilased tõrwaldatakse kunnrendamisessa. Kuumenda-
inisega häwitanie Pisilasi, 'futb kumnrirongastega wa-
rnstatud purgid takistawad wälisohn ehk uute pisi-
laste pääsemist purki. Kuumeudamisel tekib purgis 
lhõrendaind õhk. Kuna wälise õhu rõhumine palju 'tu-
qewam, kui purgis olewa hõrendatnd õhu wastnrõ-
hnmine, püsib kaan kõwasti kinni ja awaneb ainult 
kuninlirõnga iveuitauüsel, fui õhk kaaue wahele Pää-
seb. 

Kuidas sünnib aiawilja steriliseerimine? 

Esiteks tuleb purk, kaan ja kuunnirungas hoolega 
läbi waadata. Pnrk ja kaan peawad olema terwed, 
ilma wigadeta, >°ummirõngas pehme ja paenduwa 
Purk sa kaan pestakse kuumas soodawees, loputatakse 
küünras wees ja pannakse kummuli puhtale rätikule. 
Kiunmirõugad keedetakse 10—15 min. ja samuti tos-
tetakse rätikule. Purgi serw, millele asetatakse knni-
nnrõngas, samuti ka kaane serw ja kuunnirõngas tu-
lewad hästi kuiwatada. Ained, mis purki panna ta-
hetakse, peawad olema küpsed, wärsked, ilusad, kuiwa 
ilmaga kogutud. Neid tuleb hoolega puhastada, koo-
rida ja sorteerida ning keedetult ehk toorelt kenasti 
ja tihedalt purki panna. Ainete purkipanemine snn-
nib puulusika, laastu ehk hõbelusika abil. Purki pan-
dawad ained peawad olema hästi jahutatud,, samuti 
ka suhkrusiirup sa soolwesi. Purki ei saa ääreni täis 
panna, samuti ei saa wedelikku pnrki ääreni walada 
(10—20 mm. purgi serwast). Kuurmirungas asetatak-
se kohale ja kaan pannakse pargile peäle. Kaan kin-
uitatäkse klambriga (wõib ka ilma olla), purk aseta-
takse katla põhjale ehk alusele ja wiimane seatakse 
püsima wedru abil, mis omakord aluse samba külge 
kinnitatud. Alus ühes purkidega tõstetakse sterilisee-
rimise katlasse. Nüüd walatakse katlasse külma wett 
nii Palju, et purgid hästi kaetud. Kork peale. Steri-
liseerimise katla kaane sees olewasse auku asetatakse 
termomeeter. Katel tõstetakse tulele. Kui kõrgele tuleb 
soojust tõsta ja kui kaua selles kuumuses pidada, ole-
neb sellest, mida keedetakse. Samuti kuidas' kuumen-
daunne sünnib, oleneb ka ainest. Näiteks, kui sterili-
seeritakse ube, herneid jne. tuleb kuumust ruttu tõsta 
ja kui marju ja puuwilju, siis pikkamisi. Keemise ae­
ga loetakse sellest hetkest, mil temperatuur jõuab soo-
witawa kraadini. Kui see sündinud, tõstetakse uou 
pliidi äärele ja hoolitsetakse, et tasaselt ühe kraadi 
peäl püsib. 

Steriliseerimise aeg õhukindlates purkides keedeta-
matele ainetele. 

Marjad +70—80 kraadi C., 10—20 min. 
Puuwili +80—90 kraadi C,.15—60 inin. 
Aiawili +80—100 kraadi C., 30—90 min. 
Kui keetmise aeg läbi, tõstetakse katel pliidilt 

lastakse jahtuda ja alus tõstetakse purkidega katlast, 
kaetakse rätikuga ja hoitakse läbitõmbuse eest. Kui 
purgid täielikult jahtnnnd, wõetakse klambrid ära. 
Kui purgi kaan mõnesngustel põhjustel pole jäännd 
kinni, keedetakse uuesti. Purke kontrollitakse 2 näda-
lat ja kui selle aja jooksul kaaned püsima on jäänud, 

'siis wõib purgid rahuga hoidiste keldri wiia. 

Hoidised õhukindlates purkides. 
A. A i a w i l i : T ii r g i o a d : Wärskelt nopi­

tud, Nugadeta, ühesuurused oad puhastatakse, loputa-
ta>!se ja kupatatakse 5—10 min. soolawees (1 lit. wett 
— 1 tk. soola). Kupatamine ehk eelkeetnnne: oad tn-
leb emaileeritnd ehk alumiiniunisõela sisse panna ja 
sõel omakord katla, kus wesi keemas. Kui oad nõt­
ked, tõstetakse keewast weest ja jahutatakse külma wee-
ga. Keedetakse soolwesi (1 lit. wett — 2 tl. soola). 
Kui oad ja soolwesi täiesti jahtunud, laotakse oad 
nägusasti purki ja soolwesi (mis läbi riide kurnatud) 
Nmlataikse peäle. Steriliseeritakse 1% tundi 100 kraa­
di C. jnnres. 

L i l l ek a p sa s: täiesti walged, kõwad lille-
kapsn-pead lõigatakse ilusateks tükkideks, lehed ja 
warred kõnoaldatakse. Lillekapsad pannakse V-i t. kul­
ina wette, kuhu sool ja äädikas lisatud. Lillekapsad 
keedetakse 5—8 min. ja kohe jahutatakse. Kapsad 
pannakse pudi ja külma keedetnd wett walatakse 
peale. Soolwett ei saa lillekapsastele tarwitada, mo-
jnb harwasti lillekapsa wärwile. Steriliseerimine W-z 
tundi 100 kraadi C. juures. 

H e r n e d : Wärskelt nopitud herued puhastatak­
se, idud kõrwaldatakse, sorteeritakse. Kupatatakse 5 
unu. soolawees, jahutatakse. Pannakse purN, wala-
takse kulina soolawett peale (1 lit. wett — 2 tl. soola, 
1 tl. suhkrut). Steriliseerimine 1% tuubi 100 kraadi 
C. juures. 

T o m a t i d : Terwed küpsed-tomatid pestakse ja 
kuiwatatakse. Pistetakse uõelaga läbi. Panuakse pur-
ki. Walatakse külma keedetud wett peale. Sterilisee-
rimine V-± tundi 80 lkraadi C juures. 

B. P u u w i l i a d ja m a rj a'd: Õ u u a d: 
Head kõwad õunad kooritakse (kõige parem hõbe-
uoaga) kõrwaldatakse südamed, pannakse äädika-
wette seisma. Keedetakse snhkrnwees pehmeks (1 lit. 
wett — 200 gr. suhkrut). Jahutatakse waagual, pau-
nakse purki ja walatakse eraldi walmistatud suhlkru-
siirupit (Ilit. wett — 800 gr. suhk.) külmaua peale. 
Steriliseerimine % tundi 90 kraadi C jnnres. 

P l o o m i d : Mitte liig küpsed ploomid pestakse, 
pistetakse nõelaga läbi ja pannakse suhkrusiirupisse 
(1 lit. wett — 200 gr. snhkr.), mida kuumeudatakse 
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wähehaawal. Keedetakse 15—20 nun. Ploomid pea­
wad olema keemise ajal loeme sees. Peale Ifeeüiüst 
soowikorral kooritakse. Iahutatakse, pannakse purki, 
plhkrusiirnp peale (1 lit. wett — 800 gr. snhkr.). 
Steriliseerimise aeg 20 min. 80 kraadi C. junres. 

P i r n i d : Täiesti küpsed, walged, hea maitsega 
pirnid kooritakse, lõigatakse pooleks, pannakse pnr-
'flt (fui pirnid pehmed). Peäle walatakse knlma snhk-
rnsiirnpit (1 lit. wett — 800 gr. snhkr.). Wäikesed 
pirnid keedetakse terwetena. Steriliseerimine Y> tun­
di 90 kraadi C. juures. 

A i a - ehk m e t s ni a a si k a d. Wärsked, mitte 
liig küpsed maasikad pannakse katlasse suhkruga se-
gamini järgmise päewani seisma (1 kg. marju — 700 
gr. suhkr.). Järgmisel päewal kunnmtatal'<se pliidil 
65 kraadi C. juures 10 min. Iahutatakse, pannakse 
purki ja suhkrusiirup peale. Steriliseerimiue 15 min. 
75 kraadi C. juures. 

Maasikad 2. Maasikad pannakse purki ja suhkru-
siirup walatakse peale. Steriliseeritakse 20 min. 70 
kraadi C. juures. 

W a b a r n a d. Wabamad panna!l!se järgmise 
päewani suhkruga segamini keeduuõusse seisma (alu« 
miinium). Kuumeudatakse wähehaawal 5 min. 70 
kraadi C. juures. Iahutatakse. Pannakse purki. Steri-
liseeritakse 20 min. 80 kraadi C. juures. 

Kirs id . Pestud, kuiwatatud kirsid panuakse 
purki, walatakse, suhkrusiirilp peale. Steriliseeritakse 
20 min. 80 Eandi C. jirnres. 

Harilikud hoidised. 

M a h l a d . Mahlu on olemas 'Jahin seltsi: kee-
detud ja keetmata. Retsepte mahlade walmistamiseks 
un palju ja wiimased erinewad walmistuswiisi ja 
suhkru määraga. Keetmata mahlades püsiwad wita-
miinid, kuid harwa hoiduwad nad ületalwe, ilma et 
ueile, näiteks, salitisüÄhapet lisataks. Kuid sarnased 
keemilised alalhoiuwiisid ei ole terunsliselt soowi-
tawad. 

K e e d e t u d m a h l a d e \v a l m i s t a m i n e. 
Marjad^ ja puuwiljad keedetakse wees, kuni neis olew 
mahl täiesti wälja keeb. Jämedam linane riie seo-
takse neljast nurgast kurnannsalusele ehi? selle, puu-
dusel pingi jalgade, külge. (Piuk tuleb jalad nlespoo-
le laua peäle asetada). Alla pannakse kauss. Keede-
tud marjad ja puuwili walatakse riidele ja lastakse 
järgmise päewani seista, mil weel kord kurnatakse. 
Seda mahla wõib suhkruga ehk ilma ületalwe hoida. 
Kui tahetakse suhkrut lisada, siis tuleb 1 lit. mahla 
kohta 400 gr. suhkrut panna ja mahla 10 min. kõwa 
tule peal keeta wahtu toorides. Mahla wõib kas kuu-
malt kuuma pudeli walada ja kohe korgid peale pan-
na ja lakkida ehk jahtunult külma pudelitesse panna* 
Pudelid seotakse siis nööriga. 

K e e t m a t a m a h l. Marjad tambitakse. 1 kg. 
marjade kohta lisatakse 20 gr. wiinhapet ja V-z lit. 
wett. Lastakse seista 24 tundi. Kurnatakse. Mahl 
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kaalutakse ja mahla kaalule wastawalt lisatakse suh-
kurt, segatakse hästi, lastakse sulada. Walatakse pu-
delitesse. Korgid peale, lakitakse, seotakse. 

J l ni a keet m a t a lo a l in i s t a t u d m a h I. 
1 kg. marju, 400—500 gr. suhkr. Marjad segamini 
suhkruga pannakse kiloikaussi. Taldrek pannakse pea-
le. Wõetakse katel, põhjale pannakse kokkupandud 
rätik ja rätiku peale marjakauss. Wett walatakse kat-
lasse ja marjad keedetakse 3—4 tundi. Walatakse 
kuruamisriidele. Mahl pndelitesse. 

S e l l e m a h la head o in a dused : 
1) kange mahl, 
2) wäheal pudeleid, 
3) wäheni ruumi keldris, 
4) ei tarwitse wett ületalwe hoida. 
Kilrnamisriidele sääuud marjadest wõib walmis^ 

tada keedist ehk lahjeniat lnahla. 
K e e d i s e iv a l m i s t a in i n e. Mahl keedetakse 

suhkruga (suhkrut V-i nlarjade kaalust) 15—20 min. 
Pannakse purki ehk pudelisse. 

M a h l ü l e j ä ä n u d m a tj a d e. st. Marjad 
keedetakse weega, kurnatakse, lisatakse suhkrut (1 lit. 
mahla — 500 gr. sulMut), 'keedetakse 10 inin. Pan-
nakse pndelitesse. Kui perenaisel olemas uiarja-
press, tuleb marjad läbi pressi ajada, mahl läbikurna-
ta ja siis keedetud ehk keetmata mahla wabnistada. 
Nende walmistamiswiiside järgi wõib walmistada: 
rabarberi ja pnnasesõstra, mnstasõstra, pohlamarja, 
mustika, wabarna ja puliasesõstra, nwasika, karll-. 
marja jne. mahlu. Mahlu saab tarwitada: joogiks,, 
leenledeks, kisellideks ja kasteteks. 

K e e d i s e d . Keediste walmistaininc on jällegi 
üks marjade ja puuwiljade alalhoidmise wiisidest. 
Konserweeriulise aineks on siin suhkur, mis marju 
hapMsmillemast hoiab. Harilikult tarwitatakse 1 kg. 
suhkr. 1 kg. marjadele ehk ühe klaasi marjade kohta 
1 klaas suhkrut. Kuid on olemas marju, mis wähe-
ma suhkruga alal hoiduwad ja ka sarnaseid, mis 
enam suhkrut tahawad. Saluuti.on tähele pandud, et 
wihnlasel suwel kaswanud,lnarjad enam suhkrut nõua-
wad. 

Laiemalt tuiltud keedise walmistamise wiis on 
järgmine: Suhkur ja wesi (2 kg. suhkr. — Vi lit. wett), 
keedetaffe wähe weniwaks siirupiks. Siirilp lastakse 
wähe jahtuda ja siis pannakse marjad sisse. Keeta 
tuleb tasasel tulel» wahtu koorides ja katelt raputa-
des (lusikaga, ei tohi segada). Keeta tuleb seni, liti kee­
dise mahl läbipaisiwaks läheb ja keedis omab ilusa • 
wärwi. Keetmise aeg keskmiselt 40 lnin. Keedis tos-
tetakse kaussi, jahutatakse ja siis purki. Parafiini wa-
latakse keedise, pinnale ehl? piiritusse kastetud wõi-
paber pannakse peale. Purk kaetakse woipaberiga 
ja seotakse finni. 

Kui 'keedis liia. kalla keedetud, läheb ta talwel 
suhkruseks, kui ta jälle wähe keedetakse, läheb ta ha-
pu!?s. Kui tahetakse head keedist saada, siis tuleb järg-
miselt talitada: 1) terwed, kuid mitte liig küpsed mar-
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jcib) 2) puhas 'fccbunSu, 3) hoolega keedetud suhkru-
siirup, 4) H3be ehk puulustkas wahu ärakooriuüfeks, 
5) koodis tuleb kohe keedunouft wälja walada, 6) jah-
tuuud 'keedis tuleb purki panna, 7) kuumale keedisele 
ei tohi Ikaani peale panna, parem selleks riie tarwi-
toda. Kuid on olemas ka muid keediste walmistamise 
Unise. Siin mõni: 

W a b a r n a k e e d i s . 1 % wabaruaid, 1 kg. 
500 gr. suhkrut. Marjad pannakse suhkruga segamini 
keeduuõnsse järgmise päewani. Iärgnrisel päewal 
kuuuiendatakse wähehaawal ja keedetakse 20—40 
min. Pannakse purki. 

M a a s i k u [? e e d i s. 1 kg. maasikaid, 1 kg. 500 
gr. suhkrut. Maasikad pannakse suhkruga segamini 
kiwmõusse, lastakse seista 24 tuudi. Marjadest tul-
uud mahl keedetakse '10—15 min. ja walatakse tull­
enalt marjadele peale. Nii korratakse 3 päewa. Nel-
jaudal päewal keedetakse marjad ühes mahlaga 20 
inin. Pannakse purlki. 

K i r s i ke e d i s. 1 kg. kirsse, 1 kg. suhkrut. 
"Kirssidest kõrwaldatakse kiwid ssoowikorral) ja pau-
'uakse suhkruga segamini järgmise päewani seisma. 
'Keedetakse tasasel tulel 10 min. ja keedis pannakse 
seisma. Nii korratMe 4 päewa. Wahtu tuleb ikka 
koorida. 

P l o<o m i k e e d i s (kollased ehk lvalged). 1 kg. 
ploome, 1 kg. 500 gr. suhkrut, V-Vü. wett.' Mitte just 
'küpsetele ploonndele walatakse limma wett peale. J a -
hutatakse. Weest ja suhkrust keedetakse siirup ja kül-
'mait walatakse peale. LastGse seista järgmise päe-
'roani Järgmisel päewal keedetakse ploomide peäl 
olewat siirupit 10 min. ja nii korratakse üldse kolm 
'korba. Lõpuks keedetakse ploomid % tirndt tasasel 
'tulel. 

T a r r e t i s e d (süldid). Tarretised ei ole mida-
gi muud, kui suhkruga keedetud marja ja puuwilja 
mahlad. Kõige sobiwamad marjad tarretiste walmis-
tänaseks on mui>dugi need marjad, milledes enani tar-
retis- ehk pektiiui-ainet. u. o. punased sõstrad, pohla-
nmrjad, pihlakamarjad, uuuad jne. Ühtlasi on tähele 
pandud, et pooltoored marjad enam tarretisainet 
sisaldawab. Tarretise walmistamiue on järgnnue: 
SulLiur ja mahl paunakse ühekorraga katla, las-

Kui pweitoifeb- ,waa!ta'wad itotg-tfft möödunud Wcjia* 
dele, peOvad nad tänapipsw lõpwks siiski jõuduva otöfin* 
ijefc, >öt ircil süüb nüüd voWeni waba aega, tuifcdct iciü 
nende esiemadel, hoolimata sellest, et neil oli wõilnalilk 
kasnhadll rohkem abitööjõude nii teenij>a>t>e, kui tütarde 
lj,ä üksikuiks .jnftnwb naisfugulaslhe näol. Wõtame kas 
•wõi riiete wvrashoid. Kui Palsn wae>um kulns, elt!pes-
ta, triWda, tuMa, Govvashoida Wiki neid lngemcütmd 
Peswjemetd, aluskuubesid, kvaestd, mis kõik olid >kau-
niMllltub keeruliste ilustustega. J a tui alaelHed' $ä 

takse tasasel tulel keeda, wahhi koorides kuni tarretis 
taldrikule walades tarretub. Walatakse kuumalt 
kuuma purki. Parafiiui lvalatakse peale. Suhkrut 
wõetakse harilikult 1 kl. mahla kohta 1 kl. suhkrut el/ 
1 klaas mahla ja 1 kl. suhkrut. 

P u n a s e s õ st r a t a r r e t i l\ 2% lii. puu. 
sõstraid, Vi lit. wett, % kg. suhkrut 1 lit. mahla 
kohta. Marjad pauuakse weega keema. Kui mahl 
wälja keenud, walatakse kurnamisriidele. Mahl 
mõõdetakse ja lisatakse suhkur. Keedetakse, tasasel tu-
lel, wahtu koorides 20—30 min. Walatakse kuu­
malt kuuma purki. Selle retsepti jürgi wõib ka teis-
test niarjadest tarretist Umlmistada. 

Õ n n'a t a r r e t i s : Õunad kas keedetakse ehk 
weel parem aetakse läbi marjapressi. Kurnatakse 
saadad mahl, lisatakse snhkrnt (1 klaas mahla — 
2 kl. suhkrut) keedetakse samuti kui punasesõstra tar­
retist. 

W a b a r n a t a r r e t i s : Läbi marjapressi 
aetud niarjadest saadud mahl knrnatakse. 1 kl. mahla 
— 1% kl. suhkrut). Keedetakse samuti Cui teisedki 
tarretised. 

Wõied. 
WZicw walmistades ei ole tähtis, et marjad ja 

puuwiljad terwed oleks. Siia tarwitatakse wiima-
jeti> marju ja õunu ehk ühesõnaga sarnaseid, millest 
muid hoidiseid walmistada ei saa. WÕie walmista-
mine on järgmine: Puuwiljad ja marjad keedetakse 
wäheses wees pehmeks, aetakse läbi sõela, kaalntakse 
ja y% wõie kaalust pannakse suhkrut. Suhkur ja 
woie pannakse katlaga tulele ja keedetakse seni, kui 
Wõie un tasane ja paks, hästi segades. 

Õ u n n w õ i e. Õunad pestakse, lõigatakse kas 
kaheks ehk neljaks, pannakse wähese weega tulele 
( 2 kg. õliliit, % lit. wett). Kui pehnied, hõõrutakse 
läbi sõela, kaalutakse. % wõie kaalust lisatakse 
suhkrut, üieedetakse. Pauuakse purki. Walatakse pa-
rafiini pääle. 

P o r g a n d i j a õ u n a w õ i e . 1 kl. õunu, 
1 kg. porgandid, 1 lit. wett. Õunad ja porgandid 
keedetakse pehmeks. Hõõrutakse läbi sõela. Lisatakse 
suhkrut. Keedetakse samuti kui õuna wõie. 

(Järgneb järgmises numbris.) 

aeganõiudlvad olid need abinõud, inilledega isefra tuli 
teostada. 

Kuigi meile riiete to'rvashoidu:ine ipraegu,se moodi 
mõljiütuisel on «palju kergem, km wanal „heal" ajal, on 
meil siiski ta nüüd muret küllalt, et ^korras 'hoida omi 
assti', mida meie lvalmistanud oma todu ilustamiseks 
jo seda sagedasti snure waewaga. Kirju siididega Mi-
tud !s,olyw,a!padjab', laudlinad, pitside jo tikan.dustega 
kaunistatud linikud, õhulised aknaeesriided — nad Wk 
'hakkawad tegema meile peawaba, Äri nende eisimene 

Wanade murede uued lahenduswüsid 
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wärsbus möödunud ja nad näimad Aotmuifeb> Pteltt-
mvb ja fctte tõttu ebameeldiwad. Sarnastena Küsiwad 
nad faaetasti talla, sest mül on Hirm ,asu>da nende öar-
baieaDurisete, tardame, et wõime nad lõo niit nit rif-
liida. Sellepärast ei itoe oht paha, kui jmt tuftge kane 
alla wõtame nonde .meite nii armoate, kuigi igakord 
mitte hädapäraselt tarwiliste asjade ^uhastaniis-
wii>ftd. 

Teahanm Hoole ja oskuse juures wõib iife .pnl)asta.da 
ma Viki asjat — la tui nad ,on lirjnd ,ja õrnad, Kui 
nwiepole paris kindlad, tas tlpjuft riidest walmistatud 
asi on lyofukinlwl, siis Harutame ita ,õmblu>sest tahti ja 
lõikame lelle alt in»lja 'wäikese riba, mille tallal ette 
wõbanw praoniipcseiuise teige* kerges seebiioahus niõt 
.wees. Head riided ori havlliilM wastUjpldcliwad ta 
wärwi mõttes. Ettewa>atlbk 'peab Steina tlnneda ki-rju-
lisle mnstviibe juures, .sest must, tumepruun ja tume-
sinine Mvw tlknwab tõige kergemini laiali joolsma. 
Oige kästtulse juures tuleb see aga Harwa ette. Wäga 
tähtsad on ,pesemise abinõud — need peawad olema 
kõigeparemad^ Siin MHendaks totlu hoida tahtmine 
õieti raiskamist. Hea eeskiri, mille järele üaihulitnlt 
pea kõiki riideid (siidi, kunstsiidi, millast, puuwiliast — 
ükskõik, kas koetud, tvarraslel toetud wõi tikitnd) pesta 
wõib, on Drgmine: Riide arwu ja suuruse järele isat* 
täitakse suwias wees L u x seepi ja. wstaGe saadud iseebi-
>w,aHt teigsks jahkndla. (>Vttewaalnse pärast ei makjsaks 
seda kunagi 1'u'U'nt.alit tarnntada.) Saadud wahtu Pan-
untse pestud riidetütt ,jn uõžtetafse see nmhnwees edasi 
tagasi. Igast Hõõruinisest tuleb hoiduda! Siis ette>uaat-
'liftilt ,wäl,jll!p,igistad>ll', ja külmas wees, millele lisatud 
paar Instkatäik äädikat, loputada. Kui riie üueel pole 
Hästi puhas, titteb ta weel lord pesta samuti. Täh-
tis on iga>kordne loputamine äädikaga 'kergelt haipanda*. 
tnd wees. Lõpnts kergesti läbipigisdada, o i se kohe 
pehmele riidlete iaiaiiiaoitaba. Iniwama ja weel niistelt 
raske Inilvannga pahemalt poolt triikida. Kui talitada 
lapselt .niiwiisi, ,pole karta, rikkumist ja ta.gajjärg! on 
otse ulltftaw Wähe keerulisem on toetud pilsilekide, 
pilupiüside, tlõpekpitside jne. puhastamine. Vöende pese-
•iniseks on parem tarwitada P e r f i l pesupulbril. 
Pe,semine ise samasugune, nagu eelpool öeldud. PiGd 
tulewad weel märjalt löorda wenitada puhta lina wõi 
iteft peäl ja seal MnTaiada. Pi>t\\e e i t © | i I r i i -
t i d a ! Nad kaotawad triikimise läbi käsitöö maheduse, 
wõrks öelda o<ma ilme ja hiuge, niis awaiouo just üksi-
küte niitide wllblls asendis. 

Toome siin Nieel mõned älvllproowitud retsepkid> 
sarnaste .ootamatute 'wäikeste õnnetuste jao>ks, mis isa-
gedaski lõlbnralnks näiwad tegema muidu weel 'hea, 
mõnikord aga la läitsa uue riideeseme: 

Hiinakrepi wõi georgette trepi ptelitatutö tükke pu­
hastatakse järgmiselt: nmärdinnd foht pichastalaHse 
HoioiIiMfc puhastatud esimese sordi bensiiniga ,̂ 'siis rapu-
taitaklse pnhillskatud lohtadele, >kuni nad weel niisked >on, 
õige paksult puhast Iriidipulbert ja jäetakse see sinna 
üheks päewaks. Teisel.päewal raputatagu >ja harjatagu 

pulber ettewaatlilkulLt ära ja selgub hea ja iiftatani ta­
gajärg — plekid on la d uu ii d ja pole la bensiini Puhas-
innust! teMwaid inetuid uxeresid. Toimides etlewaat-
kitult, wõib niuoiisi puhastada kõige õrnemaid riideid. 
Sageli on kergetel 'suweriietck higip'tetid («kaenla all). 
Vteid saab enamat juhusel eemaldada puhta piiritusega 
— seda et.ten>a>a>!litul!t tarioitades. Kui >on tar»vis ,pee-
nest siidiriidest eeinaldada rasivapletie, tatsutagu seoa 
teha 'Magnesiaga. Bensiinist ja uiagneesiiast segatalse 
pats pudru, pudru paiinalije .plekkidele. Höõne tunni 
pärast eemalöatse elj.enwatlikult magnesia tolm — ple-
tid on .kadunud. fttoHwiplefid lin astelt linadelt mnal* 
da.kse seedi <ja boratsi pchuga; siidist saab neid einal-
baba järgluselt: Plekile loatatakse itilit gliiseriiui .ja 
lastakse see .riide sisse ckuiwada. Leige weega pc&tatse 
pärast etten^aatlikult wälja giiitferiiu ja ühes sellega 
eemaldub la kohnüptett. Puuwilja pletife «pestakse esi-
tets seebiweega ja siis lastakse neid pitemalt liguneda 
puhtas piimas. Samal wiW eemaldakse ka kakao ja 
ihotoladi pletid. 

$aHanda'wad rohuipilelid, mida suwel maas istu-
des wõi lamades, nii lergesti saame Ileilidele, pmft 
sulatama alkoholiga ja siis elltewaatliknlt wnljahäõ-
rnma. 

Ka würwipllMe «saab sulatada kui neid ettewaatli­
kult Hõõruda märja, lapiga, mis paisema, linase ,riide 
jaoks niisutatud ter.peniin,i piiritusega, siidi jaoks aga 
'terpentini ja, eetri segnga. T>er!pentiniplelk eemalda.tise 
linasest wõi üldse pesuriidest >slee>biweega, \i\MJl aga 
järgmiselt: ^lett laetalse kaoliin'iga (po^rtselani \\mm, 
,saa«da rohukauplustest), .pannakse sell.e peäle luiloatns-
paber ja triigitakse kuuma Iriikranaga, nagu steariirri 
pleki üoälja. fsta werepllekid pahandawad meid, eriti 
.peenele näp>n>.,öiwe ijnnres, kui kogemal>a nõelaga wlrgi-
me sõrme. Kui nad weel wärsked on, jsaab neid leige 
weega Iregesti eemaldada; on nad juba wanad, lisa­
tagu tveele niäihe soodal, 'weel parem on aga 'westailu 
ülihapend. Ka siidist saab üveooplette hästi eemnld̂ ad̂ n, 
kui ptekkidlele laotada niisket tärklise ,jahu ehk juba eel-
pool niinetatnd. kaoliini, .mis juba täitsa lkuinmnult rii-
delt etltew>aa!tliku'l!t chva hlarjata tuleb. 

Halwemad juba on tindi- ja roosteplekid. Tindi­
plekke 'saab sulatada Piimia, niarseille seebi wõi 'sidruni 
mahlaga; roostepletke Ileesalziga (oxalhaipu sool — 
saada roHupoest), mida pannakse üts keelnsrta täis liitri 
m,ee <fa>Hta, ja millega ekleüvaallilulk ja .•kiirel! puhasta­
takse plekk, mida tohe leige wee sees loputama peab. 

Üldiselt on itoif siin toodud abinõud täitsa Head 
waid kergematel juhtibmislel. Siin wõiks Mda, samuti, 
nagu seda tehakse haiguste puihull: kergematel juhustel 
saab läbi Ho,dnste abinõudega, tõsisel ,juHtunüs>el aga 
peaks pöörama arsti poole. Antud juhusel osntub 
,selleks keemiline pnhastuskod,a, mis puudus meie esi-
emadel, •hilb mis praegu nii läiuslil on, et >ka meiule 
puhastamise alal walmistab rõõmnstawaid üllatusi 
meie iriiete alalhoidmilsel. 

file:///i/MJl


176 N A I S T E H Ä Ä L Na 7/8 

Marjapõõsad sügisel 
Järg ja lõpp.) 

Karusniarjapõõsab on ka lep* 
likud mulla silhtes, kuid rauunus liiwsawimulb, mil-
ld küllaldaselt niiskust, mi neile kõige kohasem. Asend 
olgu kõigile päikesepaisteline, wõi, kui see teisiti ei 
lähe, wõib ka istutada kergesse, warju, iseäranis inus-
te sõstraid. Täiswarjus ei anna marjapõõsad head saa» 
ki. Kui marjapõõsad istutatakse sügawalt haritud 
aiamaale, pole mingisugust ettewalmistust waja PÕÕ* 
saste istutamiseks. Kui aga Põõsaid kawatsetakse i§= 
tutada täiesti harimata maale, on tarwilik euue teha 
eeltööd. Nimelt kaewatakse iga põõsa jaoks auk, wõi 
kui Põõsad istutatakse ritta, siis wastalva sügannise 
ja laiusega kraaw, wäljawisatud mulda segatakse koni-
postiga, kõdunenud sõnnikuga, tuhaga, ning jäetakse 
mõneks nädalaks seisma. Kui aga istutamise eel 
enam selleks aega ei ole, segatakse kehw muld istu» 
tamise juures hea kompostinrullaga. Põõsaid tuleb is-
tutada 1,5—2 m. kauguses üksteisest. Istutamise eol 
peab wigastatud juuri terawa noaga siledalt ära lõi-
kama. Peäle istutamise peab põõsal 7;! okste pikku-
sest maha lõikama, samuti ka kõik nõrgad ja halwas-
tiasetatud oksad. Istutada on kõige parem kahekesi: 
üks hoiab põõsa augus õigelt püsti, kuna teine labi° 
daga mulda peäle ajab. Pärast tuleb muld jalaga lin» 
ni Majutada ja põõsas tublisti kasta. Istutamiseks 
tarwitatagu ainult aednikkudelt toodud, wõi ka oma 
kaswatatud head sorti noori põõsaid. Wanade põõsas­
te poolitamine on ainult siis ^otstarbekohane, kui, 
noori pole saadawal. 

Marjasortidest wõib istutamiseks soowitada: 
P u n a s e d s õ s t r a d: Hollandi punane. Ber-

saille punane. Fuys new prolific. 
W a l g e d s õ s i r a d: Hollandi walge. Versaille 

lualge. 
M u Z t a d s õ st r a d: Vang up. Must Li. (Kees 

prolofic, black ourraut). Koljat. 
Ka r u s m a r j a d: 

A. Siledad: 
Rohelised: Roheline pudelmari (Green Willow). 
Kollased: Hiigla stdrunmari (Two to one). 

Kollane hiiglama ri (Qeveller). 
Punased: Punane munamari (Iully nriner). 
Walged: Sch annan. 

B. Udu- ja okas-karwafed: 
Rohelised: Roheline hiiglamari (Iolly Angler). 
Kollased: Warane kollane (Iollow kurn); 

Katariina. 
Punased: Sämling von Maurer. 
Walged: Weihe Triiunpfbeere (Whites mith): 

Keisrimari (Antagonist. 
Peäle nimetatud kultuursortide >uõib istutamiseks, 

soowitada Ameerika mägikarusmarja, mis jahukaste 

haiguse wastu, kindel. See mari on otstarbekohane 
istutamiseks seal, kus õrnemad sordid ei kaswa. Mar° 
jad on wäikesed, paksnkcstalised. Põõsas kaswab suu-
reks, on hästi wilja, kandew. Marju wõib tarwitada 
loeinitööstuses. Nad on walminult mustjaspruunid. 
Walmiwad mitte ühtlaselt. 

2. Waaritad. 
Waarikate eest hoolitsemine sarnaneb sõstarde ja 

karusmarjade rawitsemistale. Waarikapõõsaid tuleb 
Peäle marjade ärakoristamise kõige peält Puhastada, 
milline tõö selles seisab, et kõiki eelmise aasta oksi, — 
milliseid Pole raske ära tunda, sest nad kandsid täna-
wu marju, — Peab täielikult maani maha lõikama. 
Teatawasti on waarikawõsude iga ainult kaheaastane, 
ning wõsu >lõpetab teisel aastal peale marjadel kandmi-
se .ennä elu. Kux neid ära ei lõigata, kuiwawad nad 
ise ära. Kuid on tähele pandud, et nende äralõikami-
ne mõjub hästi noorte wõsude peale, kellel jääb roh-
kem ruumi ja jõudu. Noortest sama aasta wõsudest 
tulewad ta nõrgemad ja liig tihedalt kaswawad ära 
lõigata, jättes kaswama 7—8 tugewamat wõsu iga­
le põõsale. Põõsastealune maa tuleb sügisel labidaga 
üles kohendada, ning umbrohu juured ära häwitada. 

Waarikaid wastatakse aasta tagant hea lühikese 
käärinud laudas õuni ku ga, mis pigisel kergelt mulda 
kaewatakse. Õrnemaid niaarikasorte peab talwe kül-
ma eest kaitsma, paenutades oksi maha ja kattes neid 
kuuseokstega kinni. 

W a a r i k a t e i s t u t a m i f e I, mis warast-
gisel peab sündima, et Põõsas weel juurduda saaks, 
pidagu perenaised meeles, et waarikus armastab niis--
kepoalset ramnuisat liiw-sawimulda, kuna kuini raske 
sawimaa ja kuiw kehw liiwamaa head saaki ei wõi-
malda. Waarika istanduseks määratud maad peab 
sügawalt harima. Istutamiseks tarwitatakse noori 
juurwõsusid. Kõige Parem on hääd istutamismater-
jali muretseda aednikudelt. Waarikaid istutatakse ri-
dadesse, taimede wahe 50—60 sm., ridade wahe 
1,5—2 m. Istutades lõigatakse kõik warred maha, 
siis kaswatawad taimed järgmisel suwel ainult warsi, 
ning ületulewal suwel saab juba marju. 10—12 aas­
ta jooksul kurnawad waarikad iinnlla sedawõrd ära, 
et h>ead saaki enam ei anna. Siis Peab istandusi mo-
nele teisele kohale üle wiima, ning selleks aegsasti 
eeltööd hakkama tegema. 

S o o w i t a w a d s o r d i d : 
Punased: F a s t o >l f, H,o rn e t, K o l j a t , — 

maitsewad ja mahlarikkad. M a r l b >o u r o u g h — 
mari kõwa kuid mahlarikas, kohane keediste walmis-
tamiseks, mitte kõige magusam,. S u , p e r l a t i f — 
hea aroomiga, kuid külmakartew. 

Kollased: Antverpeni kollane. 
H. Brauer. 
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feäfifSü ja viiefus 
Toimetanud Nenate Põlend lk 

Nr. J. ja 2. joonistuste kohta uiustrilehel — Mjeldus jn 
laiendawad Pildid kudumise osas. 

Nr. Z., 4., 6. Padjakatte kawand marki setile, itifitub nucilgc 
mulineega. Joonistuse asetamine riidele mustrilohol wa-
hendatult näidatud. Samuti on ta pisted mnftrllehel mäx* 
gitud. Nr. 4 ja 5 wõib tarwitada wmiUivlljele riidele wärwi-
liste lõugadega, laudiinule ääre tailniKtwsets ,kui k>a sohwa-
Padijale. Mõlemaid kaunistusi wõib tarwitada ta >kä,isekiujats. 

Nr. 6. OohNnlnualiua ja smwätiik wärwilisest pesuriidest, 
apliikoeritnd walge pesnsiidtga ning ühendatud ipWuga. Töö 
õpetus „Naiste Hääle" weebruari numbris UW). a. joo­
nistus nr. 3-a. 

Nr. 7. Laudlina nurga >sõlminüne sitika sõlmedega. 
Wäikest laudlina wõib ümbriitseda narmakestegn kas üm-

unirringi, .üksikute osadega eht ainult nurgaga. 
Uks lergmatest ou 'sititasõlinedest 'kokku seatud nmster. 

llläesoleioas numbris joonis nr. 7 on walmis >sõlnn>tnd laud­
lina nuut ja joonis nr. 7-a Msikute lõugade juurdelisamine 
nurgas. 

üksikud lõngad tulewad wõtta mustrist neli korda pikemad 
ja .kinnitada niiplamisnõelaga riide kahekordsele äärate, sil­
mas Pidades, et lõnga otsad jääwad ühepWufeks. Nagu joo-
uis nr. ,1 näeme. 

Ifui köit lõngad on kinnitatud, algab siti>kasõlme sõlmi-
niine. Esimene naumalõng wiiaikse kahe järgnewa pingule 
tõmmatud lõnga -üle; wõetakse siis ueljas lõng, iwnkcese esi-
mese ja kolmanda ning teine lõnga alt läbi ja tõmmatakse 
teise äärde wälja, nii et esimene lõng sinna alla jääb. Esimese 
'iroõMe juures wiiakse lõng .pahemalt Narõmale, siis teise wõtke 

M 1 Ns 2 

juures wiiakse sama lõug,pare>uall pahemale. Waata 
joo uis nr. 2. 

Nõnda wõib tõugu waheldumist sõlmida nii laialt kui 
jooiuilmkse, nagu joonis nr. 4 näeme. Wiimasele reale tuleb 
lisada ätsiknd lõngad, millest moodustame üksikud lutid |ja 
kinnitame nõela auil. 

Sõlmimiseks wõib tarwitada uiakrumee lõuga ohk pärl-
lõnga nr. 8. Kõige odaioamad ja £e nännid on tobu kedratud 
linasest lõngast narmad. 

K 7-a 

Ne 3 j * 4 
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Nr. 1. Lihtne kodune kleit kirjust sitsi-
riidest, kaunistatud sobima ühewcirwilise 
riidega. 

Nr. 2. Peiuriidest suwekleit, kaunista­
tud mustri järgi sobima siidiga. Kuub 
nmberriiuii umllitud pccitete mollidega. 

Nr. 3. Willcesest musliinist tänama» 
kleit, kanditud kitsa siidipaelaga. Õlale 
ai siidi Pael seotud. Lõige l õielehel 
tr. 17—28. 

Nr. 4. Nrjust jaapni siidist smoebleil. 
Krae walgest siidist. Lõige lõikelehel 
ur. 10—lii. 

M 7—8 

Nr. 5. Aluskuub. Ilustatud Muga, ja Pitsiga. 
Nr. ,6. Särik ja ipüksid ilustatud Müaa. 
Nr. 7. Särk Uuswtud wahepitsidega ija ^mollidega. Lõige 

lõikelehel mr. &—$. 
Nr. 8. Püksid ilustatud walMiHga. Üilewäl ääres lum«mi-

pael. Lõige lõilewhol nr. 9. 
Nr. 9. Muskuub ilustatud waihbpiitflga. Lõige lõike-

'lehel nr. 1—3. 

Nr. 10. Öösärk ilustatud wahepitsiga. 
Nr. lil. Sark ilustatud wärwilise pesusiidiga ja,piluga. 

LõigeWtfdd)<& ur. 25. 
Nr. liso. Pittksid eelmise järgi juurde, ilustatud samuti 

nagu särk. Lõige lõikelchel nr. 24. 
'Nr. IL. Sarlkpüiks ja ,aluskuub ilustatud wahepitsign ja 

filee lmotiiwidega. Wige lõikelchel nr. 4—6. 
Nr. 13. ja 14. Alustaljed ilustatud pitsiga 
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X> 14 .Ns 15 JSfc 16 & 17 

Nr. 14. 1% aaswft sioisilsse Wkmid ilustatud würwiNse Nr. W. 1^ a. tüdruku iilikonö. 
posupaelllga. Nr. 17. %y2 a. poisikese ülikond. Kaunistatud pesupaela-

Nr. 1<5. fi a. Mltcrrlavse mangu ülikond, äärestatud walge ga eh,k 'mäljaõmblusega. 
riidega. 

Aknaeesr i ided . 
2>aba,sel p i n n a l if.oiTjia.tuo r a a n u kir-

j a b ega . Seadlus Nr. 2 ja suurenda<tud kirjad muftri-
poognal Nr. 1 ja 2. Pind labane, heledabolonMne 
pruun, iperlBnga wärwi numbri ,järele Nr. 421. Pinna 
tõngaks WWõim Nr. 2/32 ,fuga Nr. 100/1. Oirjllkoeks 
,parlIÕTtg Nr. 8, mustriisiooamal 'suurendatud kirjas mär-
gitud'wärwid es: sinine Nr. 825, vohebme Nr. 319, 
pruun Nr. 780, tollane Nr. 738, wme-
lpvuun Nr. 433, rnwiia Nr. 303, iwafepruun Nr. 301, 
tumelollane Nr. 921. 

Niidus neljautieFa õtse läbi; siduses tolm Loelauda. 
K,aks esimest an labased ja kolmas raiunu Horjamffeks. 
Riauinu -koeluua lajjjal 'tõusewad M m niiit ülesse ja üks 
alla, nn mnotnvnewad tolmelõnFaltsed pisted — mis 

suurendatud «kirjas tugewad arwestada ühe paberi ruu-
du «kohta. Igu ckivja pistelovda on paras neli kirja loet 
pinnida; põhjalana; «labaselt iga 'kirjakoe 'wahele labas-
tel koelaudadel kududes. K îrja jaoitus kardi<na pmda 
wõib lsloowi, ja tarbe jjärele seada, ühesolewal pildil on 
lni kiri enam all 'weerel — ,nM aga ka ülesse 
poole paigutada. 

Niisama wõib ülemises osas jooued ära .jätta ja ai­
nult -tähti põimida. (Jooned an Drjalõngadest raanu 
Doelauaga 'süstikuga koetud.) Edasi IIDÕIÖ la kardanale 
räMsititüfli ,peale asetamiseks kududa, kui ,aken eviti 
kd ja piknkUje tükib tähele poole enam aknapiidale aje» 
tatud, nii nagu ümbrus nõuab <ja kardinaid seada 'ta-
heitabse. ülemisel risttükil wõiks tarwitada tähti ülhte 
äärt mööda ja kahele poole.otstesse s,oonekirjad. 

http://if.oiTjia.tuo
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Šanin kirja f-uaü tududa la millnsek \\i\cx'übde 
panama pinnaga. iSteerutotut kodune amüaiie lõim- ja 
welöng. Nii>otMs tuleb iga nii tepi .peäle lats mii 
kõrwu niiekada, et lõngad tatfitus Pirmas inftlefJ, uel-
jast niiest,slise läbi ("""") \a, «sidus ja tiMDorMNiW 
wiis ijiarna tui tardinns. Mrjllllõngats isobib laodilõng 
oma jäiTteduje poolest lõige paremini, tuna ckwja ajal 
päh,ja!toeks^ühewrd,sest wiitast lõnga m fiooimtoin kudu­
da — mitto to rutanud — «sest lvastawal korral jäeksid 
lirjaüoeo «pistetes äredad. Mõllemaid moeduised, akna-
eesriided, tui aiiiltaisei} uVseiriided, -tnlenmd nii tudiida, et 
pahem pool riidel kubudes pealpool on. 

tainärwiliue. Suga Nr. 40/1. Nänmd on enam-
Märjem käreda luanilijed, sest 'talline inaterjaal tui ta 
kulub, auuutub hallimaks ja et siis tauem wärske, uus, 
näeks wäl.ja, ivõvtagu tugewad märwitooind. Kollane, 
oiransh, pruun, tumeyruun, punane, bollatasroheline, 
paabsileetinnd hall, must, kaks klooni wana sinist ja pirn 
naks tumedaim wana sinine'. Lapilised laiad jooned on 
tõik labaselt põimitud. Sõba^irMilsed jooned ,on toi-
iniske SoÄandade ja labaste LoMudade sõltumisel miit-
meiki, nagu hariliku niiitlõimetegi ckirjad saadud, kuna 
suured inormid iruarni 'tehnikus labasesse pinda mitme-
niätwiliselt tõrjutud. 

Nr. 1. Mmieesriided lahasel pinnal korjatud 
rännu kirjadega. (Nr. S niidepanet, sidus ja 
toetamine, suurendatud kiri mustripoognail.) 

Nr. 2. Mnneesriidc 
seadlus. 

Takune põ randa tvaip, sõba j a korjatud 
<«; kirjadega. 
*""'• S e a d l u s N r. 4. Neljakordne taltune jäme 
tong,,:* hästi pestud ja pleegitud, et wäwwi-
dO 'wär̂ wi tulge Wwbllb, on selle waiba, m,aiterjaa-
liks. Kui waip on 2% mtr. tai ja 4% mtr. pikk, siis 
Läheb lõnga 28—25 naela. Lõim on sama takune mus-

Takune põrandmunip, sõba ja korjatud tir-
icideqn. Seadtus nr. 4. 

1 1 

.±1 

11 =£ 

-—>-

n & 

Nt. 4. Waiba seadlus. 
Esimene ja' teine koelnud 
nn ,põ>Ma, 3—$ sõbajoonte 
ja 9 vaailu koVjamisets. 

6 niist. 

Waip on s,ooüuitllüv loalnristada just maail kalu ka-
dudesse, kus /takust materpali oinal loiemas — kerge 
puhastada ja 'wlastupidaw. Warbla tirsa wõib 'stmdä 
Tartu Naissebtsi lkäöWjast 8 krooni eest nmrwide seie-
wsega. 



Takune ehk wi l l ane p õ r a n d a linik. 
S u u r « n d <a >t u d s ea b I u s m v. st r i p «,o g n & I. 
Kangas on wõimalÄ tududa, nagn tähendatud, kas >ba-
.kuisest to rutatud, ehk willasest börutatud lõngast. Mõle-
mist inllchevjlllist kududes sobib suga Nr. 40/2, ja mõle-
mlst materialist sobib juuvelähendatud käärimise kord. 
Linikul on Jooned üärlel ja silmiline kiri, kuna Ve!sk-
pind suurema, kirgline. Sun on mõeldud liniku riie 
kcchewärwilim tumemust ja ,pnna,kaskoll>ane. Wävwisi 
wõib aga soowi Morral wäga michmeti !seada. Näiteks: 
iesl lai kiri hnllsinine sa tollane, estmefod jooned 

must-sinine-lollane, ääre silmiline kiri mustJa sinine Ja 
jälle samad wärwid borduwad ääresoontes. Koelõngaks 
wõib tarwitada wähem wäävtuslilku jämedat takust 
lõnga — nii ^willase kui tarkuse lõime sisse, kuid wahe-
mall kolme- «hi neljakordselt kokku pooNtud poolile ilma 
f arutamata, käärimise lord tahes wävwis oleks järg-
niine, kui riie 72 cm. lai tahetakse: 20 lõnga, musta, 
6 koll., 30 l. musta, 52 l. lõng must teine kollane. 
20 lõnga kollane, 6 l. must., 6 l koll., 6 l. must., 14 I. 
kollast 226 lõnga 1 I. must, teine kollane ja tagasi. See 
226 I., 1 I, must, 1 l. koll., on riide leskkirja koht. 

Nr. 7. Vaikune ehk willane ,põrandalinikll kiri. Suurendatud seadlus kirfamustripollgnal. 

M o o d n e m a n t l i r i i e . 
Lõimeks todune pestud walge wiltane lõi-

melõng. Hoitagu, et willu hulka muste Wilta 
talke ©! sattuks, stis rikub riide wävwi. 
Koeks poodi walge sabsa lahekordne willane lõng. Just 
see, eit kodune toores wärwiline .ja wäljamaa wabriku 
walgelõng kokku on koetud annab riidele isesuguse tooni 
ja ka chehnikale teataum ilme. Seadlns Nr. 6 on nelja 
niiega — millest sukka kolmekaupa pannakse — nagu 

joontega niieluses tähend>atud ja iga kolmeli,se rühma 
jälvele teine s-uaftinnu wahe lühi. Suga Nr. 80 ühe 
plnnu wahel, nagu lähendatud 3 lõuga ja teine tliHi. 
Sidus ja toetamine seadluse ,järele. Riie tuleb peäle 
kudumist .pressida ja, l õ i g e k t r g t m w a n u t u B 
leha lasta. Omaloetud mantliriided tulewad märksa 
Oldaiwamad ja.praegusele mõõdule wäga wastuwõetud 
ja ilusad «selles >tehnilas. Sama moodu wõib ka wä«r-
wlllilsest materjaalist tududa. 

IZ 
• Ju* 

Nr. 5. Mantliriie. 
Nr. 6. Moodsa walge 

mautliriide seadlus. 

Väljaandja'. Eesti Naisorganisatsioonide Liit. Vastutav toimetaja: Marie Reisik. 
Trükit. o.«ü. „Waba Maa" Tallinnas 1929. 
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